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FOREWORD

It is both a pleasure and privilege for us to present before our learned readers, this 
Fourth Volume of Saṃskṛtacintanam, an annual Journal of Sanskrit published annually 
by Ramakrishna Mission Sikshanamandira. An effort has been made here to offer within 
two covers a collection of as many as colorful, brilliant and yet lucid expositions which are 
resultants of continuous thinking and trialing for origination in the process of nurturing and 
cultivating Sanskrit both as heritage language and as a dynamic diffusion of culture. The papers 
published here have been written with energetic authority to enable teachers, educators, 
researchers, academicians and even policy makers of the state to explore Sanskrit language 
and literature in their respective ways. There may not be a common consensus among their 
opinions, but, there will surely be an agreement on the issue that each of these writings will 
be intended to provoke discussion, introspection, inspiration and ultimately action.

The constitution of the Ramakrishna Mission highlights the importance of education in the 
first item in its “Methods of Action”, “to train men so as to make them competent to teach such 
knowledge or science as are conducive to the material and spiritual welfare of the masses”. 
And it would, according to Swami Vivekananda, only be possible through “Western Science 
coupled with Vedanta, Brahmacharya as the guiding motto, and also Sraddha and faith in 
one’s own self.” To condense the combination of Indian traditional education with knowledge 
from the West Swamiji used one epigram, “Science and Sanskrit”, of course both the terms 
need to be understood in their broadest sense. Swamiji envisioned “there is a great chance, 
much more than you ever dream of, for those wonderful stories scattered all over the Sanskrit 
literature, to be re-written and made popular.” We wish and pray that this humble attempt 
with the publication of the Fourth Volume of Sanskrit bi-lingual journal fulfils all that Swamiji 
wished for long back in respect of Sanskrit language and literature.

To conclude, we owe our indebtedness to the learned members of the Advisory as well as the 
Editorial Board for their valuable suggestions and untiring co-operation for bringing out this 
Volume and extend our heartfelt thanks to the Members of Faculty and Staff of this College 
for their always remaining with us. Lastly, our utmost thanks and gratitude are due to those 
who have contributed in this Journal.

12th March, 2021 Swami Divyagunananda
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Sanskrit is a heritage and classical language. A journal of various 

writing on Sanskrit ‘Saṃskṛtacintanam’ is going to publish as fourth 

volume. As a language Sanskrit, which for the duration of almost 

1000 years was a living spoken language with a considerable lit-

erature of its own. Besides the works of literary value, there was 

a long philosophical and grammatical tradition that has continued 

to exist with undiminished vigor until the present century. Among 

the accomplishments of the grammarians can be reckoned a 

method for paraphrasing Sanskrit in a manner that is identical 

not only in essence but in form with current work in Artificial Intel-

ligence. In Indian ancient learning methods textual memorization 

is standard; traditional scholars, or pundits, master many differ-

ent types of Sanskrit poetry and prose texts; and the tradition 

holds that exactly memorizing and reciting the ancient words and 

phrase known as mantras, enhances both memory and thinking.

Dr. Pradip Kumar Sengupta.

Chief Editor.

EDITORIAL NOTE
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THE RELEVANCE OF SANSKRIT STUDIES
ON WORLD CIVILIZATIONS

Dr. Subhrajit Sen*
Abstract

Sanskrit has the largest body of literature in the world and has 
seen continuous production of literature in all fields of human 
Endeavour. Recently Sanskrit Studies became a large-scale 
formal activity in most European universities since 1790. 
These influences shaped many intellectual disciplines that are 
classified in modern times as ‘Western’. Sanskrit has the power 
of expressing all types of thought in appropriate terminology. The 
history of world literature is inexorably bound with Sanskrit. It 
has been a constant source of inspiration of not only the people 
of India but other peoples of alien lands. Sanskrit is the great 
spiritual language of the world.
Sri Ramakrishna and Swami Vivekananda separated the essential 
truths of Vedanta from the non-essentials. Swamiji showed that 
the essential truths of Vedanta constitute the eternal, universal 
truths of the spiritual world which form the rationale and basis 
of all the religions of the world. NASA claims that Sanskrit – 
the ancient Hindu language – is the most suitable language to 
develop computer programming for their Artificial Intelligence 
program.
With the popularity of Orientalism in the 18th and 19th centuries, 
Knowledge of Sanskrit in the Western World led to the emergence 
of new scholars and disciplines for study. It is a matter of satisfaction 
that countries like Argentina, China, Britain, Switzerland, Nepal, 
Russia, Poland, Thailand, Japan, Croatia, France, Hungary, 
Indonesia, Maxico and Italy, Sanskrit figures as one of the 
subjects under the departments of Asian-African Studies, South-

*Assistant  Professor, Sanskrit Department, University of  Gour  Banga.
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East and South-Asian Studies of classical languages. Foreign 
Poets are also writing Sanskrit poetry, Dramas and other literary 
works like Indians. Those literary works are full of beauty and 
aesthetic senses.

Key Words
IE Language, Sanskrit, Vedic Chanting, Sanskrit Literature, Philosophy, 

South-Asian Country, Foreign University, Vivekananda, Practical Vedanta, 
Sanskrit – an artificial language, Foreign Sanskrit Poets etc.

1.0. Introduction:
Sanskrit1 is the primary liturgical and a philosophical  language of 

Hinduism, Buddhism, Jainism etc and also a literary language  and lingua 
franca of ancient and medieval India “Sanskrit served as the lingua 
franca of ancient India, just as Latin did in medieval Europe”.2 Sanskrit 
is a standardized dialect of Old Indo-Aryan  having originated in the 2nd 
millennium BCE as Vedic Sanskrit and tracing its linguistic ancestry back 
to Proto-Indo-Iranian and Proto-Indo-European.3 The ancient wisdom is 
expressed in Sanskrit. We all know that it is one of the oldest languages of 
the world and mother to most languages in India and the world. According to 
Will Durant (1885-1981), American historian - “Sanskrit is the mother of Indo-
European languages”. Besides Asia, Sanskrit and Indian culture influenced 
Europe’s modernity. Recently Sanskrit Studies became a large-scale formal 
activity in most European universities since 1790. These influences shaped 
many intellectual disciplines that are classified in modern times as ‘Western’. 
Sanskrit has the power of expressing all types of thought in appropriate 
terminology. The richness of Sanskrit is almost beyond belief. In this 
connection, I quote the famous saying of Sir William Jones – “Sanskrit is 
of wonderful structure, more perfect than the Greek, more copious than 
the Latin and more exquisitely refined than either.” Famous Ideologist Dr. 
Scharf 4 also said - “Sanskrit has the largest body of literature in the world 
and has seen continuous production of literature in all fields of human 
endeavor”. 
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2.0 Sanskrit arrives in global platform: 
Sanskrit has captured the imagination of the world. Indian President 

APJ Abdul Kalam visited Greece in April 2007. It was a pleasant surprise for 
him when his Greek President Karolos Papoulias greeted him in Sanskrit – 
‘राष्ट्रपत!े महाभाग! ससु्ागत ंय्नदशे’े (President, welcome to you)”. He had studied 
Sanskrit in Germany and the reason to study the Indian classical language 
was to understand India better.

Indians have reasons to feel proud when its ancient tradition of starting an 
event with chanting of Vedic hymns in Sanskrit was adopted at the kick-start 
of Commonwealth Games 2010 on 30 October 2009, in presence of Queen 
Elizabeth of Great Britain and President Pratibha Patil of India at London in a 
spectacular ceremony.

Indian priest Rajan Zed opened the US Senate on 12th July, 2007 with a 
Sanskrit prayer arranged by Senate Majority Leader Harry Reid. Hindu priests 
offered prayers at the legislative sessions in the Maryland, Iowa, New Jesey, 
Nevada and California House and Senates in USA. In October 2009, US 
President Barak Hussein Obama lit Diwali-lamp at white House amidst 
chanting of Vedic hymns seeking world peace.

On 6th Sep., 2003, President of the Republic of South Africa Thabo 
Mbeki, addressing the Durban university students, said, “Through our actions 
together, all the people of South Africa will be able to live up to the wise words 
from the Rg. Veda : सगंच्छध्ं सं् दध्ं स ं्ो मनासंस जानताम्...5. On the other hand, 
Before China’s Premier Wen Jiabao left for India in April, 2005, China’s state- 
controlled media, such as the People’s Daily, had highlighted his terming 
of the impending visit to India ‘historic’ and emphasised Wen’s recitation of a 
Sanskrit shloka from the Upanishads : “ॐ सहना््त ुसह नौ भनुकु् सह ् ीययं कर्ा्ह ै
…” to call for closer ties. It proves that not only our neighbouring countries, but also 
Western countries are now realizing the importance of our culture and wisdom.

2.1. Influence of Sanskrit in World Literature: 
Sanskrit has the largest body of literature in the world. The history of 
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world literature is inexorably bound with Sanskrit. It has been a constant 
source of inspiration of not only the people of India but other peoples of 
alien lands.

Sanskrit remained the dominant cultural language from 10th century to 
modern times. Contending that Sanskrit was not indigenous but like all other 
languages came from Africa. Dr. Scharf said that all modern languages in 
India draw about 50 per cent from Sanskrit. Malayalam and Kannada are 
the two Indian languages topping the list.

Its geographical influence is seen not only in India, but also South Asia, 
South -East Asia, Tibet, China, Korea and Japan. Epics like Rāmāyaṇa have 
been transcribed and enacted in several languages of South East Asia. It is 
the epic tradition related to Rāmāyaṇa and Mahābhārata which has exerted 
the most profound influence in the culture of Burma, Thailand, Indo-China, 
Malaysia and Indonesia. The epic has migrated include the Philippines, 
Laos, Burma (Myanmar), Japan, Nepal and Sri Lanka. Some Purāṇas also 
seem to have migrated to various South East Asian countries as testified by 
a record of Kambuja of the sixth century. Rāmāyaṇa, Mahābhārata and an 
unidentified Purāṇa were recited daily before the deity of Tribhuvanesvara 
in Kambuja6.

Indian philosophy, especially Buddhist philosophy has been a constant 
source of inspiration in countries like Tibet, Japan and China. Countries like 
China and Tibet came under the spell of Buddhism that concerted efforts 
for preserving and translating Sanskrit manuscripts were made.

Many indigenous languages of the region like Malay and Javanese 
borrowing a sizeable number of loan words from the Sanskrit and the 
Dravidian languages and some languages, like the Thai, even using scripts 
evolved from Indian models 7.

Sanskrit literature came to influence other literatures from remote 
antiquity. The Greek people were aware of its existence, though we 
do not possess any evidence of Sanskrit directly influencing the Greek 
literature or vice-versa. Sir William Jones rendered Manusmṛti into English 
and in 1789. He also made his famous English translation of Śakuntalā. 
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H.H.Wilson rendered Meghasandeśa into English roughly during the same 
time. Śakuntalā was translated into German by Foster in 1791, and the 
admiration it evoked in Goethe is well known: 

“Wouldst thou the young year’s blossoms and the fruits of its decline 
and all by which the soul is charmed, enraptured, feasted and fed, 
Wouldst thou the earth and Heaven in one sole name combine I 
name thee O Śakuntalā ! and all at once is said” 8.

The second part of Aśvaghoṣa’s Buddhacarita in its original Sanskrit 
version is now lost. The part has been retranslated from the Chinese 
translation in recent times. Great litterateurs who have been inspired by 
Sanskrit thought include W. B. Yeats, Aldous Huxley, Hermann Hesse, 
T. S. Eliot and W. Somersert Maugham. The French symbolist Mallarme 
rendered the episode of Nala and Damayantiī into French. Sanskrit classics 
like Mṛcchakaṭika have been rendered into almost all European languages.

Many passages in the Republic have Upaniṣadic and Vedantic 
connotations. Rawlinson points out that the famous Upasniṣadic prayer, 
‘असतो मा सद्गमय’ finds many an echo in Plato’s dialogue. The Neo-Platonic 
philosophy of Plotinus (204-269) was also significantly influenced by 
Indian philosophical systems, like the Sāṁkhya and the Yoga. Great 
Sanskrit philosophical texts thus translated into the Chinese include the 
Sāṁkhyakārikā of Īśvarakṛṣṇa and philosophical works like those of 
Dignaga and Dharmakirti.

Bhagavadgītā was first ever translated into English in 1785 by Charles 
Wilkins. Abbe Peraud in 1787 translated English Gītā into French language. 
Within a decade Gītā was available in major European languages and Sanskrit 
canters opened in many European cities. Arthur Schopenhauer (1788 – 1860) 
said - “... the access to which opened to us through the Upaniṣads, is in 
my eyes the greatest advantage which this still young century enjoys over 
the previous ones..... I believe that the influence of the Sanskrit literature 
will penetrate not less deeply than did the revival of Greek literature in the 
fifteenth century.....”

Western scholars looked towards the east for spiritual solace. They 
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picked up Advaita Vedānta as taught in the Upaniṣads and Bhagavadgītā as 
their spiritual guide. In the field of spiritual thoughts Sanskrit is the only 
billionaire in the world. Vedas, Upaniṣads, Bhagavadgītā, Yogavaśiṣṭha, 
the works of Patañjali and Ādi Śaṅkara contain unique and irreplaceable 
knowledge that this materialistic world desperately needs to find lasting peace. 
Joseph Campbell (1904-1987), American writer pronounces, “Sanskrit is the 
great spiritual language of the world.”

In this connection, we must point out the role of Vivekananda for 
spreading the theory of Vedanta as well as Indian culture cross the world. 
‘For many centuries the essential, basic truths of Vedanta remained bound 
up with innumerable beliefs, myths, customs, castes, etc. Moreover, the 
higher truths of Vedanta were available only to a small group of privileged 
people, and it was believed that to follow the principles of Vedanta one had to 
be born in a certain Hindu caste. Sri Ramakrishna and Swami Vivekananda 
separated the essential truths of Vedanta from the non-essentials. Swamiji 
showed that the essential truths of Vedanta constitute the eternal, universal 
truths of the spiritual world which form the rationale and basis of all the 
religions of the world. As a matter of fact, the eternal principles of Vedanta 
themselves constitute the Universal Religion of all mankind, and the different 
religions of the world are only manifestations of this Universal Religion in 
different places and times. Furthermore, through his lectures and books 
and through the Vedanta Centers which he founded, Swamiji made the life-
giving principles of Vedanta available to all people without any distinction 
of caste, creed or race. In this way, through the pioneering efforts of Swami 
Vivekananda, Vedanta has crossed the boundaries of India and has now 
become the common property of all mankind. The work started by Swamiji 
is now being carried on by many teachers and organizations around the 
world.’ 9

2.3. Many scientists and Nobel Laureates like Albert Einstein, Erwin 
Schrödinger, Neil Bohr and Werner Heisenberg, Dr. Fritjaf Capra and 
Robert Openheimer used Gītā and Upaniṣads to explain the properties 
of sub-atomic particles. German Physicist W.HEISENBERG10 (1901-
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1976), has this to say on Hinduism. “After the conversations about Indian 
Philosophy, some of the ideas of Quantum Physics, that had seemed so 
crazy, suddenly made much more sense.”

While Bible believes the universe was created at 9.00am on 25th 
October 4004 BC, while the Incas and Babylonians thought millions of years 
as the age of earth, only Vedic seers talked of KALPA which is in billions of 
years. Today modern science believes that the earth is 4.54 billion years old 
and the universe is 13.75 billion years old. Hence American Astro-Physicist, 
Cosmologist and Pulitzer Prize winner Carl Sagan (1934 – 1996) stated, – 
“Vedic Cosmology is the only one in which the time scales correspond to 
those of modern scientific cosmology.”

2.4. Influence of Sanskrit Language in Computer: 
There is an interesting database called GISTNIC. GISTNIC is in 

Hyderabad. It is called ‘General Information System Terminal’, and NIC 
stands for ‘National Informatics Centre’. They are doing yeoman service in 
e-governance. ‘GISTNIC’ has a database on traditional sciences. There 
were 10 divisions, in which they have classified Sanskrit literature – 10 
distinct divisions and each one of them has 10 sub-divisions. So there were 
100 menus. You can go through the 100 menus to understand what kind of 
classifications are there and what kind of contributions has been made in the 
field of Sanskrit.

Artificial Intelligence is the future of our technology. But this does come 
with a lot of criticism, research, and arguments about how to develop the 
most suitable computer language to upgrade the existing level of Artificial 
intelligence. Recently, the news speculating around many prestigious 
tech-science circles is that NASA has made an incredible discovery about 
computing language for artificial intelligence. According to research, NASA 
claims that Sanskrit – the ancient Hindu language – is the most suitable 
language to develop computer programming for their Artificial Intelligence 
program.
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In 1985 when a NASA associate scientist, Rick Briggs submitted 
his research entitled as Vedic Science - ‘Knowledge Representation in 
Sanskrit and Artificial Intelligence.’ He argued about Natural languages 
being the best option to be converted into the computing program for robotic 
control and Artificial Intelligence technology. He focuses on Sanskrit among 
the pool of many human languages, explaining that it is one of the most 
suitable ones for computing techniques. I quoted from his research paper 
“There is at least one language, Sanskrit, which for the duration of almost 
1,000 years was a living considerable literature of its own. Besides works of 
literary value, there was a long philosophical and grammatical tradition that 
has continued to exist when undiminished vigour until the present country. 
Their grammar experts devised a method for paraphrasing Sanskrit in a 
manner that is identical not only in essence but in form with current work in 
artificial intelligence.” The outcomes from the research of NASA favour the 
integration of a language that can be converted into machine computing 
to enhance Artificial Intelligence efficiency. Currently, NASA is also working 
over Artificial Intelligence for space communications. The strict grammar 
rules, syllables, and words have reduced ambiguity making the literal 
meaning word and sentence. This definitely reduces the percentage of 
abstract meanings in the language. This is another reason why Sanskrit 
seems more suitable than other languages. This is another reason why 
Sanskrit seems more suitable than other languages. The rationale behind 
these authors is based on language that had been developed primarily 
to form logical relations with scientific precision. This means that a logical 
relationship in the context of scientific precision can be easily developed 
with Sanskrit. Although there is no official statement by NASA and their 
approach for artificial intelligence which is clearly inclined towards natural 
languages, especially Sanskrit.

3.0. Sanskrit Studies in Foreign Countries:
3.1. With the popularity of Orientalism in the 18th and 19th centuries, 

Knowledge of Sanskrit in the Western World led to the emergence of new 
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scholars and disciplines for study. It is a matter of satisfaction that countries 
like Argentina, China, Britain, Switzerland, Nepal, Russia, Poland, Thailand, 
Japan, Croatia, France, Hungary, Indonasia, Maxico and Italy, Sanskrit 
figures as one of the subjects under the departments of Asian-African 
Studies, South-East and South-Asian Studies of classical languages. But in 
USA, the departments related to the study of Religious have incorporated 
Sanskrit. Schools for children around the world where Sanskrit is taught:

  Saint James’s Schools, London, age : 5-18
  John Scottus School, in Dublin, age : 5-15
  Saint James School, Johannesburg, age : 5-12
  Erasmus School, Melbourne , age : 5-12
  John Colet School, in Sydney, age : 5-12
  School in Trinidad, age : 5-12
  Ficino School, in Wellington, age : 5-12

3.2. Sanskrit Studies in Argentina: 
Sanskrit Studies in Argentina can be ascribed to Dr. Fernando Tola 

and Carmen Dragonatti. They started working together way back in 1061. 
They have done extensive study of research on Sanskrit literature, Indian 
Culture, Philosophy, Religion and Buddhisism. Dr. Tola took up the job 
as Professor of Sanskrit in the University of Buenos Aires and then at the 
National Council of Scientific Research in Argentina. In 1989, after obtaining 
a fellowship from Japan, Dr. Tola and Mrs. Dragonatti set up the Institute of 
Buddhist Studies Foundation (FIEB) in Argentina. After Dr. Tola’s retirement, 
Dr. Rosalia Vofshuk became the Professor of the Special Chair of Sanskrit 
of the University. 

3.3. Sanskrit Studies in Austria : 
Sanskrit studies in Austria began in the early nineteenth century, and 

in 1880 Georg Bühler was appointed to the chair of Old-Indian Philology and 
Classical Studies (Altertumskunde) in the University of Vienna. He was 
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followed by Leopold von Schroeder and Bernhard Geiger. The “Institute of 
Indology” was founded in the year 1955 when Erich Frauwallner became 
its director. His focus was on Indian philosophy, approaching the area 
philologically and historically.

In 1964, Gerhard Oberhammer, Frauwallner’s disciple, was appointed 
to the chair. Viśiṣṭādvaita Vedānta and Vaiṣava Tantrism became the centre 
and special areas of his religio-philosophical research. Also in Vienna, the 
Institute of Tibetan and Buddhist Studies was founded in the year 1973 and 
directed until 2000 by Ernst Steinkellner. 

In the year 1956 the “Commission for Languages and Cultures of South 
and East Asia” was founded under the auspices of Frauwallner. In 1991 
the ‘Commission’ became an integral part of the “Institute for the Cultural 
and Intellectual History of Asia” and later, in 2006, was incorporated into the 
“Centre for Studies in Asian Cultures and Social Anthropology”. The research 
in the fields of Indology, Tibetology and Buddhist Studies encompasses Indian 
religions and philosophies, including the history of eristic, dialectics and logic, 
the Rāmānuja School, the traditions of the Advaita Vedānta, Pāñcarātra, 
Indian Tantrism, Buddhist epistemological-logical tradition in India and 
Tibet, and editing Buddhist Sanskrit literature from newly available sources.

3.4. Sanskrit Studies in Germany:
Indology in Berlin can pride itself of having housed some of the greatest 

scholars in Sanskrit Studies. In 1821, Wilhelm Von Humboldt appointed 
Franz Bopp as linguist and Sanskrit Scholar. In 1950 Walter Ruben was 
appointed to the chair of Indology at the Humboldt University, which was 
at that time in East Berlin. In West Berlin, at the Free University of Berlin, 
Indology was first taught by Frank-Richard Hamm, who held the chair from 
1963–64 (after which he went to Bonn). Klaus Bruhn followed him, until 1991. 
Bruhn’s subjects are Indian philology and art history, specializing on Jain 
literature and art. Since 1993 Harry Falk has been the head of the department, 
teaching Sanskrit literature, paleography and manuscriptology.

The Indological tradition in Bonn began in 1818 with one of the most 
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renowned scholars of Sanskrit at that time, August Wilhelm von Schlegel. 
In 1965 Frank-Richard Hamm was appointed to the chair. Hamm worked 
on the Jaina Rāmāyaṇas, the transmission of Sanskrit Buddhist texts in 
Tibetan and the biography and poetry of Milarepa. In 1976 Claus Vogel was 
appointed to the chair of the Indology Department in Bonn. His main areas 
of research have been philology and studies of the literary and historical 
sources of classical Sanskrit literature and its Tibetan reception, Indian 
lexicography and chronology, as well as the history of Indian medicine. 
Konrad Klaus has been the head of the department of Indology in Bonn since 
2001. The Department is now part of the newly structured IOA (“Institute for 
Orient and Asian Studies”). His main areas of study are Veda, Buddhism 
and Cultural History.

Freiburg University looks back to a tradition of oriental studies since the end 
of the nineteenth century. Ernst Leumann, the renowned scholar of Sanskrit  
and pioneer in editing Jaina texts, was active here. Excellent scholars like 
Ulrich Schneider and Oscar von Hinüber (who chaired the Indology department  
from 1981 to 2006), guaranteed the Extraordinary international reputation 
of research in Sanskrit, Middle Indian languages, Buddhism and cultural 
history. However, Indology and Sanskrit studies in Freiburg have been 
abandoned since 2010.

Sanskrit has been taught in the Göttingen University since 1826-27, 
when Heinrich Ewald held lectures “On the Sanskrit language and literature”. 
Theodor Benfey, the renowned scholar of Indian narrative literature and 
Veda research, was professor of Sanskrit philology until 1881. Heinz Bechert 
held the chair in Göttingen from 1965 to 2000, during which time Buddhology 
became the main area of research. The focus of research and teaching of 
the Department of Indology and Tibetology in Göttingen is focussed on the 
investigation of Hinduism, Buddhism and Jainism with Thomas Oberlies as 
the head of the department, since 2002.

The Seminar for Culture and History of India in Hamburg was founded 
in the beginning of the twentieth century. In 2006, Harunaga Isaacson 
was appointed Professor of Classical Indology. His main research areas 
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are Śaiva and Buddhist Tantric Traditions, Kāvya, Purāṇa and Sanskrit 
manuscript.

The South Asia Institute in Heidelberg was founded in 1962, as an 
interdisciplinary centre for research and academic teaching on South 
Asia. The emphasis of Classical Indology there is on the culture and 
religious history of South Asia, concentrating on Sanskrit and Pāli as the 
core languages. Hermann Berger was the head of the department from 
1964 to 1992. The present head of department (since 1998) is Axel Michaels, 
whose multifaceted and major research activities include ritual history and 
Dharmaśāstra. In the University of Kiel, Sanskrit became a subject in the 
nineteenth century in the area of comparative linguistics, including old and 
middle Indian languages and literatures. The Kiel academic tradition has 
been maintained under the present head of the department, Horst Brinkhaus 
(since 1995). Brinkhaus’s research emphasis has been on Kāvya, the epics 
and Purāṇic Sanskrit literature.

In 2004, Eli Franco was appointed as the head of the department 
in Leipzig University. His main areas of research are Indian philosophy 
and Buddhism. He re-organized the study of Sanskrit, introduced spoken 
Sanskrit, Indian art history, and emphasizes the field of Indian Philosophy. 

 The department of Sanskrit in Münich University is also noted for the 
contribution to Sanskrit studies by a host of specialists who are exponents 
of excellent Sanskrit scholarship; to mention but a few names: Adelheid 
Mette (Sanskrit and Prakrit), Gritli von Mitterwallner (Indian art, epigraphy 
and numismatics) and Friedrich Wilhelm (Arthaśāstra, Indian history and 
classical Tibetan).

3.5. Sanskrit Studies in Switzerland : 

In the German-speaking part of Switzerland, Sanskrit studies were first 
conducted by scholars of Indo-European languages in the nineteenth century, as 
in other parts of Europe. Jakob Wackernagel was one of the foremost linguists 
who did pioneering work on Sanskrit with his Altindische Grammatik. He was 
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professor in Basel University from 1879 to 1902. Sanskrit studies in Zürich began 
in 1856 with the appointment of Heinrich Schweizer-Sidler for Sanskrit and 
comparative linguistics. Until 1989 when Peter Schreiner became the head of the 
department there. Schreiner’s area of studies includes text analysis and philology of 
the history of religion, philosophy and literature of the classical period, Purāṇas and 
epics. He headed the department until 2009 when Angelika Malinar was appointed. 
Her areas of specialisation include Indian philosophy, aesthetics and Hinduism.

3.6. Sanskrit Studies in Britain :
The course of Sanskrit studies in Britain in the second half of the 

twentieth century and the first decade of the twenty-first century have 
been determined in part by a succession of reports on the state of Oriental 
Studies.

 Cambridge University : ‘Chair of Sanskrit (1867)’ were
  H. W. Bailey
  John Brough (1967-84)
  John D. Smith (2007)

 Rome University
  John Smith : Grammatical Tradition of India

 Oxford University : Research Area in Oxford is Hindu Studies. ‘Chair of 
Sanskrit in Britain’ in different phases is–
  Thomas Burrow (1944-76)
  R. F. Gombrich (1965)

 Cornell University : ‘Boden Professor’ in the University was
  John Muir (1862)
  C. Z. Minkwski
  Bimal Krishna Motilal 11 (1977) (Expertise in Navya Nyāya)
  John Brokington (1998)

 University of Wales, Lampeter
 Govin Flood after periods as a lecture at the University of Wales, Lampeter 
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and then Professor of Hindu Religion at Stirling University is recently he is 
the Academic Director of the Oxford Centre for Hindu Studies.

 University of Manchester :
 Jacqueline Suthren Hirst joined the Dept. of Religious and Theology 

at the University of Manchester in 1994 and is now Senior Lecturer in 
Comparative Religion. Her main interest is in Vedānta and in particular 
Śaṅkara.

3.7. Sanskrit Studies in United States :
 Sanskrit is taught at the different Universities in US like
 • Chicago University
 • Columbia University
 • Harvard Univ.
 • Johns Hopkins Univ.
 • Pennsylvenia Univ.
 • University of California (Berkeley)
 • Yale University 
Research Areas in those universities are Classical Sanskrit, 

Comparative Philology, Oriental Studies, Vedic Studies, Epic- puranic 
Literature, Sanskrit Grammar, Sanskrit Poetics, Technical Literature. 

3.8. Sanskrit Studies in Thailand:
 In the past 60 years, the following academic institutions are offering the 

courses in Sanskrit:
 1. Silpakorn University: B.A. level, and MA. (Sanskrit), Ph.D. (Sanskrit
 2. Chulalongkorn University: B.A. level, and MA. (Pali-Sanskrit
 3. Mahachulalongkorn Rajavidyalaya (Mahachula Buddhist 

University) (Bangkok): B.A.
 4. Mahamakut Rajavidyalaya (Mahamakut Buddhist University), 

Bangkok: B.A.
 5. Chiang Mai University : Chiang Mai: teaching Sanskrit in B.A. Level 

as minor
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 6. Kasetsart University, Bangkok: teaching Sanskrit in B.A. Level as 
minor.

 7. Chulalongkorn University : The University is initiated Sanskrit 
teaching about 60 years ago, and has produced several luminaries 
such as Prof. Wisut Busayakul and Assistant Prof. Pranee Laphanich 
(both retired), Prapod Assavavirulhakarn, Banjob Bannaruji, Thassani 
Sinsakul, Somphan Phromtha, Anand Lawlertwarakul.

4.0. Christian Sanskrit Creative Writings:
It is very amazing to note that Foreign Poets are also writing Sanskrit 

poetry, drama and other literary works like Indians. Those literary works 
are full of beauty and aesthetic senses. Here I mention some names of 
poets and their works:

NAME OF THE POETS LITERARY WORKS CONTENTS

John Muir
(1810-1882)

A. श्ीयेषूखृष्टमाहात्मयम्
B. श्ीपौलचररतम्
C. परमातमसत्ः
D. मतपरीक्ा
E. व्य्हारलोकः
F. नूत्ोदनतोदोतसः
G. इसतहासदीसपका
H. शम्मपद्धसतः

A. Mahā kā vya
B-H. A short life of the 
Apostle Paul with a 
summary of Christian 
Doctrines.

William Hodge Mill श्ीखृष्टसंगीता       
(येषूतपसतिप््म 1831)
पुत्ासभषेकप््म (1834)

The Sacred History of 
our Jesus Christ 

I. C. Chacko क्रिसतुसहस्रनाम Mahā kā vya

J.R. Ballantyne खृष्टधम्मकौमुदी Prose Literature

J. Marcel येषुचररतम् Prose Literature
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5.0. Jobs Opportunities for Sanskrit Students:
Sanskrit is an ancient language that used to be spoken widely across 

India and the surrounding region. However, very few people speak it natively 
today. Though there are not many people who know or speak Sanskrit, 
there are still a few job opportunities for people who are able to speak 
and understand the language. In the section below, we will explore several 
career paths for people fluent in Sanskrit.12

Job Title
Median Salary 

(2018)
Job Growth 
(2018-2028)

Interpreter/Translator $49,930 19%
Technical Writer $71,850 8%

Customer Service Representative $33,750 -2%
Postsecondary Teacher $78,470 11%

Anthropologist $62,410 10%

Now, we discuss about the Career Information for Jobs Involving the 
Sanskrit Language.

(A) Interpreter / Translator :
Interpreters and translators are fluent in at least two or more 

languages. Interpreters work with spoken language and convert it to a 
second language. Translators work with the written word and translate late 
it from one language to another. They may translate books and articles to 
reach greater audiences. For an individual who is fluent in both English 
and Sanskrit, they could qualify for a job as an interpreter and/or translator. 
Because not many people still speak Sanskrit today, they may end up 
translating materials more often than interpreting. To become one of these 
professionals, you generally need a bachelor’s degree and must be fluent 
in English and another language.

(B) Technical Writer: 
Technical writers are responsible for writing various technical articles, 
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instruction manuals, and how-to guides. These documents often come alone 
with furniture or devices that require at-home assembly or user manuals 
for electronic equipment. Because some of the world’s population does 
speak Sanskrit, technical writers who can write in Sanskrit may be needed 
to produce these technical documents. To become a technical writer, you 
generally need some sort of college degree in a field like communications 
or journalism, though degrees in computer science and technology may be 
helpful if you want to write within that field.

(C) Customer Service Representative:
Customer service representatives (CSR) are employed by companies 

and businesses and are responsible for fielding calls from customers, 
processing orders, and answering questions. They may help a customer 
solve a problem or handle a complaint. Some customers may speak 
Sanskrit, which means representatives able to speak Sanskrit would be 
extremely helpful for certain companies. To become a CSR, you typically 
only need a high school diploma and complete on-the-job training.

(D) Postsecondary Teacher:
Postsecondary teachers work in colleges, universities and other 

institutions of higher learning. These teachers generally specialize in a 
certain topic or field. Some universities may offer courses in Sanskrit for 
students studying languages or linguistics, in which case having a professor 
of Sanskrit would be necessary. To become a postsecondary teacher, you 
generally need at least a master’s degree in a field closely related to what 
you plan to teach.

(E) Anthropologist:
Anthropologists are interested in studying different cultures, languages, 

and people groups around the world. They may analyze different artifacts and 
documents to gain a better understanding of the past. For an anthropologist 
working in an area of the world that speaks or spoke Sanskrit, having 
knowledge of the language would be helpful in their analysis process. They 
may uncover old manuscripts or artefacts that contain Sanskrit that they 
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would need to understand. Anthropologists generally need a master’s or 
Ph.D. degree in anthropology.

Please look the opportunities for Sanskrit Studies at a glance: 

Name of the Jobs Qualification Salary Structure Through

1. Government 
Service (State & 
Central Govt.)

B.A.(Hons.) + 
M.A. in Sanskrit 35,000-40,000/- Public Service 

Commis

2. Post of Assistant 
Teacher in School

B.A. + M.A. in 
Sanskrit 22000-28000/- P.S.C., S.S.C., 

C.B.S.

3. Post of 
Professor in 
College & 
University

M.A. with NET/
SET 40,000-……../-

C.S.C. , 
University & 

U.G.C.

4. Project Assistant M.A. + NET/SET 6000-10000/- University (UGC)

5.  Post of Dharma-
Guru in Indian 
Military

M.A. with Physical 
Test 30,000-………/- Indian Military

6. Post of 
Translator

M.A. with Diploma 
in Translation 22,000-28,000/- Government 

Agencies

7. Yoga Teacher
M.A. in Yoga with 
Diploma in Yoga 

Studies
20,000-30,000/- Private Agencies

8. Type Writer / 
Editor in Journals/ 
Edited Books / 
News Paper

B.A. with Basic 
Knowledge in 
Sanskrit Type

15,000-25,000/- Private Agencies 
& E-Media

9. Post of Curator 
(Manuscripts) in 
National Museum 

M.A. in Sanskrit, 
Pali, Prakrit 

with diploma in 
Museology 

15,600-39,100
(with Grade Pay 

5400) 

Govt. of India, 
National Museum
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6.0. Conclusion: 

Sanskrit is a divine language. It should be encouraged for all practical 
purposes. Thank God there are a number of Sanskrit institutions that teach 
Sanskrit in India. Studies and practice have proven that many of the facts 
and insights in ancient Sanskrit literature on the subjects of medicine, law, 
mathematics, literature, music, drama, politics and statecraft, economics, 
architecture, science and commonsense understanding are still very 
germane, approximating contemporary wisdom. It is also a fact that while 
many of us remained aloof or cut off from some of the profound scientific 
and technological knowledge base hidden in ancient Sanskrit literature. 
I think that now It’s proved Sanskrit is not only alive but has gone through 
a fresh approach towards learning the language not only in India but 
also in Aboard. I would end by saying that I have been a beneficiary of this 
new way of learning and developing the Sanskrit language. We would 
seriously consider taking a clean state approach towards Sanskrit. Our 
hope of becoming a great nation and realizing great dreams if the future 
and reclaiming the lost glory is inextricably linked to this central issue of 
reviving Sanskrit. I conclude my paper referencing a remark of an IAS 
Officer, “The language deserves to be treated much better than it has been 
so far, more so when it has been called the best ‘computerable’ language. 
Sanskrit’s credentials to be a language of future India are definitely better 
and greater than we have realized so far. Its revival will not only renew 
and revive the pride in our own cultural heritage, but will also bring about 
spiritualism and the concept of a meaningful society and polity, thereby 
bringing order and peace all across the country, a desideratum for any 
developed society.”13 But, we have seen many difficulties and drawbacks in 
Sanskrit Education in 21st Century. Professor Mohan Gupta, Hon’ble Vice 
Chancellor, Maharshi Panini Sanskrit University, Ujjain rightly finds out 
the ways and means to improve the Present plight of Sanskrit Education 
and to cope up with its present drawbacks, “The most important task and 
perhaps the only one to mitigate the present day difficulties in the Sanskrit 
education is to connect Sanskrit with today’s world. In other words to remove 
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its isolation and amalgamate it with the present day education system. 
Sanskrit education should not be only the study of a language, literature or 
philosophy of Sanskrit but the entire gamut of knowledge, connected with 
science, technology, humanities, social sciences, commerce, economics, 
sociology and the like. Vast Sanskrit literature contains authentic material 
on almost all present day subjects with which the society is concerned. 
The unfortunate aspect of Sanskrit education is, barring some brilliant 
exceptions, nobody has looked into the vast ocean of learning individually 
or institutionally. Therefore, if we have to accelerate the renewed interest 
of India and the world in Sanskrit as a tool to open the treasures of ancient 
knowledge and to handle the modern technology or to create and support a 
movement to Sanskritise India, it is absolutely necessary this vast ocean of 
ancient learning should be thrown open to the present day society so that 
they are aware of its utility to them.14

Foot notes: 

1. Sanskrit : IAST: Saṃskṛtam & IPA: sə̃skr̩t̪əm
2. Damien, Keown and Charles S. Prebish (2013). Encyclopedia of Buddhism. 

P.15. 
3. T. Burrow (2001). The Sanskrit Language. Faber: Chicago (p. v & chapter 1)
4. He was the founder, president of the Sanskrit Library and Associate at the 

Department of South Asian Studies, Harvard University.
5. Ṛg Veda (10. 191.2)
6. Himansu Bhusan Sarkar, ‘The migration of the Ramayana story to Indonesia’, 

The Ramayana Tradition in Asia, p.106.
7. Alastair Lamb, ‘Indian Influence in Ancient South East Asia’, A Cultural 

History of India, p. 442.
8. Freiedrich Wilhem and H.G.Rawlinson, ’India and the Modern West’, A 

Cultural History of India,. P 475.
9. https://www.rkmkamarpukur.org › Vedanta_and_Indian_Culture.
10. He was a 1932 Nobel laureate who worked on sub-atomic particles widely 
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acknowledged as one of the seminal thinkers of the 20th century.
11. In 1977 the outstanding philosopher, Bimal Krishna Matilal was appointed to 

the post, which he held till his tragically early death in 1991. His combination of 
great expertise in Navya-Nyāya and broad interests are well shown by the fact 
that two of his last works were ‘The Word and the World: India’s contribution 
to the study of language’ (1990) and the volume he edited (and to which he 
contributed a typically perceptive article), Moral Dilemmas in the Mahābhārata 
(1989). Other notable works from his time at Oxford are Logical and ethical 
issues of religious belief (1982), Logic, language and reality (1985) and 
Perception: an essay on classical Indian theories of knowledge (1986).

12. U.S. Bureau of Labor Statistics (Careers in the Sanskrit Language, Jan 18, 
2020)

13. The Statesman, Revival of Sanskrit (18th March, 2020)
14. www.samskritpromotion.in › Possibilities_and_Opportunities_for_the Growth 

of Sanskrit Universities & Other Institutions in the 21st Century. 
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LIFE HISTORY OF DĀSA AS INSCRIBED
IN CAMBODIAN SANSKRIT AND

KHMER INSCRIPTIONS: A STUDY
Avijit Tiwari*

Abstract
This paper explores the presence of ‘Slaves’ as recorded in 
Cambodian inscriptions (the name Cambodia is derived from 
Sanskrit word Kambuja). According to the Chinese annal, the 
state Cambodia was founded by a Hindu named Kauṇḍinya in 
the first century A.D. To know about Cambodian Socio-economic 
history, one has to go through Cambodian inscriptions, composed 
in Sanskrit and Khmer languages. These inscriptions reflect the 
life and society in Kambuja and testify to the meticulousness of 
Indian cultural subjugation of these far-flung lands. Most of these 
inscriptions mention employees who were delegated to the cult-
services of the temples. Dāsa, Kiṅkara, Bhṛtya, etc. are some 
Sanskrit words noticed in inscriptions that examined slavery was 
an established institution in Cambodia. Some forms of slavery 
mentioned in Indian text are also have been found in Cambodian 
inscriptions. 

Key Words

Cambodia, Khmer, inscription, epigraphy, donations, slaves.

Study of Cambodian inscriptions 
The study of Cambodian inscription was started in the year of 1879 

when H.Kern published some of the inscriptions but the first systemic 
collection of inscriptions was made by M.Aymonier. Barth and Bergaigne 
organized the text of the Sanskrit inscriptions. G.Coedѐs published a large 
number of inscriptions. According to A.V. Chakravarti, professor Coedѐs 

*Ph.D  Scholar, Sanskrit  Department,  University of  Calcutta.
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is the last of the great western scholars who, by their application and 
critical method, have brought South-East Asiatic Studies to their present 
eminent height1. After that, R.C. Majumdar, A.V. Chakravarti, Kamleshwar 
Bhattacharya have done a remarkable work on Cambodian inscriptions.

Slavery an established institution in ancient Cambodia 
In ancient Cambodia, slavery seems to have been quite an established 

institution. The Prah Khan inscription by the time of Jayavarman VII 
mentioned 

strī-puṃsā niyute ca aṣṭausahasrāṇi śatāni ca /
pañca dvātriṃśd-adhikānyatra deva-bhujiṣyakāḥ // v.1422

From the above verse, the inscription composer said that there were 
208,532 male and female servants of the gods (attached to the provincial 
temple). Though it may be an overstatement by the composer it verified 
that the practice of slavery was present in the society of Cambodia. There 
are numerous inscriptional reference which testifies that slavery was very 
common.

Sources of Slavery in ancient Cambodia
We came to know from various inscriptions, that slaves were donated 

or given away by the king or the member of nobility as a gift to the temple in 
consort with other inanimate Gods. They were mentioned by the inscription 
composer in the last part of the inscriptions. In Cambodia like India, Dāsas 
or slaves emerge at the bottom of the socio-economic order. 

The Prah Khan Inscription of the time of Jayavarman VII contains the 
following verses:

Atra strī-puruṣās sa- campā-yavanās sārddhaṃ pukāṃrvvañjanair
rakṣyantān tri-śatā iha tri-niyutās te ṣaṭ sahasrā api ||

1. Chakravarti 1998, p.27
2. Majumdar 1953, p. 488
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ṣaṣṭirdvādaśa cāyutan tu gaṇitās sārddhaṃ sahasra-trayaṃ
grāmāḥ kiñca na deva kāryya karaṇaṃ kāṣṭhaupalādyakṣataṃ|| vv. 1773

Those verses of the inscription mentioned that slaves brought from 
Campā, Yavana, Pukām, and Ravñ. According to Coedѐs, the Yavans 
were probably Vietnamese; the Pukāṃ and Rvañ people may have been 
Burmese and Mon. Scholars have mentioned that those countries were 
may be conquered or even subdued by king Jayavarman VII. 

Forms of Slavery in ancient Cambodia
Slaves were purchased. There might have been markets for the slave-

trade. Techou Ta-Kouan, the Chinese envoy who visited the country during 
1286-96 A.D., writes: “Four slaves, one purchases the savage (mountain) 
people who do this service.”4 It is clear by this evidence, to sell these savage 
mountain people they had to be taken to captivity by complete force. Thus, 
captive figures were slaves in Cambodia.

The descendants of the slaves became slaves by birth. This form of 
slavery was probably common in the slave population of ancient Cambodia. 
The Prei Mien inscription5 mentioned a donation of 30 slaves to the God 
Śaṅkara-Nārāyaṇa by a high official named Bhāskarapāla. The number of 
children of slaves is also indicated. In the same inscription, another dignitary, 
Siddhigaṇa, gave about 50 slaves and their infants. Theou Ta-Kouan admits 
“if any of them (female slaves) becomes pregnant by somebody who is a 
stranger in the house and gives birth to a child, the master does not bother 
to know who the father is since the mother does not possess a civil rank 
and since it is he who profits if she has children”6.

In Cambodia, a person becomes a slave by the way of judicial 
punishment. During the time of Jayaviravarman (1002 to 1011 A.D) the 

3. Ibid., 492
4. Chakravarti 1998, p.148
5. Majumdar 1953, p.56
6. Chakravarti 1998, p.149
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inscription of Tuol Prasat mentioned that ‘Sahadeva-Vāp Sah’ won the 
case against his maternal uncle and others as they were eradicating the 
boundary stone of the land which Vāp Sah had acknowledged from his 
maternal grandfather. The verdict was in the inscription as follows 

Sva-mātāmaha-sūnus tu ke-nāmā sa-kulas tadā /
Yācitas sahadevana rājña dattas sa-bhūmikaḥ// v.267

From the above verse, it is clear that all lands belonging to the maternal 
uncle of Sahadeva were seized and he together with his all family members 
were handed over to Sahadeva by the king as perpetual slaves.

In Cambodian Sanskrit inscriptions there are two other terms viz. 
Karmakara and Paricāraka or Paricārikā seems to stand for workers who 
were enjoying a much better social status among slaves. The Say Fong 
inscription of the time of Jayavarman VII (1183-1220 A.D.) has the following 
verse:

yo raja-dhānyān nihitaḥ prabhutve
mantrī sa evātra niyojanīyaḥ/

na preṣitavyā iha karmmakārāḥ
karādidānṣu na cānyakāryye// v.448

A minister who has been placed at high rank in the capital should be 
appointed (to be in charge here). Here the labours should not be urged to 
pay tax etc., nor to do (any) other (forced) labour. The other term Paricāraka 
or paricārikā seems to occur first in the inscriptions of Jayavarman V. The 
Bantay Srei Inscription mentions the servants employed in the internal and 
external services of the God and these are well distinguished from the 
slaves:

naranārījanaprāyā vāhyāntḥparicārakāḥ
kṣetrārāmābhirāmāśca gramās sapaśukiṅkarāḥ// v.359

7. Majumdar 1953, p.602
8. Ibid., p.500
9. Ibid., p.280
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Social status of Slaves
However, we do not have a comprehensive explanation of the nature 

of work done by these slaves, as that they were given away in the service 
of temples, we may assume that they took care of the temple assets, and 
might have cultivated that lands associated with the temple. The Nom 
Van inscription10 has references to 24 guardian slaves. The Angkor Borei 
inscription11 refers to a gift to God and mentioned 57 slaves for the paddy 
fields. It is interesting to note that the name of the slaves and servants 
were mostly indigenous with a few exceptions, such as Śivādāsa, Bhāgya, 
Prāsāda, Daśamī, Mañjarī, Śaṁkha, Haradāsa, Mitradatta, Kiṅkara, 
Punyāśraya, and Dhara. 

Slaves were inhospitably treated by their masters. Not only they were 
subjected to the humiliation of being given away as a gift, but numerous 
other adversities were imposed on them. The Phnom Kanva inscription12 
refers to a slave named Si Varuṇa who escaped but was arrested. The 
officials by cutting off his nose and ears given him punishment. Thus, the 
slaves were considered to be the exclusive and absolute property of their 
masters and depended upon their kindness.

Though the slaves were the individual property of their owners, in 
respect of work, they seem to have been controlled by their commanders. 
The Sdok Kok Thom inscription13 denotes King Udayādityavarman II built 
a new temple-mountain for the royal liṅga more beautiful than those of 
his predecessors. This edifice, “ornament of the Three Worlds.” For the 
maintenance of the temple and regular services of the God, the king 
offered surplus services of slaves from other places. The Con Ann temple 
inscription14 of the time of the Jayavarman IV records donations to God 

10. Ibid., p. 425 
11. Ibid., p. 559
12. Ibid., p. 581
13. Ibid., p. 362
14. Ibid., p. 166
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Tribhuvanaikanātha, of 40 slaves and lands. Incidentally, this inscription 
refers to the chiefs of slaves. It is interesting to note that, some mercy was 
shown to the slaves.

The Vat Sabab inscription of the time of Īśnāvarman contains 16 lines 
and written partly Khmer and partly in Sanskrit. The inscription has an 
enumeration of the gifts as follows

Triṁśadvādaśa caiva kiṅkaragaṇān bhāryyāstadīyā nava…15

The above line of the inscription says there were 42 male slaves and  
their 9 wives. We have some examples that polyandry was known not only to  
the slaves but also higher class of the society. Bhavavarman I (A.D. 598-c.617), 
the first rural of Tchen -la (Kambuja) and Citrasena Mahendravarman were  
born of the same mother but by different fathers.16 As to the position of 
female slaves, we find them as a co-worker of the males. The progeny 
went with the mother. The suggestion can be made based on the Prasat 
Neang Khman inscriptions.17

Although these slaves were indeed mere laborers, but there are some 
examples where we find the names of dancers and musicians among the 
slaves. In Angkor Borei Stone inscription18 commemorates the names of 
the dancing girls, such as Cārumatī, Priyasenā, Aruṇamatī, Madanapriyā, 
Samarasenā, and Vasantamallikā. 

Some forms of slavery mentioned in Indian text 
Slaves are mentioned in the Ṛgveda. When the male members of the 

enemies were killed, the women of the deceased enemies were treated 
as slaves and we have a reference to the existence of a servile class of 

15. Ibid., p. 28
16. Chakravarti 1998, p.287 
17. Majumdar 1953, p. 167
18. Ibid., p. 560
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females19. In Arthśāstra there is one full chapter named Dāsakarmakalpa20 
dedicated to the rules regarding slaves and labourers. In the Mahābhārata 
and the early Buddhist literature mention the four categories of slaves.

1) Imprisoned in War (Dhvajāhṛta)
2) After losing in Gambling
3) Given as gifts (dattrim)
4) Purchased (krīta)

In ManuSaṁhitā21, the very popular text in Cambodia classified seven 
kinds of Slaves. A person becomes slave by the following conditions

1) captured under a banner, 
2) slave on food, 
3)  born in the house,
4) brought,
5)  presented,
6) hereditary and 
7) slaves by punishment.

After Manu, the increasing numbers in the categories of slaves 
mentioned by Vijñāneśvara’s commentary22 on YājñvalkyaSaṁhitā in 12th 
A.D. wherein a list of fifteen kinds of slaves find a place.

To sum up the above study, it appears that Cambodian inscriptions 
are not enough to bring light on every aspect of the lives of those people 
but one can say the information recorded in the inscription is adequate to 
give us an idea of the life history of these people. The inscriptions unfold 
before us that slavery was an important aspect of the socio-economic life 
of Cambodia. It appears that slaves participated in all types of productive 
measures. The fact that there was chief of the slaves on the administrative 
ladder is indicative of the importance of this institution. The system had 

19. Ṛgveda VIII.19.36
20. Bandyopadhyay 2010, p.616
21. ManuSaṁhitā VIII,415
22. Basu 2000, p. 281
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its effect on the political history of the country. They could be liable for as 
their masters wished. The Bantay Chmar inscription gives an interesting 
account of the heroic self-sacrifice of the four soldiers of the Sañjaka class 
who were sworn to defend the person of their royal master, even at the 
cost of their own lives23. This dedication was meant to inspire the slaves 
and other members of the lower orders to do their work in the spirit of 
dedication. Therefore, the importance of Dāsa in the history of Cambodia 
cannot be minimized, and slavery came to an end from the close of the 13th 
century A.D.
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DEVELOPMENT OF VARIOUS OCCUPATIONS
AND CRAFTSMANSHIP IN THE VEDIC ERA

Supriya Pal*
Abstract

The people of the early Vedic period were basically pastoralists. 
People of that period earned their livelihood by raising livestock. 
Agriculture was considered secondary to pastoralism. Besides 
agriculture and cattle rearing references to craftsman like weaver 
carpenters, chariot makers, potters and many more have been 
found in the later part of the ṚkVedic period. There was an upsurge 
of diverse arts and crafts. In the Ṛgveda, Aitareya Brāhmaṇa and 
in the Śatapatha Brāhmaṇa references to the occupations like 
weaving, stitching, embroidering, dying, making and decorating 
ornaments (jewellery), making utensils, pottery, smithy – all these 
home crafts are mentioned. In the Vedic era art and craft gave a 
gainful employment to a large number of people. The tradition of 
fine crafts had flourished around the religious values, needs of 
common people and also the needs of the ruling elites.

Key Words
pastoralists, livestock, embroidering, weaving, pottery, smithy, 

decorating ornaments, preparing perfume, carpentry, home crafts.

INTRODUCTION:

Numerous examples of fine handicrafts have been traced out from 
the Vedic civilizations. All these evidences reflect the ideas, passion, living 
style and religious believes of the people of that age. 

Few occupations related with the cultivation of fine home-crafts are 
going to be stated here. All these handicrafts were rich and unique in nature 

*Assistant  Professor, Sanskrit Department, Bankura University.
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and standardizes the skillfulness of the craftsman belonged to that age. 
Finally, this craftsmanship gave birth to a cottage industry in the Vedic era. 

DIVERSE OCCUPATIONS AND DEVELOPMENT OF 
CRAFTSMANSHIP AND A FINE CRAFTS CULTURE:

SMITHY:- The terms Karmāra, dhmātā and dravi have been mentioned 
in the Ṛgveda.1 These terms mean blacksmith or smelter. In the Vājasaneyi 
Saṃhitā and the Taittirῑya Brāhmaṇa2 we find the another name for smelter  
i.e., ayastāpa. The names dhmātṛ and dravi indicate the task of smelting ore  
on the fire. Blacksmith produced kettles3 fashioned with ayas, Soma-
cups of beaten ayas,4 arrow pointed with ayas,5 shovel sickle, axe, spade, 
ploughshare etc. 

Besides, blacksmith, in the Vājasaneyi Saṃhitā6 and Taittirῑya 
Brāhmaṇa7 – some other names like goldsmith (hiraṇyakāra) and jeweller 
(maṇikāra) are found.

POTTERY:- Pottery as a profession existed since early Vedic age. It 
may not be wrong to think that both the technique of manufacturing pots 
using wheels and connecting two different shreds were known to the people 
of that age. The Maitrāyaṇῑ Saṃhitā has called the pot, manufactured by 
using wheel, as - asuryaṃ pātram and prescribed to use ūrdhvakapāla 
pātra (pot having a lid) in the sacrifice, made by the Aryans. In the 
Maitrāyaṇy Upaniṣad8 the movement of potter’s wheel was compared with 
the movements of human body. So, it was believed that the products of 
potter were in constant demand. In the YajurVedic Saṃhitās9 different terms 
like Kulāla, kaulāla, mṛtpaca were mentioned. All these terms indicate the 
potter Kumbha,10 Kalaśa,11 sthālῑ 12 and all these have been mentioned in 
the early Vedic Saṃhitā to serve both domestic and ritual purposes. From 
this discussion there is no doubt that during the Vedic period, pottery was a 
small industry. All the references related to the profession like pottery have 
revealed the skill of the potter. 

MAKING DIFFERENT TYPES OF UTENSILS USING VARIOUS 
MATERIALS:- From the different Vedic text it has been noticed that the 
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Vedic people were habituated to take cooked food both for sacrificial and 
their own purpose. In order to eat and prepare food, they used different 
types of utensils.

Utensils depending upon the materials were of three types –

 1. Metal made utensils
 2. Earthenware 
 3. Wooden utensils
 4. Leather made container

Different types of utensils were used for different purposes. So names 
of Different utensils have been found in different texts. Some were used for 
eating purpose, some were used for cooking, some were used to contain 
liquid like Soma juice and milk and some were used for ritual purpose.

Metal utensils were used during the Vedic time. From the evidence, 
of Śathapatha Brāhmaṇa13 it is found that three types of knives made of 
copper, iron and gold were used at the time of Aśvamedha Sacrifice. Usage 
of metal wine-goblet named Surākaṃs14 was used at the time of coronation 
ceremony. Evidence of iron-bowl- ayasmaya caru- was also used for 
offering Sviṣṭakṛt oblations.15 Apart from it, Coal- shovel fire extinguishers 
was also used.16 From the above evidences it can be easily realized that 
the metal pots were in use.

The most notable fact which comes before us is that the utensils or 
tools which people used for cooking or for other domestic purposes were 
mainly of metal.

Earthen ware like kumbha17 kalaśa18 were used to contain liquid like 
water. Grains were treaded in the mortar and pestles19 In the Aitareya 
Brāhmaṇa, evidence of big earthen jar named Mahāvira20 has been noticed. 
Earthen pot called Gharma21 and Sthāli was used to boil sacrificial milk.

Wooden Utensils were mostly used for sacrificial purpose. Varieties of 
wooden utensils like camasa, sruk, jūhu, dhruvā, drav, sruva – are found. 
All these are either ladles or spoons. Different types of ladles, made of 
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holy fig tree wood, have been mentioned in different Vedic texts. Even, the 
evidence of wooden sword (sphya) and winnowing basket (sūrpa) have 
been found in the Śatapatha Brāhmaṇa22.

Besides, metal, wooden and earthen utensils, various other implements 
like leather bags termed dṛti 23 and bhastrā24 have been noticed. These 
leather bags were used to contain liquid like milk or surā and sometimes 
used to store grains. In the Ṛgveda25 it is found that to filter or purify Soma 
juice strainer made of sheep’s wool or goat’s hair was used.

CARPENTRY: - In the different Vedic literature, specially in the 
Ṛgveda, the efficiency of the carpenter has been mentioned clearly. The 
term tvaṣṭṛ,26 taṣṭṛ27 and takṣan28 are related to the carpenter and chariot-
Wright.

The expression in this connection, mentioned in the Ṛgveda is:

‘abhi vyayasva khadirasya sāramojo dhehi spandane śiṃśapāyām |
akṣa-vῑlo vῑlito vῑlayasva mā yāmādasmādava jῑhipo naḥ.’ ||29

During the Vedic era, carpenter produced different types of wooden 
things such as wooden jar, termed in a various way like - koṣa, dru, droṇa, 
sadhastha30 and ladles termed as juhū, Upabhṛt, Upasecanῑ, Sruk, Sruva, 
Camesa, dravῑ31 All these were used for ritual purposes. Besides things 
for ritual purpose, carpenters also produced things like beds32 Chairs and 
seats33 and cradles.34

The most important and royal thing that was manufactured by the 
carpenters was the king’s throne. In the Brāhmaṇa text35 it was made 
clear that the throne was made of either udumbara or khadira wood. The 
shapes, size and the process of manufacturing were also mentioned in the 
Aitareya Brāhmaṇa and in the Śatapatha Brāhmaṇa. The Vedic literature 
also mentioned takṣan36 who manufactured chariots, wagons and carved 
with fine works.

Takṣan and rathakāra37 had great prestige and position in the society 
as they served the king.



Saṃskṛtacintanam • ISSN 2393-8641  I     43

CHARIOT-MAKING: (Rathakāra) The importance of these craftsman 
was due to the use of the chariot in war. In the Ṛgveda existence of the 
Rathakāra has been found. By the time of the Atharvaveda and Yajurvedas 
they (chariot-maker) formed a separate caste and stood in special relation 
to the king and occupied a considerable social position. 

Thus carpentry also emerged as a cottage industry and with this 
cottage industry a rich craftsmanship also developed.

WEAVING STITCHING AND EMBROIDERING GARMENTS: From 
the various references, mentioned in the Ṛgveda, Vājasaneyi Saṃhitā 
and Paňcaviṃśa Brāhmaṇa, it is easily assumed that in the ancient period 
(Vedic era) people were fond of splendid garments. So, a class of people 
including men and women were engaged in the work of weaving, stitching 
and in embroidering.

In the Vedic age, weaving was definitely a well known occupation which 
was practised by particular sect of people who were neither brāhmaṇas nor 
prepares of libations.38 

The weaving work mainly was practised by the women though men 
also practised it occasionally. The terms vayantῑ,39 sirῑ,40 vayitrῑ,41 indicate 
the presence of female weaver in the Vedic society. The expression 
vāsovāyo’vῑnamā42 indicates the weaver of woollen cloth. The weavers 
used cotton, silk, wool and animal skin in weaving different types of dress 
materials. Sometimes even grass and feathers were also used for making 
cloths.

The technique of weaving is mentioned in the Atharvaveda.43 Apart 
from the Atharvaveda, in the Vājasaneyῑ Saṃhitā, the weaver’s loom was 
termed as veman.44 

Two persons operated the loom for weaving forwards and backwards.45 
A shuttle46 was used in the weaving process. In the Vājasaneyῑ Saṃhitā47 it 
is found that lead was used as a weight.

In the Śatapatha Brāhmaṇa, it is said ‘tad vā etat strῑṇāṃ karma yad 
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ūrṇāsūtraṃ karma.’48 The word ūrṇā means fur or wool which is necessary 
for weaving. Sūtra (yarn) is necessary for the stitching. In the Śatapatha 
Brāhmaṇa it is said –‘moghasaṃhitā vai striyaḥ’ which means females are 
frivolous and fond of splendor. So they don’t like unrhetorical and unadorned 
clothes. So, the females of the Vedic age, decorated their cloths and made 
them (cloths) beautiful.

Therefore different evidences found in different literature prove the 
fame of the work of decorating dresses or garments and the work of 
embroidery. The work of embroidery was known as ‘peśaskaraṇa’ which 
means decoration and making designs on clothes. In the Vedic age, the 
women who were expert in the work of decoration, were called ‘peśaskarῑ’.

Besides, embroidery, in several Vedic texts, the work of stitching of 
coats49 and sewn garments50 have been mentioned. The sewn garments 
were known as the Home – Woven garments.51 

While discussing about the varieties of dress, names like Viz., vastra, 
vasana, vāsas, adhῑvāsa, nῑvi, paridhāna, atka, drāpi, varma, paśas, 
vādhūya, kavaca, - have been found in the different Vedic literature.

GENERAL DRESS CONSISTS OF THREE PARTS –
 1. Main portion fitting the body – (vāsas)
 2. Outer / Over garment – (adhῑvāsa)
 3. Lower / under garment – (nῑvi)

It is seemed that the people of that age used to wear lower and upper 
garments. Nῑvi appears as a lower garment in the Atharvaveda.52 On the 
other hand, adhῑvāsa appears as the upper garment in the Ṛgveda,53 in 
the Aitareya Brāhmaṇa,54 and in the Śatapatha Brāhmaṇa.55 Commentator 
Śāyaṇācārya, explained the term paridhāna as upari ācchādanῑyaṃ 
vastra.56 It has been traced in the Aitareya Brāhmaṇa57 that the skin of the 
black antelope was used as the upper garment at the time of rituals by the 
sacrificers. The garment like scarf was also used. The term – vātapāna,58 
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and pravara59 – are the additional garments used as the scarf. Not only the 
different dresses were found in the Vedic time but it is surprising to say that 
the technique of dying clothes was also known to them. In this connection, 
the expression Kausumbhaparidhāna (saffron dyed garment) is notable.

From the later Vedic Saṃhitā60 and Brāhmaṇas, we come to know 
that, according to god, the wearing Style of the sacrificial thread varied. 
Nivῑta, the thread which was used round the neck, prācῑnāvῑta was the 
thread to wear over the right shoulder and upavῑta was the thread to wear 
over the left shoulder. The first one was the human style, the second one 
was meant for pitrs and the third one was meant for gods.61 But B.G.Tilak62 
mentioned – nivῑta, upavῑta and prācῑnāvῑta as the name of garments not 
the wearing style.

Girdle was also used. The girdle was made of śara grass for the 
sacrificer.63 In the sūtra literature64 it is said that the materials of the 
girdle varied from caste to caste. Hence we notice that some times in the 
Śatapatha Brāhmaṇa65 it is said that the girdle should be made of hemp, 
it should be of triple cord, attached to a reed of muňja-grrass. But in the 
Taittirῑya Āraṇyaka66 it is said that the girdle should be used as a sacred 
cord and it should be made of the skin of antelope.

EMBROIDERY: In the Vedic age, stitching weaving and embroidery 
– all these works were performed mainly by the women. In the Aitareya 
Brāhmaṇa – it was said that the women were very much expert in decorating 
cloths. In the Aitareya Brāhmaṇa it is mentioned that – women decorated 
the end or edge of their clothes. Besides this they decorated the fringe of 
the clothes and also the centre of the clothes with colourful yarn.67 Vedic 
people had a great fascination for cloth with finely embroidered borders or 
interlaced with golden and silver threads.

The women named rajayitrῑ, coloured the yarns and cloths. Mixing 
golden yarn, silver yarn and other colourful yarn – women made cushion 
for throne and wooden chairs. This backrest was called hirṇyakaśipu or 
hiraṇyakūrca. An arm chair with head-cushion termed āsandi sopavarhaṇā 
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– is mentioned in the Śatapatha Brāhmaṇa.68 Besides cushion, the existence 
of mat made of twigs of plaksa tree (ficus infectoria) has been traced. In the 
Aitareya Brāhmaṇa69 evidence of bed-cover called āstaraṇas and pillows 
have been found. Even it is found in the Aitareya Brāhmaṇa that at the time 
of coronation ceremony tiger-skin was placed on the throne.

From the above discussion it appears that the women of that age 
contributed their equal dedication in making crafts as well as dresses.

MAKING JEWELLERY AND DECORATING ORNAMENTS: 
(GOLDSMITH / JEWELLER) :- From the different Vedic texts, it appears 
before us that both men and women of the Vedic era, were found of 
beautification. Both men and women loved to wear different types of 
fashionable ornaments.

In different Vedic texts, existence of goldsmith (hiraṇyakāra) and 
jeweller (maṇikāra) has been found. From this, it becomes clear that not 
only the people of that age preferred to use jewelleries of various fashion but 
a section of people was also engaged in making and decorating ornaments 
using variety of materials. Ornaments depending upon the placement on 
body may be classified under some groups
 1) Necklace or chains and breast plates.
 2) Head ornaments like diadem, tiara and many more.
 3) Era ornaments
 4) Ornaments for fore-arm and upper-arm.
 5) Ornaments for feet.

In the Vedic literature, huge number of ornaments had been traced. 
Viz hiraṇya, aňji, khādi, vṛṣakhādi, karṇaśobhanā, pravarta, niṣka, rukma, 
sraj, śiprā, nyocanῑ, prākāśa, manā, phaṇa – all these are the names of 
different types of ornaments.

References mentioned in the Ṛgveda,70 Atharvaveda,71 Vājasaneyi 
Saṃhitā,72 Taittirῑya Saṃhitā,73 Aitareya Brāhmaṇa,74 Śatapatha 
Brāhmaṇa,75 - prove that both gold and silver ornaments were used. ‘etaddhi 
kṣatrasya rūpaṃ yaddhiraṇyam’ – mentioned in the Śatapatha Brāhmaṇa.76 



Saṃskṛtacintanam • ISSN 2393-8641  I     47

The above expression means – gold is the symbol of the noble rank. Like 
gold, silver ornaments were also in use. In this connection, description 
of suvarṇarajatasrajā lakṣmῑ in the Śrῑ Sūkta (1) and of vrātyas wearing 
silver jewellery- has proved the use of silver in making jewellery. Apart from 
gold and silver, different types of gems and jewels were also used, as the 
materials for decorating ornaments.77 

Variety of materials were not only used for decorating the ornaments 
of both men and women but from the terms kṛsaṇa78 and Kācamaṇi79 – it 
appears that these two Kṛsaṇa and Kācamaṇi – were used to decorate a 
racing horse. Not only gold, silver, gems and jewels were used but some 
references show that pearl was also used to decorate ornaments.

Now, it is really interesting to say that the people of that age were also 
fond of flowers. They were habituated to use flowers for ornamentation80 in 
the festive occasions like marriage and in the different sacrificial functions.81 

The above references related to the making and decorating jewelleries 
– prove that the people of that age had a finner sense of beautification. This 
consciousness opened a path through which a delicate sense of fine arts 
and crafts had been developed.

In the Ṛgveda, ornaments for hands are frequently mentioned but in 
difference times in different names – sometimes as khādi,82 sometimes as 
bracelet83 which was used for fore-arm, sometimes as armlet84 to wear on 
the upper arm or on the shoulder. Besides, these, ornaments for feet were 
also mentioned as anklet,85 supposed to be made of gold.

The term rukma is mentioned frequently in Vedic literature but it is 
really difficult to say the placement of this ornament on the body. Scholars, 
like Griffith, Wilson also uttered the term rukma in different places for 
example breast plate86 goldchain87 and pendant.88 Sometime the term 
rukma is associated with the term Vakṣas to use on the breast.

People of that age also paid attention to the head and hair beautification. 
Nyocanῑ,89 Śiprā, hiraṇyayῑ,90 kurῑra, kumba, opaśa and tirῑṭa91 are all the 
name of ornaments, used to beautify the head and hair. From the different 
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Vedic texts, it appears that all the above items were used as tiara or diadem 
or as head –band. Here it is important to mention that from the evidence 
or description of Maruts wearing the golden tiara indicates that the head 
ornaments were equally popular among men.92 

Niṣka93 and Sraj94 are supposed to be the ornaments in the form of 
necklace or gold chain but their exact forms are not clear. By the commentator 
Śaṅkarācārya interpreted sṛṅkā as a multiformed variegated necklace.95 

Some other ornaments such as phaṇa,96 manā97 and prākāśa98 have 
been traced in the different Vedic texts but there was a doubt in describing 
the specific nature of these ornaments.

During the Vedic age, there were variety of finger-rings, bangles, 
bracelets, necklaces having pendants, headband, earrings – all these 
ornaments were made of gold, silver, copper, bronze, faience shell pottery, 
precious and semi precious stones. The design, style fashion and decoration 
of these jewelleries reveal the art and skill of the people of that age. Variety 
of ornaments not only disclose their sense of beauty but also express the 
creativity of a section of people in this field. For example: A bracelet with 
six strings of globular beads has been found. This is really considered as 
on excellent specimen of craftsmanship. Various stones like carnelian, 
steatite, agate, chalcedony, jasper were used to studded ornaments. This 
also reveals the fine workmanship and technical skill on the part of the 
lapidary.

From the above discussion it becomes clear that there was a rich 
craft tradition as well as a high degree of technical excellence in the 
field of pottery, carpentary, jewellery, weaving etc. In this regard, a lot of 
material information from excavation and references in different Vedic texts 
substantiate the craft tradition of the Vedic age. Thus various occupations 
created a cottage industry which represents the dignity, style, fine sense of 
craft culture of that era.
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साखं्योक्तप्रमाणव्यवस्ा
सयोमने-दत्त:*

प्रबन्धसारः

तरङगै: साकं मनुजानाम् अनत:ज्ानप्र्ाह: उदसेत सतष्ठसत लीयते च।दशृयते सकलं 
ज्ानं स्षयम्ल्म्बय उदसेत सतष्ठसत चेसत। स्यं ज्ानं सस्षयकसमसत कमसप स्षयम् 
अ्ल्म्ब उदसेत, तद्व्यसतरिम नानुभूयते। न कोऽसप स्षय: अ्गाहते तथासप ज्ानं 
जायते इतयेता्त् न घटते कथमसप। तथाच रूपञ्च दशृयते न चाससत चक्ु: इतयेतद्ाकयं 
प्रामाक्दकमे्। ए्ं जायते ज्ानं, नाससत स्षय: इसत ततोऽसधकं प्रामाक्दकं ्च:। 
अतो ज्ानमात्े कोऽसप स्षय: सतष्ठते्।अथा्मत् जायते ज्ानं, नाससत स्षय इसत 
कथमसप न घटते। स्षय: क्कल ज्ाना्गासहत्ेन ्बोधय:। पुन: ज्ानसमतयुचयमाने 
स्षयपररगतं ज्ानं ्बोद्धव्यम्। श्बदाथ्मयो: यथा अस्नाभा्: स्म्बनध: अससत, ज्ान-
ज्ेययो: तथै्ा्सथानम्।
महार्म्तरङगेषु समुसतथतासन ्बहुस्धज्ानासन ककं यथाथ्मतया ककं ्ा अयथाथ्मतया 
्बुधयनते, तेषां सनर्मय: अ्शयं कति्मव्य:। सतयानृतयो: पररज्ानाय आदौ यथाथ्मज्ानसय 
लक्रमा्शयकम्।एतत् यथाथ्मज्ानं प्रमाज्ानमुच्यते। आचाय्मकसपलेन प्रमाज्ानलक्रं 
कृतम्। प्रज्ा, स्मयक् ज्ानं, प्रमा, प्रसमसत:, अनुभ्श्च इसत पया्मय्ासचन: श्बदा:। 
एतत् प्रमाज्ानं स्ीयस्षयात् नसभद्यते, न कथमसप व्यसभचरसत। प्रमाज्ानस्षयकं 
ज्ेयं यक्द कोऽसप स्षयो ज्ानपररधौ ज्ानस्मपककीभ्सत तदा तसय प्रमात्म् 
अस्ीकृतय समृसतत्म् आयासत। केषासञ्चत् नये यथाथ्मज्ानं सद्धा – समृसतरनुभ्श्चेसत 
कीत्मनमप्रयोजनम्। तेषां नये ज्ानम्बासधतसमसत प्रमात्म् आयासत। यसय प्रमात्ं 
नाससत ईदशृं द्यमेकं ्ा ज्ानम्ल्म्बय प्रमां सपष्टीकतिुयं यत्: क्रियते।

कुञ्चिशबाः

प्रमा, प्रसमसत:, अनुभ्:, प्रमारम्, समृसत:, दषृ्ट:, अनुमानम्, ्ीत:,अ्ीत:, आप्त:, 
उपमानम्।

साखं्योक्तप्रमाणव्यवस्ा
भञू्मका:

मनदानधकारे रज्ुम्ल्म्बय कदासचत् सप्मज्ानं जायते। नैतत् ज्ानं प्रमापद्ीं लभते यत: 

*Assistant  Professor, Sanskrit Method, Ramakrishna  Mission Shiksanamandira.
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तससमन् सपा्मकारज्ाने सप्मरूपस्षय: व्यसभचरसत, सप्मसतु न सतष्ठसत। तत््पक्पातस्भा्ज्ानं 
सदा सतयं गृह्ासत। अतो नायं सप्म इसत परमस्ज्ानसय ्बाधो व्यसभचारो ्ा न दषृ्ट:। अत् 
“ अयम्” इतयससमन् प्रमा, पू्वोतपन्नसपा्मकारज्ाने भ्रम इसत संशयज्ानं न प्रमात्ं लभते। अत् 
ज्ानसय व्य्सायो सनश्चयासतमका ्ृसति्ा्म न जायते। अनेन प्रकारेर ज्ानं समृसत-प्रमा-भ्रम-
संशयरूपं चतुधा्म स्भजते। तेषु प्रमाज्ानं स्शेषतया स्चाय्मम्।

यथाथ्मस्षयसय ज्ानसय प्रमात्ेन सनर्मयो जात:। अथ्ा द्योरेकतरसय ्ासप 
अससन्नकृष्टाथ्मपररसच्छसति: प्रमा इतयाक्दरूपेर प्रमाज्ानसय तथा प्रमोतपादकप्रमारसय सुषपष्ट ं
लक्रं सनरणीतं सयात्। प्रमारसयासप प्रमारप्रमाज्ानसाक्ातस्म्बनधतया अ्शयं ग्ाह्यम् इसत 
दाश्मसनकानां प्र्बनध:। अत्ै्ं ्कंु् शकयते यत् प्रमारेन ्सतुपरीक्ा ससधयसत; अथा्मत् ्सतु 
प्रमारारूढं चेत् परीक्ा जायते।

प्रमारं कसतस्धम्,एकं ् ा नाना ् ा? दाश्मसनका अत् प्रतयप्रसतष्ठनते। यद्यसप प्रमेयम्ल्म्बय 
प्रमारव्य्सथा जायते तथै् प्रमारसय स्स्धत्ाखयाने न कश्चन दोष आपद्यते। ्सतुनो 
नानाप्रकारत्ेन तद्गता्सथा अनेकस्धा अतीता्सथा, अनगता्सथा ्ति्ममाना्सथा च। 
ए्ं स््मस्ध्सतूनां परीक्रम् आ्शयकम्। अत: प्रायेर सथूलसूक्मदशृयादशृयपदाथ्मपररपूर्म्ब
हुगुरयुक्पररदशृयमानसय जगत: परीक्राय नैकं प्रमारं सथातुमलम्। पररदशृयमाने जगसत न 
क्कमसप ्सतु अखण्डतया राजते। परीक्ासाधके ्सतुसन एकससमन् स्द्यमाने, यससमन् काले 
परीसक्तव्यं ्ति्ममानं तदा परीक्ासाधकसामग्ी सथातुं नाहहेत् अथ्ा यदा परीक्ासाधकं प्रमारं 
स्द्यमानं तदा परीसक्तव्यं ्सत्सप सथातुं न स्मभ्ेत्-इतथं परीक्ा अप्रसतसष्ठता भ्सत। 
एतादशृाप्रसतसष्ठतत्दोषपररहाराय स्ीकति्मव्य: कश्चनपदाथ्म: य: क्कल कालत्या्सथायी। 
एकससमन् प्रमारे स्ीकृते त्ैकासलकपरीक्ाया: अससद्धत्ात् ्ति्ममानपरीक्ासनसमतिाय स््मसम्
मतप्रतयक्प्रमारोपससथते अतीतानागतपरीक्ासनसमतियो: प्रमारानतरारां स्ीकार आ्शयक:।

पुन: प्रेक्ानतरं ्ति्मते यत् परीक्ा जगदनत:पासतनी स्ीकररीया। अत ए्ं मनतुं शकयं यत् 
जागसतका्सथादीनां नानात्ेन तद-्ग्ाहकासन प्रमारासन नाना इसत मनतव्यम्।

प्रमारसंखयासनर्मये ्ैमतयं दशृयतेतराम्। केचन एकम्, अनये सद्तयं, अपरे सत्तयं, तुरीये 
चतुष्टयम्, अननतरं पञ्चमं, तत: षष्ठ,ंततश्च अष्ट इसत प्रमारस्ीकारयाथाथयं पररदषृ्टम्। तथा च 
चा्ा्मका: प्रतयक्म् एकं प्रमारमङगीकु््मसनत। अननतरं कारादा: सौगताश्च प्रतयक्मनुमानासमसत 
सद्तयं प्रमारमङगीकु््मसनत। अननतरं सांखया: योगाश्च प्रतयक्मनुमानं श्बदञ्चेसत सत्स्धं प्रमारं 
कक्ीकु््मसनत। पुन: नैयासयका: तद-्सत्तयं व्यसतररचय उपमानप्रमारं तदररक्तया मनयनते। 
पुन: प्रभाकरमीमांसका: तदसतररक्तया अथा्मपसतिप्रमारसमसत पञ्चप्रमारासन संभजनते। पुन: 
भाट्ा: ्ेदासनतन: अनुपलस्बधप्रमारं तदसतररक्तया स्ीकु्ा्मरा: षट्प्रमारासन आश्यसनत। ए्ं 
प्रमारसनर्मये प्रससद्ध: श्ोकसंग्ह:।



Saṃskṛtacintanam • ISSN 2393-8641  I     59

प्रमारस्ीकारस्षये दाश्मसनकानां सपष्टतया स््ेचनात् द:ुखप्रहारे मुखयस्षयतया 
स्द्यमानत्ात् स्स्तत््ा्गमनेन प्रमारासन व्य्ससथतासन। तत् सांखयायोगाश्च प्रमारसत्तयं 
स्ीकु््मसनत। एतससमन् प्रमारत्ये स्ासभप्रायचररताथ्मत्ात् नयूनासधकव्य्च्ेछदाथ्मत्ेन सत्त्ं 
समासहतम्।

प्रमारश्बदने ततसामानयलक्रमादौ सनरूसपतव्यम्।प्रमीयतेअनेनेसतव्युतपत्याप्रपू््मकातमा-
धातो: करर्ाचयेलयुरटप्रमारश्बदसयसनषपसति:।तथाच प्रसंज्कोपसगहेरप्रकषवोऽथ्म:, मा-धातो: 
ज्ानाथ्मक: सूसचत: ; तेनप्रमा-श्बदसययथाथ्मज्ानेस्सनषपसति:। प्रमाया:कररसमसतप्रमारम्।तेनय
थाथ्मज्ानकररत्ंप्रमारत्समतयथ्मआयासत।यथाथ्मज्ानस््ेचनयासंशयस्कलपस्पय्मयसमृसतप्रभृ
तीनांव्य्च्ेछदोजायते।

सांखयनयेज्ानंस्षयाकारधारररूपम्।अपरररासमन: पुरुषसयस्षयाकारेरपरररमनं
नस्मभ्सत।व्यासप्तज्ानसाहचया्मत्बुसद्ध: यदास्षयस्मपृक्ाभ्सततदा्बुसद्धसतदाकारंलभते।सत्
त्प्रधान्बुसद्ध्ृतिौचेतनपुरुषस्मपृक्त्ातपुरुषप्रसतस््म्बपातेन्ुबसद्ध्ृसतिरुद्ाससताभ्सत।्ृ
सतिगतंज्ानसुखाक्दकंपुरुषेआरोसपतंभ्सत।तदाअहजं्ाता, अहसंुखी, अहदं:ुखीइतयाक्दप्रतीसत: 
घटते।पुरुषसनष्ठोऽयं्बोध: प्रमा।स्ज्ानसभक्ु: पुन: ्बुसद्ध्ृतिौयथापुरुषप्रसतस््म्बपात: इतयोनयन्
यप्रसतस््म्ब्ादम्ल्म्बयपौरुषेयं्बोधंव्याखयायते।अत््ाचसपसतसमश्ा: नतथामनयनते, के्लपुरु
षस््म्बपातेन्बुसद्ध्ृतिौपौरुषेय्बोधस्मभ्ात्।असौपौरुषेय्बोध: प्रमेसतनतासत््कम्, क्कनतु आरो
सपतमौपचाररकं्ा।सांखयनयेचैतनयस्रूपआतमा, चैतनयंनातमधम्म:।

प्रमाया: कररंसाधनंप्रमारसमसत। सांखयनयेस्षयाकारसचति्ृतिेय्मतसाधनंससन्नकष्मरूप््
यापार्तचक्ुराक्द, यच्चपौरुषेय्बोधकररंसचति्ृसतिरूपंतदभुयमसपप्रमारम्।अत्प्रमारसयव्यापा
रगभ्मत्ासतचतसासन्नधयमे्व्यापार:। स्ज्ानसभक्ुसतुफलायोगव्य्सच्छन्नंकाररंकररसमतयाशये
नसाधनंसनसश्चत्ान्।संशयस्पय्मयादीनांप्रमात्भा्ेनततिद्ृसतिसभन्नसचति्ृसतिकररत्सयै्प्र
मारत्समसतसपष्टभं्सत।

प्रत्यक्षप्रमाणम ्

प्रमारेषुसत्षुप्रतयक्सयसनसखलप्रमारोपजीव्यत्ातस ््म्ाक्दस्ममतत्ाच्चतदादौसनरूपयतेसां
खयकाररकाकृता। अत्दषृ्टसमसतपदपं्रतयक्प्रमारसनदहेशकम्, प्रसतस्षयाधय्सायइसतलक्रपरम्। 
एतेनअनुमानादीनांप्रतयक्कोटौप्र्ेशोदु् ा्मरए्। लक्रेस्षयपदसंषञ्बनधनेइसतधातुघरटतत्ेन
स्सषण्सनतसन्बध्नसनतस्ेनरूपेरसनरूपरीयंकु््मसनत। तेखलुपृसथव्यादय: सुखादयश्च।

अत्ायमाशय:। घटादयोस्षया: इसनरियससन्नकषा्मक्दनासचतिंस्ीयाकारेरोपरञ्जयसनत, यक्द
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दमुपरञ्जनंस्षसयसरसचतिेस्षयारांस्ाकाराप्मरमेतदे् स्ेनरूपेरसनरूपरीयसमसततत््म्। अत्
स्षयपदनंके्लंसथूलपृसथव्याक्दमात्परमसपतुतनमात्ाक्दसूचकम्, तनमात्ाक्दषुयोसगजनप्रतयक्
ससद्धत्ात्। ए्ं योगसूत्े मसण्डतम्।

स्षयंस्षयंप्रसत्ति्मतेइसतप्रसतस्षयम्इसनरियम्। स्षयसनरूसपत्ृसतिता्क्दसतअथवो 
भयते। तच्चयदीसनरियाद:ेस्सथानपररतयागपू््मकंस्षयदशेगमनरूपंतदाऽनधत्ाक्दप्रसङगइति 
उक्म्। ्त्मतेइतयनेनप्राप्ता्ृसति। साचससन्नकषा्मखया। तथाचअथ्मससन्नकृष्टसमसनरियसमतयथवोल 
यते। तससमन्अधय्साय: प्रसतस्षयाधय्साय:। अत्सप्त्मयनतसयाथ्म: आसश्त:। तेनअथ्मसन सन
कृष्टसेनरियस्म्बनधसन्बनधनइसतफसलतम्। अधय्सायो्बुसद्धव्यापारोज्ानम्, अनत:कररसय्ृसति
रूपपरररामातमकंज्ानसमसत। अत्तदासश्तइतयनेनअधय्सायइसनरियधम्मइसतनमनतव्यम्, असप
तुइसनरियमासश्तय्बुद्धौ्त्ममानत्ेन्बुद्धरेे्सधमवोऽभयुपेय:। यथा्ीजससललाक्दससन्नधानेजाय
मानोऽङकुर: नकालाङकुर: ससललाङकुर: इसत्ाव्यपक्दशयते, तसयकालाक्दधम्मत्ाभा्ात्, 
असपतु्ीजेनै्व्यपक्दशयते। ्बुसद्धस्षयेसनरियालोकसंयोगाक्दससन्नधानेनजायमानमसपज्ानंने
सनरियाक्दधम्मइसतव्यपक्दशयते, क्कनतु्बुसद्धधम्मत्ेनै्व्यपदशे:। अधय्सायश्बदनेसनसश्चतमे्
ज्ानमुचयते योगसूत्े व्यासभाषये स्शदीकृतम्। अधय्सायग्हरेनसंशयोव्य्सच्छद्यते। स्
षयग्हरेनअससद्षयंस्पय्मयाक्दकंसन्ाररतंभ्सत। प्रसतग्हरेनइसनरियाथ्मससन्नकष्म: सूचयते। 
तदभा्ात्अनुमानादौअसतव्यासप्त: सयात्।

अनमुानम ्

सांखयनयेसद्तीयंप्रमारंक्कलानुमानम्। लौकायसतका: नानुमानंस्ीकु््मसनत। 
तथाससतअप्रसतपन्न: ससनदगध: स्पय्मसत: ् ापुरुषानतग्मता: कथं प्रसतपद्येते ? नचपुरुषानतग्मताअज्ा
नसनदहेस्पय्मया्ाचया: साधाररै: प्रतयक्ेरप्रसतपतिुम्। नासपप्रमारानतरं्ाचयं, तैरनभयुपगमात्। 
क्कञ्चअनयेषाम्अज्ानसंशयस्पय्मयादीन्अन्धारयनपुरुष: अनयानप्रसतउपक्दशसत, तदाउपेसक्त
व्यासनउनमति्तिासन्चनासनप्रेक्ास्सद्:। ए्ंपरपुरुष्रत्मन: अज्ानादय: असभप्रायभेदात्चन
भेदसलङगादनुमानव्याइसतअकामेनासपअनुमानंप्रमारमभयुप्रेयम्।

प्रतयक्काय्मत्ात्अनुमानंप्रतयक्ाननतरंलक्रीयम्। अनुमानसामानयंलक्यतयाईश्वरकृष्
रेनसांखयकाररकायामुक्म्। सलङगंव्यापयं, सलसङगव्यापकम्। शसङकतसमारोसपतोपासधसनरा
कररेन्सतुस्भा्प्रसत्बद्धवं्यापयं, येनचप्रसत्बद्धतंद्व्यापकम्। सलङगसलसङगग्हरेनस्षय्ा
सचनास्षसयरंप्रतययमुपलक्यसत। धूमाक्दव्यापय: ्हनयाक्दव्या्मपक:इसतय: प्रतयय: ततपू््मकम्। 
सलसङगग्हरञ्चआ्त्मनीयम्। तेनचसलङगमसयासतीसतपक्धम्मताज्ानमसपदरश्मतंभ्सत। तद्व्यापय
व्यापकभा्पक्धम्मताज्ानपू््मकमनुमानसमसतअनुमानसामानयंलसक्तम्।
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अनुमानस्शेषान् शास्तानतरप्रसतपाद्यान् समारयसत सनदभहेर। सत्स्धश्बदने पू््म्त् 
शेष्त् सामानयतोदषृ्टञ्चेसत ्बोधयम्। आदौ ् ीता्ीतभेदने सद्स्धम्। तत् अन्यमुखेन प्र्त्ममानं 
स्धायकं ्ीतम्, व्यसतरेकमुखेन प्र्त्ममानं सनषेधकम्ीतम्। तथासह ततसत््े ततसत््म् 
इतयन्यव्यासप्त:, तदसत््े तदसत््म् इसत व्यसतरेकव्यासप्त:। तेन धूमसत््े ्सहनसत््ाम् 
इतयन्यव्यासप्त:,्हनयसत््े धूमासत््म् इसत व्यसतरेकव्यासप्त: ्बोदधया।

तत् अ्ीतं शेष्दनुमाने अनतरह्मतं भ्सत। सशषयते पररसशषयते इसत शेष:। स ए् स्षयतया 
यसयाससत अनुमानज्ानसय तत् शेष्त्। शास्तकारै: समीररतम्- प्रसक्प्रसतषेधे अनयत्ाप्रसङगात् 
सशषयमाने स्मप्रतयय: पररशेष इसत।

्ीतञ्च सद्स्धम्- पू््म्त् सामानयतोदषृ्टञ्च। पू््म्त् दषृ्टस्लक्रसामानयस्षयम्। पू्यं 
प्रससद्ध ंदषृ्टस्लक्रसामानयसमसत या्त्, तदसय स्षयत्ेन अससत अनुमानज्ानसय इसत पू््म्त्। 
यथा धूमात् ्सहनत्सामानयस्शेष: प््मतेऽनुमीयते, तसय ्सहनत्सामानयस्शेषसय स्लक्रं 
्सहनस्शषेो दषृ्टो रस्तयाम्। अपरञ्च ् ीत ंसामानयतोदषृ्टम्। एतच्च अदषृ्टस्लक्रसामानयस्षयम्। 
यथा इसनरियस्षयमनुमानम्। अत् सह रूपाक्दस्ज्ानानां क्रियात्ेन करर्त्म् अनुमीयते।  
यद्यसप कररत्सामानयसय स्छदादौ ्ासयाक्दस्लक्रमुपल्बधं तथासप यज्ातीयं रूपाक्दज्ाने 
कररमनुमीयते तज्ातीयसय कररत्सय न दषृ्ट ं स्लक्रं प्रतयक्ेर। इसनरियजातीयं सह तत् 
कररम्। न चेसनरियत्सामानयसय स्लक्रम् इसनरियस्शेष: प्रतयक्ेर गोचर: साधाररानाम्। 
यथा ्सहनत्सामानयसय स्लक्रं ्सहन:, सोऽयं पू््म्त: सामानयतोदषृ्टात् सतयसप 
्ीतत्ेन तुलयत्े स्शेष:। दषृ्ट ं दश्मनं, सामानयतो इसत सामानयसय सा््मस्भसक्क: तससल्, 
अदषृ्टस्लक्रसामानयस्शेषसय दश्मनं सामानयतो दषृ्टमनुमानसमसत।

अयमाशय:। तत्ेसनरियससन्नकषवोपेतानामथा्मनां प्रतयक्ेरोपलस्बधजा्मयते। ये च पदाथा्म इसनरि
यससन्नकषवोपलस्बधरसहतासतेषां कृतेऽनुमानम्। क्कनतु ये नामातीसनरिया भा्ासतेषां न प्रतयक्कोटौ 
न ्ा्ुमानकोटौ ्ति्मते। आगासमकत्े स््म्ादसससद्धप्रसङग:। ए्मतीसनरियेषु भा्ेषु एता्सद्: 
प्रमारै: अप्राप्तत्ात् सांखयशास्तीयपदाथा्मनाम््ोधाभा्: प्रसजयेत। एतादशृासतप्रसकतया 
प्रमारत्ैस्धय्त् अनुमानत्ैस्धयमासाक्दतम् इतयत: सामानयतो दषृ्टसया्सर:।

सामानयतो दषृ्टादतीसनरियारामथा्मनां समसधगम:। यथा कृतकत्ासनतयत्योघ्मटे 
सहभा्मुपलभय अनयत् श्बदादौ कृतकत्दश्मनादसनतयत्मनुमीयते, ए्ं शकलादीनां 
तज्ातीयतया चनदनाक्दपू््मकत्सससद्धभ्म्सत। काय्मसय सुखाक्दजातीयत्े ततकाररसय 
सुखाक्दजातीयत्ेनानुसमसत सयात्। शयनादीनाञ्च संघातत्ात् पारारय्मसससद्ध: यथा दशृयते तथै् 
काय्मकाररसय पञ्चमहाभूतैकादशेसनरियपञ्चतनमात्ाहङकारमहतप्रधानस्रूपसय ससन्न्ेशात् 
पारारय्मसससद्ध:, यसया: पुरुषोऽनुमीयते।
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ये क्कल शेष्सत सामानयतो दषृ्टानुमानसयाभेद ंगरयसनत, तेषां नये कायहेर काररोपल्बधे: 
पुरुषसयोपलस्बध: न जायते। यत: पुरुष: प्रकृसतमधये तथा स्कृसतमधये न ् त्मत इतयनुभयरूपत्ात् 
न गरनं जायते पुरुषसय। अत: पृथग्सर: सामानयतो दषृ्टसय।

पुन: पुरुषसय काया्मभा्सत््ेऽसप पुरुषाव्यक्महदहङकारस्षारां सा्मप्रते काले 
स््ृसतिभयसतेषां ग्हरसमसत प्रसतपाक्दतम्। ्ृसतिशसक्रेषां काय्मत्ेनोपचररता स्मातमानं 
युनक्ीसत। एतदसप न युजयते। यत: पुरुषसय ससद्धौ तादशृौपचाररकप्रयोगासभ्ात् संहतपाराथ्मसय 
हते्नतरसय ईश्वरकृषरेनासभधानात् शेष्तसामानयतोदषृ्टयोरथा्मनतरभा्ोऽभयुपगनतव्य:। 
एतेनातीसनरियारामथा्मनां सामानयतो दषृ्टात् समसधगम:।

्ीता्ीतभेदनेानुमानसय द्सै्धयम्। ्ीते हतेु: स्रूपेर साधयससद्धौ प्रयुजयते। 
अथा्मनतराक्ेपात् अ्ीत: कसथत:। अथा्मत् हतेुय्मदा स्साधयात् अथा्मनतरभूतानां प्रससङगनां 
क्ेपम् अपोह ं कृत्ा पररशेषत: साधयससद्धा्पक्दशयते तदाऽ्ीताखये भ्सत। ्ीतहतेु: पू््म्त् 
सामानयतो दषृ्टश्च इसत सद्स्धो भ्सत। यत् साधयता्च्ेछदकहतेुता्च्ेछदकरूपपुरसकारेर 
व्यासप्तग्हसततपू््म्दनुमानं, यत् च साधयता्च्ेछदकहतेुता्च्ेछदकरूपव्यापकधम्मपुरसकारेर 
व्यासप्तग्हसततसामानयतो दषृ्टमनुमानम् इतयनयोभहेद:।

शबप्रमाणम ्

“सत्स्धं प्रमारसमष्टम्” इसत कथनात् आप्त्चनसमसत असनतमं प्रमारम्। तथाच 
प्रयोजक्ृद्धश्बदश््रसमननतरं प्रयोजय्ृद्धप्र्ृसतिहतेुज्ानानुपू््मकत्ात् श्बदाथ्मस्म्बनधग्हरसय 
स्ाथ्मस्म्बनधज्ानसहकारररश्च श्बदसयाथ्मप्रतययकत्ात् अनुमानपू््मकत्समतयमनुमानाननतरं 
श्बद ंलक्यसत ईश्वरकृषर:।

आप्त्चनसमसत लक्यसनदहेश:, पररसशष्ट ंलक्रम्। आप्ता प्राप्ता युक्ा इसत या्त्। आप्ता 
चासौ श्ुसतश्चेसत आप्तश्ुसत:। श्ुसत: ्ाकयजसनतं ्ाकयातथ्मज्ानम्। तच्च स्त: प्रमारम्। 
अपौरेषेय्ेद्ाकयजसनतत्ेन सकलदोषाशङकास्सनमु्मके्: युकं् भ्सत। आक्दस्दषुश्च कसपलसय 
कलपादौ कलपादौ कलपानतराधीतश्ुसतसमररस्मभ्:,सुप्तप्र्बुद्धसये् पू्हेद्युर्गतानामथा्मनामपरे
द्यु:। तथाच आ्ट्यजैगषव्यस्म्ाद: प्रमारम्।

ननु शाकयसभक्ुप्रभृतीनां शास्तकारारां संसारमोचकादीनां सत््ात् तत्ै्ाप्तश्बदसयासत
व्यासप्तररसत चेदचुयते आप्तग्हरेन ते ते शास्रकारा: स्युक्ा:, तेषां मतानाम् आगमाभासकत्ेन 
सनराकररं द्योसततम्। काररकाकृता तु- श्बदोललेखेन अनुमानाद्व्य्सच्छद्यनते स्छन्नमूलानां 
शास्तकारारां मतासन।
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अनुमानप्रमारमधये उपमानाथा्मपसतिस्मभ्ानां प्रतयक्े अभा्प्रमारसय, आप्त्चने 
ऐसतह्यानुगमात् नाससत प्रमारसत्स्धत्ासतररक्त्स्ीकार: सांखयशास्ते।

ए्ं प्रमारसत्तयं सनरूसपतं नाम। अत्ेयं पृच्छा उपमानादीनां प्रमारानतरारामुपससथते 
तेषु तेषु च प्रमारेषु गौतमादीनाम् ऋसषरां सचनतनसत््ात् तेषु च ऋसष्ाकयेषु पुन: 
प्राधानयसथापनात् व्यथयं सचनतनं सांखयादीनां प्रमारतत््सनर्मय इसत। सांखयासतत् मनयनते प्रमार
सामानयतसद्शेषसन््मचनसनरूपरप्रकररम् उपसंहरनत: “स््मप्रमारससद्धत्ात् ” इतयत् असभसहते 
प्रमारत्ये अनयप्रमारानतभा्म्ं समारयसनत।

प्रमारत्ैस्धयमसतररचय चतुथयं प्रमारं क्कलोपमानम्। एतत् प्रमारं 
नैयासयकाक्दसभरङगीक्रियते। आक्दपदने प्राभाकर-कुमाररल-्ैदासनतकानां ग्हरम्। 
उपमानं नाम प्रससद्धसाध्मया्मत् साधयसाधनसमसत। तथाच प्रससद्ध: प्रज्ात: तेन साध्मया्मत् 
साधयसयाऽप्रससद्धसय साधनमसभगमो यसतदपुमानम्। अ््बोधस्सधसतु येनाऽनुपल्बधौ ग्य: स 
तसयोपल्बधयथ्ममसधगतग्यं पय्मनुयुङके्- ककंरूपो ग्य इसत। स तसमात् आचष्ट े- यथा गौरे्ं 
ग्य इसत। तत् प्रसतपत्याऽतयनताऽनुपलसक्तग्यस्रूपो व्याखयातृप्रसतपाक्दतप्रससद्ध्सतु 
साध्मय्मज्ानासहतसंसकार: प्रसतपद्यते -नूनमे्ंरूपो ग्य इसत। अपर आह-आप्त्चनोपजसनतप्रससद्
ध्सतुसाध्मय्मज्ानासहतसंसकारसयोतिरकालं प्रतयक्ेर तमुपलभय या समाखयास्म्बनधप्रसतपसति:- 
अयमसा्थवोऽसय श्बदसय समाखया इसत -तदपुमानमुचयते।

यद्ये्मुपमैसतह्या्चनम्, आप्तोपदशेससद्ध:े। यथा गौरे्ं ग्य इसत चाप्तोपदशे्लात् 
प्रसतिपतिा अप्रससद्ध ंग्यमूपलभते न साध्मय्ममात्ात्। तसमान्न श्बदात् पृथगुपमा। यतिु खसल्सत 
ह उ्ाच याज््लकय इतयेतदसैतह्यं नाम प्रमारानतरमुपकलपयते तदसप ्कृ्स्शेषापेक्त्ान्न 
श्बदादथा्मनतरम्।

उपमा प्रमारानतरं न, साध्मया्मपेक्त्ात्। यक्द ह्याप्तोपदशे उपमा सयातिेन यथा स्गहेऽपसरस:, 
उतिरा: कुर् इतये्माक्दष्नतरेर साध्मयवोपादानं प्रसतपसतिभ्म्सत ए्समहासप सयात्। ग्यनतु 
अयमाखयाता प्रसतपादसयषयन् प्रससद्धसाध्मय्मगभयं श्बदमुपादतिे न के्लम्। प्रसतपतिासप तसमादे्  
प्रसतपद्यते न श्बदमात्ात्। तसमात् पृथगे्ासयोपदशे: कति्मव्य:। श्बदव्यापारातिदनतभा्म् 
इसत चेत् सयानमतं श्बदव्यापारससहतोऽयं प्रससद्धसाध्मय्मलक्राथवो ग्यप्रसतपतिौ न के्ल:, 
तसमादसय तत्ानतभा्म् इसत तदपयनुपपन्नम्, ्ीता्ीतयोरसप ततप्रसङगात्। ्ीता्ीता्सप हतेू 
परप्रसतपादनाथ्ममुपादीयमानौ श्बदव्यापारमपेक्ेते। तयोरपयाप्त्चनत्प्रसङग:। असनष्ट ंचैतत्। 
तसमान्नोपमानमाप्तोपदशे:।

उचयते, साध्मया्मऽव्यसतरेक:, उपायभूतत्ात्। आखयातृप्रामाणयादे्  प्रसतपतिुग्म्यस्ज्ान
मुपपद्यते। स तु कौशलाददरुुपपादोऽयमथ्म इसत कृत्ा प्रससद्धसाध्मय्ममुपादतिे। तसमादाखयातुग्म्
यप्रसतपादनाथ्ममुपायभूतं साध्मय्ममुपाददानसय श्बदादथा्मनतरमुद््सत।
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अथै्ं जातीयकानामसप प्रमारानतरत्समषयते तेनातयलपसमदमुचयते चत्ारर 
प्रमारानीसत। ककं तरह्म पासरस्हारासक्सनकोचप्रभृतीनामपयुपसंखयानं कति्मव्यम्। क्कञ्च 
्कृ्स्शेषापेक्त्ात्। यत् ह्यथ्म्शातप्रसतपसतिरुतपद्यते न तत् प्रसतपतिा ्कृ्स्शेषमपेक्ते 
दषृ्टाथवोऽयसमसत। तद ् यथाऽनुमाने। अससत चोपमाने ्कृ्स्शेषापेक्ा। तसमान्न श्बदादथा्मनतरं 
तत्। अ्शयं चैतदे् ं स्ज्ेयम्। यो सह मनयते प्रससद्धसाध्मया्मदे्  ग्यप्रसतपसतिररसत 
यथाश्वसतथा ग्य इतयेतसमादसप तसय स्मप्रसतपसति: सयात्। न चाह्मसत भस्तुं, 
समरयाज्ानत्ात्। यतिु खसल्दमुचयते यत: समाखयास्म्बनधप्रसतपसतिररसत तदपुमानसमसत। 
एतदनुपपन्नम्। अन्सथाप्रसङगात्।

तद ्यथा ्बहुषु सनषन्नेषु कोऽत् दे् दति इतयुके् यो मुकुटी कुण्डली व्यूढोरसकसताम्ायताक् 
इसत प्रतयाह। ततश्च समाखयास्म्बनधप्रसतपसतिररसत प्रमारानतरत्प्रसङग इतये्मन्सथा 
प्रमारानां सयात्। असनष्ट ंचैतत्। ए्ं सह न ता्तपरत उपमानं प्रमारानतरम्। यदा स्यमे् गां 
ग्यं चोपलभय स्कलपयसत यथाऽयं तथाऽयसमसत तदा तसयाथ्मसय प्रमारानतरेरासधगतत्ात् 
प्रमारमे् तन्न भ्तीसत। तसमात् सुषू्ठक्मयमैसतह्या्चनमाप्तोपदशेात् ससद्धरेरसत।

क्कञ्चानयत्- अथा्मपसतिस्मभ्ाभा्चेष्टानामनुमानससद्ध:े। अ्चनसमतयनु्ति्मते। 
तत्ाथा्मपसतिना्मम यत्ाथ्मयो: पू््ममव्यसभचारमुपलभय पश्चादनयतरसय दश्मनाचछ्र्राद्ानयतरससमन् 
प्रसतपसतिभ्म्सत। दश्मनाद ् यथा गु्डमुपलभय माधुय्मसमसनरियानतरस्षयं प्रसतपद्यते। 
श््राद ् यथा गु्डश्बद ं श्ुत्ा माधुय्ममश्बदकं प्रसतपद्यत इसत। अपरा खल्था्मपसति:। यत् 
ध्मय्मयोरव्यसभचारमुपलभय तत् प्रसतद्सनदनोरसप साहचय्मकलपना। सा तु सद्स्धा,व्यसभचारररी 
चाव्यसभचारररी च। तत् व्यसभचारररी यथा सा्य्मसनतयसमतयुके्ऽथा्मदापन्नं सनर्ययं 
सनतयसमसत।

तच्च कमा्मक्दष्दषृ्टसमतयेषाऽनैकासनतकत्ात् प्रमारमे् न भ्सत। या त्स्नाभास्नी 
अव्यसभचारररी यथा केशरर्राहयोरुपगह्रे ससन्नपातमुपलभयोतिरकालं के्लं केशरररं 
्राहव्ररासङकतशरीरं प्रयानतमुपलभय प्रसतपद्यते सजतो ्राह इसत तदनुमानम् कथम् 
? यसमात् केशरर्राहयोययौ जयपराजयौ तयोरव्यसभचारी स्म्बनध:।तत् यदा केशरररो 
जयमुपलभयाव्यसभचारररसमतरसय पराजयं प्रसतपद्यते क्कमनयतसयादतृेऽनुमानात् ? 
असधगतोभयस्म्बसनधसमुदायसय सह प्रसतिपतिु: प्रतयक्ीभूतानयतरस्म्बसनधनो या स्म्बनधयनतरप्र
सतपसतिसतदनुमानम्। इतथं चाथा्मपसतिरतो न तसमात् पृथगभस्तुमह्मसत।

स्मभ्ो नाम रिोर: प्रसथ इतयुके्ऽध्मरिोरादीनां ससन्नधानम्सीयते इतययमसप 
साहचय्मकलपनयाऽथा्मपसतिरे्। यसमादकु्पररमारे रिव्ये रिोरश्बदो ्ति्मते, न नयूने नासधके। तत् 
रिोर इतयुके् यदतयनतसहभु्ां तद्य्ानामनयश्बद्ाचयानामसप ससन्नधानं तदथा्मपसतिरे्।सा 
चाऽनुमानसमतयुक्म्।
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अभा्ो नाम तद ्यथा धूमसय भा्ादग्ेभा्म्: प्रतीयते ए्ं धूमाभा्ादगनयभा् इतययं प्
रसतद्सनद्साहचय्मकलपनयाथा्मपसतिरसभसहत:। तत् यदा व्यसभचारसाहचय्मकलपना तदा 
प्रमाराभा् ए्। तद-्यथाऽयोगु्डाङगाक्दषु धूमाभा्ो नागनयभा्:। यत् तु क्वसचदकेानत: सयात् 
यथाऽकृतकत्ासन्नतय इसत तत्ाऽनुमानंसाहचयवोपपतिे:,कृतकत्ासनतयत््त्।

अनये तु - अभा्मनयथा ्र्मयसनत। तद्यथा गेह ेनाससत चैत् इतयुके् ्सहरसतीसत स्मप्रतययो 
भ्सत, तत् गेहाभा्ो ्सहभा्म्स्मप्रसतपसतिहतेुरथा्मनतरापसतिरे् प्रसतद्सनद्साहचय्मकलपनया। 
यथै् सह क्द्ा न भुङके् दे् दति: पीन इतयत्ाऽभोजनप्रसतयोसगनो मेदरुत्सयोपल्मभाक्दि्ाप्रसतयो
सगसन काले रात्ौभुसजर्सीयते ए्समहासप गेहाभा्ासभधानसामरया्मतितप्रसतयोसगसन स्पय्मय: 
कलपयते। अनयथा तु यद्यभा् ए्ासभप्रेत: सयान्नाससत चैत् ए्ेसत ब्ूयात्। अथा्मपसतिश्चानुमानम्।

चेष्टा नाम असभप्रायसूचक: कसश्चदे् ोदरता्डनाञ्जसलकरराक्दक: शरीरव्यापार:।स 
सह ्ुभुक्ादीनयप्रतीयमानासन प्रसतपादयतीसतप्रमारसमतयुचयते। स चानुमानमे्। यसमात् 
भोजनेच्छाक्द सहचरो सह व्यापारोऽनुष्ठीयमानो यक्द सहचारररं गमयसत तदा नानुमानातपृथसगसत 
शकयं प्रसतज्ातुम्। अथा्मत् भोजनेच्छासहचरो सह व्यापारोऽनुष्ठीयमानो भ्सत सहचारररं च यक्द 
गमयसत कथं तदनुमानात् पृथसगसत शकयं प्रसतज्ातुम्?

प्रसतभा तरह्म प्रमारानतरं भ्तु। उचयते - केयं प्रसतभा नाम ? आह, योऽयमनादौ संसारे 
दे् मनुषयसतरश्चामसभन्नेऽथहे ्ाह्येसत्यादौ प्रतयये पू्ा्मभयास्ासनापेक्: कुरपकासमनीभक्याद्या
कारभेदसभन्नप्रतयय इसतकति्मव्यताङगमुतपद्यते सा सह प्रसतभा।

येन सह योऽथवोऽभयसतससुखाक्दत्ेन तसय स्नाऽसप तेनाथहेन श्बदमात्ात् प्रसतपसतिरुतपद्यते। 
तद ् यथा व्याघ्ोऽत् प्रसत्सतीतयुके् स्नाऽसप ्ाह्येनाऽथहेनाभयास्शादे्  स्ेद्ेपथुप्रभृतयो 
भ्सनत। तसमात् प्रसतभै् दे् मनुषयसतरश्चासमसतकति्मव्यताङगत्ात् प्रमारसमसत।

उचयते प्रसतभाया दषृ्टाक्दव्यसतरेकेर रूपानतरानुपपतिे:। अ्चनसमतयनुषजयते। यक्द 
पू्ा्मभयास्ासनापेक्: प्रतयय: प्रसतभेतयभयुपग्मयते तेन तरह्म असौ प्रतयक्मनुमानमाप्त्चनं 
चेतयेतदापन्नम्। यतो न सह दषृ्टाक्दव्यसतरेकेर प्रतययरूपं कदासचदपयुपलभामह।े तसमान्न 
तेभयोऽथा्मनतरं प्रसतभा।

आय्मप्रतययस्मभ्ादयुक्समसत चेत् - सयादतेत्, असतयायवो सह दषृ्टाक्दव्यसतरेकेर स््मपदाथहेषु 
सांसससद्धक: प्रतयय:। स प्रासतभो भस्षयतीसत। एतच्चापययुक्म्। कसमात् ? उक्त्ात्। उक्मेतत् 
ससद्धरूपं भग्त: परमषहे: ज्ानम्। अतो न प्रमारापेक्समसत। योसगनासमसत चेन्न, अनभयुपगमात्। 
न सह योसगनामप्रमारपू््मकं ज्ानसमसत योगशास्ते दषृ्टम्।

स प्रतयय: लौक्कक इसत चेत् न। असनसश्चतत्ात्। सयादतेत् -अससत लौक्कक: प्रतययो 
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दषृ्टाक्दव्यसतरेकेर। तद ् यथा सनतमसे व्रजतो रिासगसत स्ज्ानमुतपद्यते - अससत मे प्रतीघासत 
रिव्यं पुरसतादधू््मम्ससथतसमसत। तच्च नै्म् ; असनसश्चतत्ात्। न सह तत् सनश्चय उतपद्यते 
इद ं तद ् रिव्यमससत पुरतो ्ा व्यक्मसतीसत। न चासनसश्चतं प्रमारज्ानसमषयते। क्कञ्चानयत् - 
अन्सथाप्रसङगात्। यक्द चै्ं जातीयकोऽसप प्रतयय: प्रमारमभयुपग्मयते तेनान्सथा प्राप्ोसत, ककं 
अन्सथानासद्कररसय। कामरिोधलोभभयस्षादद्ारको स्कलप: स्मयसमिरया ्ा यसमादनेक 
उतपद्यते तसमान्न लौक्कक: प्रतयय: प्रसतभा।

यतिु खसल्दमुचयते अभयास्ासनापेक्ाऽसतस्सप व्याघ्ाक्दषु प्रसतपसतिरुतपद्यते इसत 
सतयमेतत्। सा तु समरयाज्ानत्ात् प्रमारत्ेन न पररगृह्यते इतययमदोष:। तसमात् ससद्ध ं
दषृ्टाक्दव्यसतरेकेर रूपानतरानुपपतिे: प्रसतभाया: पृथगनसभधानम्। ततश्च स््मप्रमारससद्धत्ात् 
सत्स्धं प्रमारसमष्टसमसत शम्।

ग्रन्थेतिवृत्तम्
१) श्ीमद्ाचसपसतसमश्स्रसचता (२०१६ आङगला्बद:), सांखयतत््कौमूदी, श्ीनारायरचनरिगोस्ा

समस्मपाक्दता, दे् ासशस्-भट्ाचाय्मप्रकासशता, संसकृतपुसतकभाण्डार:, कसलकाता-६, 
२) आचाय्मकसपलप्ररीतम् (२००९ आङगला्बद:), सांखयदश्मन, असमतभट्ाचाय्मस्मपाक्दतम्, 

सदशेप्रकासशतम्, १०१ सस . स््ेकाननदरो््ड, कलकाता ७००००६,।
३) आचाय्मकसपलप्ररीतम् (१४१६ ्ङगा्बद:), सांखयदश्मन, नगेनरिनाथचरि्रत्मस्मपाक्दतम्, 

भोलानाथघोषप्रकासशत:, नगेनरिप्रज्ामसनदर:, कसलकाता ७०००९२। 
४) आचाय्मकसपलप्ररीतम् (१३६० ्ङगा्बद:), सांखयदश्मन, दगुा्मचररसांखय्ेदानततीथ्मस्मपाक्दतम्, 

कसलकाता।
५) स्धुभूषरभट्ाचा्यय्मस्मपाक्दतम् (२००८ आङगला्बद:), सांखयदश्मनेर स््रर, पसश्चम्ङगराज्

यपुसतकपष्मदप्रकासशतम्, आय्म्मयानसन्, कलकाता ७०००१३,। 
६) श्ीर्ीनरिनाथशासस्तस्मपाक्दतम् (२०१० आङगला्बद:), सांखयदश्मनरहसय, दे् ासशस्-

भट्ाचाय्मप्रकासशतम्, संसकृतपुसतकभाण्डार:, कसलकाता - ६।
७) अन्नंभट्कृत: (२०१३ आङगला्बद:), तक्म संग्ह:,श्ीयुसधसष्ठरगोपस्मपाक्दत:, अभय्म्मनप्रकासशत:, 

संसकृत्ुकस्डपो।
८) ्बादरायरकृतम्, ब्ह्मसूत् (शाङकरभाषयम्), श्ीकरुराससनधुदासस्मपाक्दतम्, 

अभय्म्मनप्रकासशत:, संसकृत्बुकस्डपो, कलकाता ७००००६।
९) अधयापक: असमतभट्ाचाय्मकृता (२०१३ आङगला्बद:), भारतीयदश्मनेर रूपरेखा, 

अभय्म्मनप्रकासशता, संसकृत्ुकस्डपो।
१०) नारायरभट्कृत:, मानमेयोदय: (प्रथमखण्ड:), श्ीदीननाथसत्पाठीन्तीथ्मस्मपाक्दत:, स्नयेनरि

नाथचतुधु्मररप्रकासशत:, संसकृतकलेज, कसलकाता ७३।
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अद्वैतवदेान् ेजीवात्मनः गत्यागञ्तपरा यालयोचनम ्
ञ्नमाई-रञ्क्षत:*

सारसकं्षपेः

भग्ता ्बादरायरेन स्रसचतं ब्ह्मसूत्ं ्ेदानतदश्मनसय मूलसूत्ग्नथः। अससमन् 
प्रपञ्चे परमसुखप्रासप्तपू््मकातयसनतकदःुखसन्ृत्यथयं भग्ता ्बादरायरेन स्रसचतं  
ब्ह्मसूत्म्। पर्रत्मसन  काले  ब्ह्मसूत्मासश्तय  स्स्धैः भाषयकारैः स्स्धासन  
भाषयासर सञ्जातासन। जी्ब्ह्मरोरैकयप्रसतपादनमे् ् ेदानतदश्मनसय मूलोऽसभप्रायः। 
जी्ः स्यमे् ब्ह्मस्रूपोऽसप सन् कथमातमस्रूपं ज्ातुं न पारयसत,संसारे पुनरसप 
कथमा्त्मते,पुनरसप जननं पुनरसप मररं पुनरसप जठरग्हरं कथं तसय भ्सत इसत 
स्ा्मसां सजज्ासानां स्चाराथयं प्रसतपाक्दतसमद ंशोधपत्म्।

अससमन् शोधप्रत्े सनदहेा जायनते जी्ातमनः आदौ गमनागमनं स्मभ्सत न ्ा? 
कथम्? आतमनः स््मव्यापयत्ात्। स्हेषां जी्ानां गमनागमनं गभ्मधाररं ्ा भ्सत 
न ्ा? केषां भ्सत केषां न भ्सत? भ्सत चेत् कया पक्रियया? इतयादीनां 
स्स्धानां प्रश्ानां समाधानं रिमेर दीयते अससमन् शोधप्रत्े।  एतदथयं स्षयोऽयं 
मया गृहीतः।

*Ph.D  Scholar, Sanskrit  Department,  University of  Calcutta.
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कुचिीभतूपदाञ्न-

्ेदानतः, अद्तैम्, जी्ः, गतयागतयाक्दश्च ।

अद्वैतवदेान् ेजीवात्मनः गत्यागञ्तपरा यालयोचनम ्
सारसकं्षपेः

भग्ता ्बादरायरेन स्रसचतं ब्ह्मसूत्ं ्ेदानतदश्मनसय मूलसूत्ग्नथः। अससमन् प्रपञ्चे 
परमसुखप्रासप्तपू््मकातयसनतकदःुखसन्ृत्यथयं भग्ता ्बादरायरेन स्रसचतं  ब्ह्मसूत्म्। 
पर्रत्मसन  काले  ब्ह्मसूत्मासश्तय  स्स्धैः भाषयकारैः स्स्धासन  भाषयासर सञ्जातासन। 
जी्ब्ह्मरोरैकयप्रसतपादनमे् ्ेदानतदश्मनसय मूलोऽसभप्रायः। जी्ः स्यमे् ब्ह्मस्रूपोऽसप 
सन् कथमातमस्रूपं ज्ातुं न पारयसत,संसारे पुनरसप कथमा्त्मते,पुनरसप जननं पुनरसप मररं 
पुनरसप जठरग्हरं कथं तसय भ्सत इसत स्हेषां सजज्ासानां स्चाराथयं प्रसतपाक्दतसमद ंशोधपत्म्।

कुचिीभतूपदाञ्न- ्ेदानतः, अद्तैम्, जी्ः, गतयागतयाक्दश्च

ञ्वषरचरनकारणम ्

अद्तै्ेदानतमाधारीकृतय स्स्धस्श्वस्द्यालये स्स्धशोधपत्े स्स्धैः ग्ेषकैः 
‘पुनज्मनमस्मश्मः’, ‘जी्स्रूपा’क्दस्षये  ग्ेषरं कृतम्।  यद्यसप अद्तै्ेदानते स्स्धासन 
ग्ेषरासन स्स्धैः ग्ेषकैः स्स्ध-स्श्वस्द्यालये कृतासन तथासप “अद्तै्ेदानते जी्ातमनः 
गतयागसतपया्मलोचनम्” इतयससमन् स्षये अधुनासप मदज्ानतः क्कमसप ग्ेषरपत्ं  नै् रसचतम्। 
पुनश्च स्षयपठनकाले मनमनसस स्स्धाः प्रश्ाः ससञ्जताः।  एतदथयं स्षयोऽयं मया गृहीतः।

मन्मनञ्स सञ्ाताः सशंराः शयोधप्रत्रस्य मलूाञ्भप्राराश्च

अससमन् शोधप्रत्े सनदहेा जायनते जी्ातमनः आदौ गमनागमनं स्मभ्सत न ्ा? कथम्? 
आतमनः स््मव्यपयत्ात्। स्हेषां जी्ानां गमनागमनं गभ्मधाररं ्ा भ्सत न ्ा? केषां भ्सत 
केषां न भ्सत? भ्सत चेत् कया पक्रियया? इतयाक्दनां स्स्धानां प्रश्ानां समाधानं रिमेर 
दीयते अससमन् शोधप्रत्े।

गवषेणापद्धञ्तः

ग्ेषराकाय्मसमद ं स्मपूर्मतया ग्नथोपेतं न तु क्ेत्समीक्ातमकम् । प्राथसमकतरयरूपेर 
पुसतकासन सहायतां कररषयसनत। स्स्धासन भाषयासर टीकारटपपणयादीसन च कायहेऽससमन् 
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सहायकासन भस्षयसनत। अससमन् स्षये एता्तकालं यासन ग्ेषरासन जातासन तेषामसप तरयासन 
ज्ातव्यासन। स्षयेऽससमन् अद्तैाक्ददश्मने स्स्धतत््स्षये मत्ादसादशृयासन ्ैसादशृयासन, 
स्स्ध्ादषेु स्राजातासन मतपाथ्मकयासन यथाथ्मरूपेर स्श्ेषरातमकक्दशा तुलनातमकक्दशा 
च प्रदश्मसयषयनते मया।

भञू्मका-

प्रपञ्चेऽससमन् स्कीयमाहात्ेन भासते भारतं नाम कम्मधम्मभूसमः। कम्मधम्मभूसमभारतसमद ं
समेषां दश्मनानामाकरः। क्कसमद ंदश्मनम्? ककं ्ा लक्यं तेषासमसत प्रश्े आमनसनत दाश्मसनकाः येन 
साधनेन स्बश्वसमद ं ्सतुजगत् जी्ातमा प्रकृसतश्च यथाथ्मरूपेर दशृयनते ज्ायनते समीक्ीयनते तत् 
दश्मनम्। 

जगसत ककं शाश्वतं तत््म्? जी्नसय कत्मव्यं क्कम्? जी्ातमनः स्रूपम् क्कम्? क 
पुनजा्मयते? केन रुपेर पुनजा्मयते? क ्ा न? क सृसष्टकता्म? कासत्त् सृसष्टप्रक्रिया एतेषां समेषां 
प्रश्ानां समाधनं दीयते दश्मनेन। 

भारतीयं पाश्चातयञ्चेसत दश्मनसय द्सै्धयत्ं स्ीकृतं दाश्मसनकैः। भारतीयदश्मने नैकः 
स्मप्रदायो स्द्यते। एकैकसय दश्मनसय ससद्धानतरूपेर प्रसतपाद्यस्षयप्रसतसथापनाय एकत् अनेकाः 
दाश्मसनका उपससथत्नतः। प्रधानतया आससतकनाससतकभेदात् भारतीयदश्मनसयासप द्सै्धयत्ं 
स्ीकृतम् दाश्मसनकैः। “अससत नाससत क्दष्टम् मसत”1 इसत सूत्ेर ठकप्रतयये “तसय ठसयेक”2 इसत 
सूत्ेर आससतकनाससतकश्बदयोः सनसपसतिः भ्सत। सांखय-योग-नयाय-्ैशेसषक-पू््ममीमांसा-
उतिरमीमांसा इसत ष्डे्  आससतकदश्मनरूपेर प्रससद्धासन। एतेषु आससतकेषु ् ेदानतदश्मनमनयतमम्। 
्ेदानतेषु द्तैाद्ताक्द-स्स्धाः स्मप्रदायाः ससनत। एतेषु स्मप्रदायेषु  शाङकरभाषयभासषते अद्तैे 
जी्ातमनः मररादननतरं स्स्धलोकगमनागमनमधुना स्स्धभाषयाक्दक्दशा आलोचयते।

ञ्वषरप्रवशेः-

“सतयं ज्ानमननतं ब्ह्म” इसत श्ुतेः ब्ह्म ससच्चदाननद ंसनतयम् आननदस्रूपञ्च। “अयमातमा 
ब्ह्म” इसत श्ुतेः आतमा ए् ब्ह्मपद्ाचयम्। सथूलदहेधाररादननतरम् अयमे्ातमा जी्ातमारूपेर 
अभयुपग्मयते। ्ेदानतक्दशा सथूलदहेसय नाशो दशृयते न तु जी्ातमनः आतमनः ्ा। सथूलदहे 
हनयते न तु जी्ातमा 

“न जायते सम्यते ्ा कदासचन्नायं भूत्ा भस्ता न ्ा भूयः” इसत समृतेः।

1. पारीसनयसूत्म्-४-४-६०
2. पारीसनयसूत्म् -७-३-५०
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“्ासांसस जीरा्मसन यथा स्हाय न्ासन गृह्ासत नरोऽपरासर”इसत समृतेः 
दहेानतरपरर्त्मनसमदसमद ं जी्ातमनः पुनःपुनः दशृयतेआकम्मफ़लभोगम्। ्सतुतः जी्ातमनः 
नाससत जनम न ्ा मृतयुः अस्नश्वरत्ात्। जनममृतयुसतु सथुलदहेसय के्लम्। अथा्मत् जी्ातमनः 
के्लं दहेानतरपरर्त्मनं दशृयते न तु जनम न ्ा मृतयुः।जी्ातमनः दहेानतरपरर्त्मनसमद ं
्ेदानतदश्मने जी्गतयागसतः जायस्म्ीयस्गसत इसत स्स्धा नाम्ा पररचीयते। 

जी्ातमनः दहेानतरपरर्त्मनसमद ं दहेानतरधाररं ्ा स्स्धप्रक्रियामाधयमेन साधयते। 
एकसमात् दहेपररतयागादननतरं धूममागहेर दे् यानेन ्ा कमा्मफ़लानुसारेर जी्ातमना 
चनरिलोकाक्दगसतस्तयेषु गसतरेकं प्रापयते।  प्रक्रियेयं जी्सय गसतः इसत नाम्ा करयते। येन खलु 
ब्ह्मलोकः प्रापयते, तेन अससमनलोके नै् आग्मयते, येन चनरिलोकः प्रापयते तेन खलु चनरिलोके 
कम्मफलक्यादननतरं पुनरसप अससमन् लोके मनुषयाक्दशरीरं प्रापयते। उक्म् गीतायाम्-

“शुकलकृषरे गती ह्येते जगतः शाश्वते मते
एकया यातयना्ृसतिमनयया्त्मते पुनः”।3 इसत। 

एतैः पुनःपुनः मररं जठरग्हरं प्रापयते आकम्मफलभोगात्। सूक्मभूतपरर्ेसष्टतजी्ः 
पञ्चाग्ौ श्द्धासोमाक्द-आहुसतरिमे असनतमे  मातृगभयं प्रस्शते। प्रक्रियेयं जी्सय आगसतः इसत 
नाम्ा करयते।  परनतु उक्द्यमाग्मभ्रष्टानां जायस्-सम्यस् इसत तृतीया गसत प्रापयते। ते खलु 
कीटाक्दरुपेर अससमन् लोके स्राजते इसत ्छानदोगये ्रर्मतम्।  गसतररयं अतयनतं दःुखदा । ए्ं 
सत्स्धा जी्गसत स्द्यते अद्तैक्दशा। मुण्डकोपसनषक्द आम्ातम्-

“इष्टापूतयं मनयमाना ्ररष्ट ंनानयचछे्रयो ्ेदयनते प्रमुढाः
नाकसय पृष्ट ेते सुकृतेऽनुभूत्ेमं लोकं हीनतरं ्ा स्शसनत”।4 इसत।

अथा्मत् ये खलु जनाः जी्तकाले सुखभोगाथयं यज्ोपासना कु््मसनत अथ्ा लोकसहताथहे 
इष्टाक्दकम्म कु््मसनत ते जनाः मृतयोः परम् आसत्ासहकदहेने कम्मफलभोगाथयं चनरिलोकं गच्छसनत। 
स्ग्मभोगसमापनानते पुनरसप इहलोके ब्ाह्मनाक्दयोननं प्राप्ु्सनत, क्कञ्च कुककुरशुकराक्दयोसनमसप 
प्राप्ु्सनत। तदे्  आम्ातम् ्छानदोगयो-

“तद ्य रमरीयचररा अभयासो ह यतिे रमरीयं योसनमापद्यरन्
ब्ाह्मरयोननं ्ा क्सत्ययोननं ्ा ्ैशययोननं ्ाऽथ य इह

कपूयचररा अभयासो ह यतिे कपूयां योसनमापद्यरत्ऽश्वयोसनम्
्ा शूकरयोननं ्ा चण्डालयोननं ्ा”5। इसत।

3. श्ीमद्ग्द्गीता-८/२६
4. मुण्डकोपसनषद-्१/२/१०
5. ्छानदोगयोपसनषद-्५/१०/०७
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असग्-जयोसत-शुभक्दन-शुकलपक्ाद्युतिरायनकाले दहेतयासगनः जी्ातमनः अनेन मागहेन 
ब्ह्मलोकं गच्छसनत। एते जी्ातमनः आदौ दे् यानेन असग्लोकं, ततः ्ायुलोकं ततः ्रुरलोकं 
ततः आक्दतयलोकं अननत्म् इनरिलोकं तसमात् परं प्रजापसतलोकं असनतमे च ब्ह्मलोकं प्राप्ु्सनत।  
आम्ातं कौसषतकी-उपसनषक्द-

“स एतं दे् यानं पनथानमापद्यासग्लोकम् आगच्छसत, स ्ायुलोकं स आक्दतयलोकं स 
्रुरलोकं स इनरिलोकं स प्रजापसतलोकं स ब्ह्मलोकं....सोऽऽमसमीसत”6।इसत। 

अससमन् लोके न पापमससत, न शोकमससत न दःुखमससत न मृतयु अससत। “अथः य आतमा 
सेतु्ृसधसतरेषां लोकानामसंभेदाय नैतं सेतुमोहरात्े तरतो न जरा न म्ुतयुन्म शोको न सुरुितं न 
दषुकृतं स्हे पापमानोहतो सन्त्मसतेऽपहतपापमा ह्येष ब्ह्मलोकः”7।

उपयु्मक्गसतद्य-व्यतसतररचय ् ेदानतदश्मने जायस्म्ीयस्गसत-नाम्ा तृतीयागसत स्ीकृता 
्ेदानताचाय्यः। ्छानदोगयोपसनषक्द आम्ातम्-“ अथः एतयोः पथोः न कतरेरचन तासन इमासन 
क्ुरिासर असकृत् आ्तिणीसन भूतासन भ्सनत जायस् मीय्मस् इसत एतत् तृतीयं सथानं तेन असौ 
लोक न स्मपूय्मते”।8 इसत। भग्दशंकराचाय्यः ब्ह्मसुत्भाषये उकम्-“’ये च स्द्यासाधनेन दे् याने 
पसथ असधकृताः नासप कम्मरा सपतृयाने तेषाम् एषः क्ुरिजनतुलक्रः असकृदा्तिणी तृतीयः पनता 
भ्सत इसत”9।

अतः दशृयते ये खलु ब्ह्मलोकं गच्छसनत ते तु नै् प्रतया्त्मनते, ये खलु जायस्म्ीयस् इसत 
नाम्ा तृतीयगनतं प्राप्ु्सनत ते असप नै् जी्रूपेर गभयं धारयसनत के्लं सपतृयानगसतप्राप्ताः जनाः 
गभयं धारयसनत इसत। ्छानदोगयोपसनषक्द आम्ायते –“त इह व्रीसहय्ा औषसध्नसपतयसतलमासा 
इसत जायनते”10 इसत। अत् ते नाम जी्ाः इसत। अथा्मत् जी्ाः व्रीह्याक्दद्ारा गभयं सथूलशरीरं ्ा 
धारयसत। परनतु केन माधयमेन? “्ेरय यथा पञ्च्मयाम् आहुतौ आपः पुरुषाः ्चसाः भ्सनत”11 
इसत ्छानदोगयोपसनद।् अत् “पञ्च्मयामाहुतौ आपः पुरुषाः भ्सनत” इतयुके् सससद्धभ्म्सत अपां 
पुरुषानां पू्हे  आहुसतचतुष्टयमससत। तरह्म ककं ता्त् आहुसतचतुष्टयम्? उचयते भग्तपादःै –“द्यु
पज््मनयप्रुसथ्ीपुरुषयोसषतसु पञ्चसु असग्षु श्द्धासोम्ृषट्यन्नरेतोरूपाः पञ्चाहुतीः”12 इसत। 

6. कौसषतकी-उपसनषद-्३-६।
7. ्छानद्योगयोपसनषद-्८/४/१
8. ्छानदोगयोपसनषद-्५/१०/८
9. ब्ह्मशुत्शाङकरभाषयम्-३/१/१७
10. ्छानदोगयोपसनषद-्५/१०/६
11. ्छानदोगयोपसनषद-्५/३/३
12. ब्ह्मशुत्शाङकरभाषयम्-३/१/१
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अथा्मत् द्यु-पज््मनय-प्रुसथ्ी-पुरुष-योषीसतपञ्चाग्ौ श्द्धा-सोम-्ृषट्यन्न-रेतोरूपाः पञ्चाहुतीः। 
जी्ानां दहेतयागादननतरं गतयागसतप्रक्रियेयं ्ेदानतदश्मनररतया एका यज्प्रक्रिया। पञ्चासग्स्द्या 
इसत नाम्ा करयते इयं प्रक्रिया। यज्ाथयं यथा अग्ेः आहुसतरिव्यानां  च प्रयोजनमससत तथै्  
गतयागसतप्रक्रिया गभ्मधाररप्रक्रिया इसत यज्प्रक्रियायाम् असग्-श्द्धा-आहुसतरिव्यासन स्ीकृतासन 
ससनत।  मरनादननतरम् असद्ः (भूतसूक्म-स्मपररष्क्ः) परर्ेसष्टतः जी्ः आदौ द्युलोके 
(चनरिलोके) श्द्धारुपेर हूयते, ततः सोमरूपेर पज््मनयलोके हूयते। तत् प्र्ष्मनादनतरं पृथीस्लोके 
व्रीसहय्ाक्दरूपेर जायनते। आम्ातम् ्छानदोगयोपसनषक्द-“ते इह् व्रीसहय्ाः ओषसध्नसपतय 
सतलमाषाः इसत जायनते”13। इसत। तसमात् परं पुरुषशरीरे व्रीह्याक्दभा्सय रेतःससगभा्ः 
आम्ायते अथा्मत् पुरुषशरीरे रेतरूपेर स्राजते। आम्ातम् ्छानदोगयोपसनषक्द-“ यः यः अन्नम् 
असति यः रेतः तदभूयः ए् भ्सत”14। अथः रेतःससगभा्सय अननतरं योनौ सनसषके् रेतसस योनेः 
असध शरीरम् अनुशसयनाम् अनुशयफसलपभोगाय जायते। आम्ातम् ्छानदोगयोपसनषक्द-“तत् ये 
इह रमरीयचरराः”15। ब्ीह्याक्दभा्ा्सरे शरीरसमद ंसुखदःुखासन्बतं भ्सत।  

जी्ानां गभ्मधाररप्रक्रिया इयं चरिाकारेर आमुसक्कालं चलसत। कम्मफलानुसारेर जी्ाः 
सपतृ-दे् लोकं प्रापयनते। ये खलु दे् लोकं प्रापयते नाससत तेषां पुनरागमनं परनतु सपतृलोकप्राप्तानां 
पुनरसप जननं पुनरसप मररं पुनरसप जठरग्हरं दशृयते। व्रीह्याक्दरिमेर ते जी्ाः शरीरं प्रापयनते। 
परनतु व्रीह्याक्दग्हरं न तु जी्ानां मूखयजनम। मुखयजनम तु मातृगभहे शरीरग्हरम्। 

पनुज यान्मञ्न सन्हेः

केसचत् ्दसनत पू््मजनमनः क्कमसप समररं ्यं कतुयं न पारयामः अतः पुनज्मनम समरया ए् 
प्रसतभासत इसत सनदहे ेउचयते यत् ्त्ममानकाले असप सङघरटतान् स्ा्मन् प्रसङगान् स्हे जनाः 
समररं कतुयं न शकु््सनत परनतु ते प्रसङगाः नै् घरटता इसत ्कंु् न शकयते। ्सतुतसतुः कदासप 
एकसयै् प्राप्तजनमनः कमा्मसर असमाकं मनसस असह्यं मनसतापं जनयसनत। असप्रयप्रसङगसमररेन 
मनः शोकाकुलं भ्सत इसत प्रायः दशृयते। मनुजी्ने सुखं सष्मपमात्ं परनतु दःुखं प््मतसमम्। 
अतः यक्द पू््मजनमानां स्हेषां समररं मनसस आयासत चेत् का गसतः भस्षयसत मनुषयानासमसत 
स््यः ज्ातम्। अतः ्कंु् शकयते ईश्वरसृष्टमनुषयजी्ने पू््मजनमनः स्समररे ईश्वरसय दयालुता 
ए् काररम् इसत यथा सतयं तथै् मुसनजनाः योगीनश्च धयान्लेन पू््मजनमनः स्समररं  कतुयं 
शकु््सनत अतः पू््मजनमनः स्समररात् पुनज्मनमनः अससतत्ं नाससत इसत न सतयम्। 

13. ्छानदोगयोपसनषद-्५/१०/०६
14. ्छानदोगयोपसनषद-्५/१०/६
15. ्छानदोगयोपसनषद-्५/१०/७
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परा यालयोचनम-्

असमादालोचनादयमे्ायासत ससद्धानतः यत् मृतयोः परं जी्ातमनः स्स्धलोके गमनं 
भ्सत, स्स्धलोकात् कम्मफलानुसारेर पुनरसप आगमनं भ्सत मनुषयाक्दरूपेर।  परनतु सनदहेः 
जायते जी्ातमनः गमनागमनं स्मभ्सत न ्ा? “स्यं खसल्कद ंब्ह्म” इसत श्ुतेः जी्ातमनः 
स््मत् स्राजत्ात् कथं तसय आतमनः गमनागमनं स्मभ्सत? ्सतुतः एकससमन् सथाने यसय 
अभा्ः दशृयते, तससमन् सथाने तसय गमनं स्मभ्सत परनतु जी्ातमनः अभा्ः कुत्ासप नै् 
दशृयते अद्तैक्दशा अतः कथं जी्ातमनः गमनं कथं ्ा तसय आगमनसमसत जीज्ासायां ्कंु् 
शकयते यत् जी्ातमनः गमनागमनं नै् भ्सत, के्लं पञ्चसूक्मभूतानां गमनागमनं भ्सत। 
नयायक्दशा यथा मनसः गमनागमनं तथै् ्ेदानतक्दशा पञ्चसूक्मभूतानाम्। जी्संज्ास्षये 
अद्सैतनामसभप्राय “इयं ्बुसद्धः ज्ानेसनरियैः ससहता सती स्ज्ानमयकोशो भ्सत। अयम् ए् 
कतृत्-भोकृ्त्-सुसखत्-दःुसखत्ाक्द असभमानत्ेन इहलोक-परलोकगामी व्य्हाररकः जी्ः 
इतयुचयते” इसत। अतः मररादननतरं स्स्धलोके स््मस्रासजतसय आतमनः सह पञ्चसूक्मभूतानां 
संयोगः भ्सत। संयोगत्ात् पञ्चसूक्मभूतारोसपतातम कम्मफलानुसारेर पुनरसप इहलोके आगमं 
प्रचलसत अखण्डरूपेर। अतः असमात् जनममररचरिात् मोक् ए् परमपुरुषाथ्मः सहनदनूाम्। 
जनममररचरिात् मोक् ए् जी्नसय धयेयं  इसत ् ैक्दकदशा्मनानं ससद्धानतः। ् ैक्दक-्बौद्ध-जैनादयः 
स्हे असप स्मप्रदायाः पुनज्मनमसन स्श्वससनत। के्लं चा्ा्मकाः “भससमभूतसय दहेसय पुनरागमनं 
कुतः” इतयुकत्ा पुनज्मनम सनषेधसनत इसत  सश्म्।

पञ्रशीञ्लता ग्रनाः प्रबन्धाश्च
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मीमासंकनय ेशाब्दबोध ेनञरा थान्वयः
शकंर-मण्डल:*

विषयसारः

नञर्थप्रतिषेधो तवितिधः पर््थदासः प्रसजरश्ेति। पर््थदासे ति तिधेः प्राधानरयं, 
प्रसजरे ि् तनषेधसरयैि। िृत्रा पदोपतसरिपदारा्थनामाकाङ्क्ाभासरसयंसर्थज्ानमेि 
शाबदबोधः। शाबदबोधे चयैकयं  म्खरयं तिशेषरयं भिति, िाकररिानामनरेषायं च पदारा्थनायं 
ित्यैि साक्ातपरमपररा िानिरो भिति। मीमायंसका ति भािनाम्खरतिशेषरकयं  
शाबदबोधमङ्रीक्ि्थतनि। िेषायं नरे तवितिधरोः भािनरोः मधरे शाबदीभािनारा 
एि म्खरतिाि् सा एि भिति म्खरयं तिशेषरम्। सा च भािना “रजेि सिर्थकाम” 
इतराद्यत् तिङ्प्रतररप्रतिपाद्या। अि एि मीमायंसका बहुतिचारमाधरमेन प्रकटरतनि 
रि् “न किञ्यं भक्रेि्” इतराददिाकरे नञर्थसर प्रतररार्थभािनारामेिानिरो 
भिति। िदा नञरथो भिति प्रसजरप्रतिषेधः। दकनि् नञः प्रतररारा्थनिरे तवितिधयं 
बाधकयं  िि्थिे- “िसर व्रितम”तर्पक्रमः तिकलपप्रसततिश्। ित् प्ररमबाधकसद्ािाि् 
“नेक्ेि उद्यनिमाददतरम्” इतराद्यत् एकिाकरिािातनसद्ािाि् नञः 
प्रतररारा्थनिरमनङ्रीकृतर धातिरथे एिानिरः सिीकृतर ईक्णतिरोधरनीक्णसङ्कलप 
एि नञा िक्णरा प्रतिपद्यिे। स चार्थः पर््थदास एि। एियं च रजतिष् रे रजामियं 
करोति नान्राजेष् इतरत्ातप नञः प्रतररारा्थनिरे तिकलपप्रसततिः सराि्। 
तिकलपश्ाष्टदोषदष््टः। अि एि बाधकसद्ािाि् नञः ित् प्रतररारा्थनिरयं पररतरजर 
अन्राजनाम्ानिरमङ्रीकृतर अन्राजव्यतिररतितिरूपोऽरथो िभरिे।

शब्दसङे्तः–प्रसजरप्रतिषेधः, पर््थदासः, शाबदबोधः, भािना, तिकलपः

मीमासंकनय ेशाब्दबोध ेनञरा थान्वयः
भारिीरदाश्थतनकपरमपरारायं षटस् आतसिकदश्थनेष् आनरिमरयं भजिे मिरष्थजयैतमतनप्रणीियं 

मीमायंसादश्थनम्। मीमायंसा नाम तिचारशास्त्रम्। मीमायंसाशबदः पूतजितिचारारथे प्रतसद्ः। 
“मान् पूजाराम्”“माङ् माने” इति पूजारथे मानारथे च धाि्विरम्। ित् “मानिधदानशानभरो 
दीर्थश्ाभराससर”1 इति सूत्ेण माङ् इतरसर धािोना्थनितियं तनपातर अतनच्ारथे सनप्रतररेऽभराससर 

*Ph.D  Scholar, Sanskrit  Department, Ramakrishna Mission Vidyamandira.

1. पातणनीरसूत्म्(३/१/६)
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च दीरथे मीमायंसाशबदो तनषपद्यिे। िेदार्थतिचारार्थमेि मीमायंसादश्थनसर सम्द्िः। कतरियं च -

“Discussion and doubts became more common about the many 
intricacies of the sacrificial rituals and regular rational enquiries into them 
were begun in different circles by different scholars and priests. These 
represent the beginnings of Mimamsa etc.”2इति।

िेदिाकरार्थतिचारार्थमादौ िाकरार्थबोध आिशरकः। स च बोध एि शाबदबोध इतर्चरिे। 
शाबदबोधो नाम पदारा्थनायं परसपरसमबनधज्ानम्। ित् प्रतिदश्थनयं शाबदबोधप्रकारो ति तभन्ः।

• मीमासंकनय ेशाब्दबोधः

शाबदबोधो िाकरार्थज्ानम्। शबदाज्ारमानो बोधः शाबदबोधः। ित् बोधे शाबदतियं 
च शबदातप्रतरेमीतरन्भितसद्ो जातितिशेषः। शाबदबोधिक्णयं च ितक्ियं िाकरपदीरे- 
“शाबदबोधिक्णयं ि् शततििक्णानरिरसमबनधेन पदजनरपदार्थसमृतितिाितच्न्कारणिातनरू
तपिकार्थतिम्”3 इति। शाबदबोधे च पदज्ानयं करणयं, पदारथोपतसरतिव्या्थपारः, शाबदबोधः फिमयं, 
पदज्ानसर च शततिज्ानम् आकायंङ्क्ारोगरिासतन्धीनायं ज्ानयं च सिकारर इति नव्यनयैरातरकानायं 
मिम्। उतियं  च भाषापररच्ेद-े

“पदज्ानयं ि् करणयं विारयं ित् पदार्थधीः।
शाबदबोधः फियं ित् शततिधीः सिकाररणी”।।4 इति।

“शाबदबोधे चयैकपदारथेऽपरपदार्थसर सयंसर्थः सयंसर्थमरा्थदरा भासिे”5। सयंसरथो नाम समबनधः। 
सयंसर्थमरा्थदा नाम चाकायंक्ा। िेन िृत्रा पदोपतसरिपदारा्थनायं आकायंक्ाभासरसयंसर्थज्ानमेि 
शाबदबोधः। शाबदबोधो ह्ेकयं  तितशष्टयं ज्ानम्। ित् च म्खरयं तिशेषरयं ककयं  भििीतरतसमन् तिषरे सतनि 
दाश्थतनकानायं ियैमतरम्। िराति नयैरातरकाः प्ररमानिार्थम्खरतिशेषरकयं  शाबदबोधमङ्रीक्ि्थतनि। 
प्ररमानिपदसमतभव्यािाराभािे क्त्तचि् तनपािार्थम्खरतिशेषरकः, क्वतचि् कृतिम्खरतिशेषरकः, 
क्वतचच्च व्यापारम्खरतिशेषरकः शाबदबोधो भिति िेषायं नरे। ियैराकरणा ति व्यापारम्खरतिशेषरकयं  
शाबदबोधमङ्रीक्ि्थतनि। मीमायंसकासि् भािनाम्खरतिशेषरकमेि शाबदबोधयं मनरनिे। िराति 
कतरियं मीमायंसाशास्त्रसारे-

2. The Systems of Indian Philosophy (Kapoor 2004,p.378)
3. भिृ्थिररप्रणीियं िाकरपदीरम्
4. भाषापररच्ेदः (भट्ाचार्थ २०१६, पृ.४१०)
5. व्य्तपततििादः (िरेरामतत्पाठी २०११, पृ.१)
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“ित् शाबदबोधे प्ररमानिमेि म्खरतिशेषरतमति नयैरातरकाः। िेषायं मिे दिेदतिः 
पचति इतरसर पाकान्कूिकृतराश्ररो दिेदति इति, दिेदतिसिण््ियं पचति इतरसर 
िण््िकम्थकपाकान्कूिकृतराश्ररो दिेदति इति च बोधः। धातिर्थम्खरतिशेषरकः शाबदबोध इति 
ियैराकरणाः। िेषायं मिे दिेदतिः पचति इतरत् दिेदतितनष्ः पाकः इति, दिेदतिसिण््ियं पचति 
इतरत् दिेदतितनष्ः िण््िकम्थकः पाकः इति च बोधः।

ित् प्ररममिे कारकाणायं दक्रररा सियैिानिरतनरमाि् प्ररमार्थसरापरतभतििकारकसर 
दक्ररारामनिरसरयैि र्तितिातिादशृतनरमोलिङ्रनयं, तवििीरमिे सि्थत् प्रतररार्थः प्रधानम् इति 
रो तनरमसिसर धातिननिरप्रतररारथे पररतरारातिादशृतनरमोलिङ्रनयं च दोषः इति मीमायंसका 
आखरािार्थम्खरतिशेषरकयं  शाबदबोधयं मनरनिे”6 इति।

मीमायंसकनरे आखरािप्रतररार्थश् भािना एि। “भािना नाम भतिि्भ्थिनान्कूिो 
भाितरि्व्या्थपारतिशेषः”7 इति। भतिि्ः उतपद्यमानसर उतपत्रन्कूिो भाितरि्ः प्ररोजकसर 
व्यापारतिशेषो भािना इतरर्थः। ररा रजेि सिर्थकाम इतरत् उतपद्यमानसर धातिर्थसर 
सिर्थसरोतपत्रन्कूिो तिङो व्यापारतिशेषः। सा च भािना तवितिधा- शाबदीभािना आरथीभािना 
च। ित् शाबदीभािना नाम प्रुषप्रिृत्रन्कूिो भाितरि्व्या्थपारतिशेषः। सा च तिङयंशेनोचरिे। 
प्नश् प्ररोजनेच्ाजतनिदक्ररातिषरव्यापार आरथीभािना। सा चाखराितिायंशेनोचरिे। 
तवितिधरोः भािनरोः मधरे शाबदी भािना एि प्रधाना, ितसाधरा आरथीभािना ि् रौणी। अिः 
मीमायंसकनरे शाबदबोधरूपतितशष्टब्द्ौ शाबदी भािना एि म्खरयं तिशेषरयं भिति।

• शाब्दबोध ेनञरा थान्वयः

मीमायंसकनरे शाबदबोधे भािनारा एि म्खरतिशेषरतिाद ् िाकररिानायं सिथेषामेि 
पदारा्थनायं ित्यैि साक्ातपरमपररा िानिरो भिति। एियं “न किञ्यं भक्रेि्” इतरतसमन् तनषेधिाकरे 
नञर्थसर क्त्ानिरो भििीति तिचार्थम्। सयंसकृििाङ्मरे चि्रि्थधपदषे् आनरिमरयं भजिे तनपािः। 
“उच्चािचेषिरथेष् तनपितनि”8 इति तनपाििक्णयं कतरियं रासकाचारथेण। तनपािेषिनरिमो भिति 
नञ्। नञरथो ति अभािः। ित् नञर्थसर म्खरतिशेषरेण प्रतररार्थशबदभािनरा साक्ादनिरो 
भििीति मीमायंसकमियं प्रतरितिष्िा पूि्थपतक्णोचरिे रि् नञा सि धातिर्थसरयैि अव्यिधानेन 
साक्ातसमबनधो तिद्यिे, न ि् व्यितििेन प्रतररारथेन। दकञ्च प्ररमातिक्रमणे मानाभाि इति नरारेन 
अव्यितिियं पररतरजर व्यितििेनानिरो नान्भितसद्ः। ििश् नञर्थसर धातिरथे एिानिरः, 

6. मीमायंसाशास्त्रसारः
7. अर्थसयंग्रिः (कामेश्वरनारतमश्र २०१९, पृ.२५)
8. तनरुतिम् (िारकनार अतधकारी २०१६, पृ.७५)
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प्रतररारथे अनिरश् धातिर्थतिशेषणतिेन इति। िदिेनमियं तनरातचकीष््थणायं तसद्ातनिनायं मितमतरयं 
रि् भक्रेि् इतरत्ातसि अयंशविरयं- भक्धाि्ः प्रतररश्। प्रकृतिप्रतररार्थरोः प्रतररार्थसरयैि 
प्राधानरयं, प्रकृतरर्थसित्ोपसज्थनीभूि इति सि्थजनतिददिमेि। न ह्नरोपसज्थनतिेनोपतसरिमनर
त्ानिेति। अिः राजप्रुषमानर इतरादौ आनरनदक्ररारा अनिरः प्रुषतिशेषणे रातज् न भिति 
िसरोपसज्थनतिाि्। एियं च राजप्रुषमानर इतर्तेि आनरनयं प्रुषसरयैि भिति न ि् राज्ः। अि 
एिात्ातप प्रतररारथोपसज्थनतिेन धातिरथे नञर्थसरानिरो न भिति। िदत्ियं  िौरातक्भासकरेण-

“न िािदत् धातिर्थसर नञरथेनानिरः, अव्यिधानेऽतप िसर प्रतररार्थभािनोपसज्थनतिेनो
पतसरिेः”9 इति।

“एियं च धातिर्थसर नञरथेनानिरासमभिाि् किञ्ाददपदार्थसरातप 
कारकोपसज्थनतिेनोपतसरिसर ित्ानिरासमभिाच्च पररशेषाि् प्रतररार्थसरयैि नञरथेन अनिरो 
भिति”10। नन् च भोः प्रतररारथो तवितिधः आखराितिायंशिाचरार्थभािना तिङयंशिाचरशाबदभािना 
चेति। आर्थभािनातप शबदभािनाराम्पसज्थनीभूिा। अि एि ित्ातप न नञरा्थनिरः। एियं 
च “न किञ्यं भक्रेि्” इतरादौ किञ्ाददपदार्थसर धातिर्थसर च नञरथेनानिरो भिियैि 
तनरसिः, प्रतररार्थसरातप अर्थभािनारूपसर नञरथेनानिरानङ्रीकारे प्रतररार्थतिातिशेषाि् 
शबदभािनारा िेनानिरासमभिेन अनतनििशबदसराप्रामाणरापततिररति चेदत्ोचरिे- नात् 
प्रतररार्थतियं नञरा्थनिरे प्ररोजकयं  दकनि् सिा्थपेक्रा म्खरतिेनोपतसरितिम्। सिा्थपेक्रा 
म्खरतियं च शबदभािनारामबातधितिम् इति ििेोः ित्यैि नञर्थसरानिरो भिति। अि एिोतियं  
िौरातक्भासकरेण- “ित्ातप नाखराितिायंशिाचरार्थभािनारासिसरातिङयंशिाचरप्रिि्थनोपसज्थ
नतिेनोपतसरिेः, दकनि् तिङयंशिाचरशबदभािनाराः, िसराः सिा्थपेक्रा प्रधानतिाि्”11 इति।

नञश्यैष सिभािो रि् सिसमतभव्याहृिपदार्थतिरोतधबोधकतिम्। ररा रटो नासिीतरादौ 
असिीतिशबदसमतभव्याहृिो नञ् रटसत्ितिरोतधरटासत्ियं रमरति, िददि तिङ्समतभव्याहृिो 
नञ् तिङर्थप्रिि्थनातिरोतधनीं तनिि्थनामेि बोधरति। एियं किञ्यं भक्रेि् इतरसर िाकरसर 
मीमायंसकसममिशाबदबोधो ति – किञ्कम्थकभक्णान्कूिप्रुषप्रिृततिजनकप्रिि्थना इति। न 
किञ्यं भक्रेि् इतरत् च नञर्थसर प्रिि्थनाराम् अनिरे प्रिि्थनातिरोतधनी तनिि्थना रमरिे। िदा 
शाबदबोधसि् इतरयं – किञ्कम्थकभक्णान्कूिप्रुषप्रिृततितनिि्थकतनिि्थना इति। इतरमेि नञर्थसर 
शबदभािनारामनिरे िविाकरयं तनषेधिाकरतिेन परररतणियं भिति। ियैददकिाकरयं ति पञ्चतिधयं ति
तधमनत्नामधेरतनषेधार्थिादभेदाि्।

9. अर्थसयंग्रिः (कामेश्वरनारतमश्र २०१९, पृ.१७०)
10. मीमायंसार्थसयंग्रिकौम्दी (राजेश्वरशातस्त्र १९६१, पृ.३१०)
11. अर्थसयंग्रिः (कामेश्वरनारतमश्र २०१९, पृ.१७०)
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• नञर थास्य प्रत्ययारा थान्वय ेबाधकम ्

मीमायंसकयै ः रि् नञर्थसर प्रतररार्थशाबदभािनारामनिरोऽङ्रीदक्ररिे ित् तवितिधयं बाधकयं  
िि्थिे। िद्यरा- “िसर व्रिम्” इतर्पक्रमः, तिकलपप्रसततिश्। िरा च ित् बाधोपतसरिेः नञर्थसर 
क्त् अनिरो भििीति अधसिाद ्बाधप्रदश्थनप्रःसरमािोचरिे।

• तस्य व्रतम ् इत्य युपक्रमः

रृह्सूत्े समृतिग्रनरे िा िसर ब्रिम् इतरनेन स्ािकसर कि्थव्यप्रकरणमारबधम्। िराति 
मन्समृतिः-

“अिोऽनरमरा िृत्रा जीियंसि् स्ािको तविजः।
सिरा्थर्षररशसरातन व्रिानीमातन धाररेि्”।।12 इति।

एितसमन्ेि प्रसङ्रे कतरियं- नेक्ेि उद्यनिमाददतरम्। िराति समृतिः-

“नेक्ेिोद्यनिमाददतरयं नासियं रानियं कदाचन।
नोपसृष्टयं न िाररसरयं न मधरयं नभसो रिम्”।।13 इति।

अत्ेदयं द्रष्टव्ययं रि् व्रिशबदसर कि्थव्यारथे रूढतिाि्14 उपक्रमिाकरे रि् प्रतिज्ाियं 
ित् दकतञ्चदन्ष्रेमेि प्रतिभाति। कातन च िातन अन्ष्रेातन व्रिातन इतरपेक्ारायं 
स्ािकव्रिप्रदश्थनारासर नेक्ेि इतराददिाकरसराििारणम्। एियं च प्रसि्िेऽतसमन् िाकरे रदद 
प्रतररार्थसरयैि नञरथेनानिरः दक्ररिे िरि्थ प्रतररार्थप्रिि्थनातिरोतधनी तनिि्थना एि प्रिीरिे। 
शाबदबोधश्ेतरयं – उद्यनिातभन्ाददतरकम्थक-ईक्णान्कूिप्रुषप्रिृततितनिि्थकतनिि्थना इति। 
दकनि् उपक्रमिाकरे कि्थव्यप्रतिपादनाद,् अत् च तनिि्थनाप्रतिपादनाि् पूिथोतिरिाकररोः 
एकिाकरिा एकिातपर्थकतियं िा न सयंरच्िे। एियं चात् नञरथे प्रतररारा्थनिरसर बाधोपतसरिेः ित् 
धातिर्थसरानिरो भिति। िराहर्तियं  िौरातक्भासकरेण- “रदा ि् प्रतररार्थसर ित्ानिरे बाधकयं  
िदा धातिर्थसरयैि ित्ानिरः”15 इति। दकञ्चयैियं नञः प्रतररेनानिरासमभिे प्रतररादििाररिो नञ् 
धाि्ना सि समबधरिे, धाि्ना नञः समबनधे च न िसर तनषेधकतियं समभिति तिधारकसमबद्सरयैि 
नञः तनषेधकतिाि्, तनषेधकतिसर च तिधारकतिप्रतिक्ेपाि्। नामधाि्भरायं रोरे ि् नञो न 
तनषेधकतियं र्तियं  िरोरतिधारकतिाि्। रराहुः-

12. मन्सयंतििा (४/१३)
13. मन्सयंतििा
14. व्रिशबदो ति कि्थव्यारथे रूढः। अत् व्रिशबदार्थसि् मानससङ्कलपरूपः। उतियं  च मेधातितरभाषरे- 

मानसः सङ्कलपो व्रिम्चरिे इति।
15. अर्थसयंग्रिः (कामेश्वरनारतमश्र २०१९, पृ.१७४)
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“नामधाि्भरायं रोरे ि् नयैि नञ् प्रतिषेधकः।
िदतरब्राह्मणाधमा्थिनरमात्तिरोतधनौ”।। इति।

एियं च धाि्ना सि नञः अनिरे पर््थदासरूपोऽर्थ एि नञः प्रतिभाति। उतियं  च –

“पर््थदासः स तिज्ेरो रत् पूि्थपदने नञ्”16 इति।

एियं चात् ईक्धाि्ना सि नञो रोरे ईक्णतिरोधरनीक्णसङ्कलप एि िक्णरा 
प्रतिपद्यिे। रद्यतप नञः अभाि एि शकरार्थसिरातप अभािसरातिधेरतिाि् पर््थदासाश्ररणेन 
धातिरथेक्णतिरोधी कश्ानात् तिधानरोगरोऽरथो नञा िक्णरा प्रतिपद्यिे, स च तिधानरोगरः 
पदार्थः अनीक्णसङ्कलप एि। उतियं  च कौम्द्यायं-

“िरा च सिसमतभव्याहृिपदारा्थभाि एि नञः सिशकरारथो भिति, िरा च 
सिसमबनधरमानधातिरा्थभाियं शकतरा प्रतिपादरन् नञ् िदभािसमबतनधनयं िदर्थतिरोतधनयं 
िक्णरा प्रतिपादरतरेि िदभािितविरोतधनोः समबनधसर समभिाि्, दशृरिे ति िेजोऽभाििमसोः 
समबनधः। िरा च उद्यनिमसियं रनियं चाददतरयं नेतक्षर इतरेियंरूपः सङ्कलपः अत्ान्ष्रेतिेन 
तिधीरमानो नञा िक्णरा प्रतिपाद्यिे इति भािः”17 इति।

• विकल्पप्रसव्तः

नञर्थसर प्रतररार्थभािनानिरे तवििीरयं बाधकयं  ति तिकलपप्रसततिः इति। िद्यरा- “रजतिष् रे 
रजामियं करोति नान्राजेष्” इतरत्। रजतिष् सिथेष् अतप रारेष् राजरािः पूिवं िोत्ा “रे रजामि” 
इति पठनीरोऽन्राजिज्थम् इति िाकरार्थः। अत् रजतिशबदो रारिाचकः। अन्राजव्यतिररतेिष् 
रजतिचोदनाचोददिेष् रारेष् राजरािः पूिवं “रे रजामि” इतररमयंशः पठनीरः इति। एियं च 
राजरािः पूिवं रे रजामि इति परठतिा ििो दिेिािाचकयं  पदयं तवििीरानिम्कतिा ििो राजरापाठः। 
िदनिे च िषटकारप्ररोरः। ररा आग्ेररारे अधिर््थणा प्रधानान्ष्ानार राजरापाठार्थम् “अगग्यं 
रज” इति प्रयैषे दतिे अननिरयं िोिा “रे रजामिऽेगग्यं भ्िो रज्सर रजसश् िव्यिािॉ िौषट्” इति 
पठेि्। ििो अधिर््थः ज्हिादौ तसरियं ितिः प्रो्ाशमाििनीरे प्रतक्पेि् इति सम्ददिार्थः।

“रजतिष् रे रजामियं करोति नान्राजेष्” इतरसर िाकरसरातसि अयंशविरम्। “रजतिष् रे 
रजामियं करोति” इतरनेन प्ररमायंशेन तितधरेि तितििः। तवििीरयं ि् “नान्राजेष्” इति िाकरमसमपूण्थम् 
अिः पूि्थसमाि् िाकराि् “रे रजामियं करोति” इति अन्िि्थनीरम्। िेन च िाकरशरीरयं भिति 
इतरयं – नान्राजेष् रे रजामियं करोति इति। अत् रदद नञ् प्रतररार्थभािनारामनिेति िरि्थ 
अन्राजेष् रे रजामियं न क्रा्थददति तनिि्थना प्रिीरिे। प्राप्ौ सतरेि तनषेधो भििीति नराराि् सा 

16. भट्िारि्थकम्
17. मीमायंसार्थसयंग्रिकौम्दी (राजेश्वरशातस्त्र १९६१, पृ.३२०)
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तनिि्थना प्रातप्पूि्थका एि। अत् रारे रे रजामिकरणसर च प्रातप्ः न रारिः अतप ि् रजतिष् रे 
रजामियं करोति इति शास्त्रि एि। एियं च तितधप्रतिषेधरोरुभरोरेि शास्त्ररमरतिाि् अन्राजेष् 
रे रजामिकरणसर तिकलप एि प्रसजरिे न ि् बाधः। अि उतियं  भासकरेण- “शास्त्रप्राप्सर च 
प्रतिषेधे तिकलप एि न ि् बाधः”18 इति।

नन् ररा पदातधकरणकिोमतिधारकतिशेषशास्त्रेणाििनीरातधकरणकिोमतिधार
कसर सामानरशास्त्रसर बाधः दक्ररिे िविदत्ातप अन्राजेष् रे रजामिमनत्प्रतिषेधरूपतिशे
षशास्त्रेण रारसामानरे िनमनत्तिधारकसर सामानरशास्त्रसर बाध एि र्ति इति चेदच्रिे- 
“परसपरतनरपेक्रोरेि शास्त्ररोबा्थधरबाधकभािाि्। पदशास्त्रसर ति सिार्थतिधानार्थमािि
नीरशास्त्रानपेक्णातन्रपेक्तिम्। प्रकृिे ि् तनषेधशास्त्रसर प्रसकतररवं रजतिष् रे रजामिम् 
इतरसरापेक्णान् तनरपेक्तिम्”19 इति।

एियं च शास्त्रतितििसर शास्त्रानिरेण प्रतिषेधे तिकलप एि। स चाष्टदोषदष््टः। िराति श्रूरिे-

“प्रमाणतिाप्रमाणतिपररतरारप्रकलपना।
िदज््ीिनिानाभरायं तिकलपे चाष्टदोषिा”।।20 इति।

िराति ररा आग्ेरोऽष्टकपािः सयंसकृिः प्रो्ाशो राराङ्रतिेनािरिः। ित् अपूपतिशेषसर 
प्रो्ाशसर प्रकृतिद्रव्याकाङ्क्ारामतनरमेन रसर कसरतचद्द्रव्यसर प्राप्ौ व्रीतितभर्थजेि इति 
िाकराद ्व्रीिरो तनरमरनिे, एियं रियैर्थजेि इति िाकराि् रिा अतप तनरमरनिे, िरोश् एकार्थतिाद ्
तिकलपः। अत् अष्टौ दोषा ति-

“पूिवं व्रीतिप्ररोरे रिशास्त्रसर सिारा्थन्ष्ापकतििक्णप्रामाणरपररतरारः, अनन्ष्ापक
तििक्णाप्रामाणरसिीकारः, ििो तवििीरप्ररोरे रिान्ष्ाने रिशास्त्रसर पूिवं तरतियं  रतप्रामाणरयं 
ितसिीकारः, सिीकृियं रदप्रामाणरयं ितपररतरारश् इति चतिारो दोषाः। एियं रिप्ररोरे 
व्रीतिशास्त्रसर सिारा्थन्ष्ापकतििक्णयं रि् प्रामाणरयं ितपररतरारः, अनन्ष्ापकतििक्णयं 
रदप्रामाणरयं ितसिीकारः, प्नरवि्थिीरप्ररोरे व्रीह्न्ष्ाने व्रीतिशास्त्रसर तरतिप्रामाणरसिीकारः, 
सिीकृिाप्रामाणरपररतरारश् इति व्रीतिशास्त्रे चतिारो दोषा इति अष्टदोषदष््टतिकलपः”21 इति।

एियं चात् अष्टदोषदष््टतिकलपतभरा नञः प्रतररारथे न अनिरः दकनि् अन्राजनाम्ा। 
दकञ्च नञः नामसमबनधमातश्रतर पर््थदाससरयैिाश्ररणयं दक्ररिे। िराति अन्राजे नञरा्थभािानिरे 

18. अर्थसयंग्रिः (कामेश्वरनारतमश्र २०१९, पृ.१७९)
19. अर्थसयंग्रिः (कामेश्वरनारतमश्र २०१९, पृ.१७९)
20. मीमायंसापररभाषाराः पादटीका (निनारारण िनद्योपाधरार २००६, पृ.८७)
21. मीमायंसापररभाषा (निनारारण िनद्योपाधरार २००६, पृ.८६)
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अन्राजतिाभािरूपोऽर्थः समाराति। िसर च अन्राजव्यतिररतेि अन्राजाभािसर 
सतिाच्करसमबनधसमभिेन अन्राजव्यतिररतेि िक्णा दक्ररिे। इतरयं च- अन्राजव्यतिररतेिष् 
रजतिष् रे रजामिम् इति मनत्यं क्रा्थददति िाकरार्थबोधो भिति। एियं च न तिकलपः। अत् ि् 
िाकरे रे रजामिम् इति न तिधीरिे, रजतिष् रे रजामिम् इतरनेनयैि च प्राप्तिाि्। दकनि् 
सामानरशास्त्रप्राप्-रे रजामि इतरन्िादने िसरान्राजव्यतिररतितिषरतियं तिधीरिे, रद्यजतिष् 
रे रजामियं करोिीति िदन्राजव्यतिररतेिष् इति।

इतरयं च तिकलपप्रसततिरूपबाधकसद्ािे नञर्थसर प्रतररारा्थनिरयं पररतरजर नाम्ा अनिरे 
पर््थदासरूपोऽर्थ एिाङ्रीकि्थव्यः इति राद्ानिः।
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आरिथाणसावहत्यस्य अलंकारशास्त्रसम्मत ंविश्षेणम ् 
मौस युमी-राय:*

वनया थासः (Abstract) – 

अियंकारशास्त्रसर ज्ानयं तिना करमतप िेदारा्थिबोधो न समभििीति राजशेखरो 
काव्यमीमायंसाराम् प्रोिाच। िराति अियंकारशास्त्रयं सप्मम् अङ्रतमति। 
प्राचीनभाषरकाराः सिथेषायं िेदानायं रारदषृट्ा दश्थनशास्त्रदशृा च व्याखरानयं 
तितिििनिः। दकनि् ऋषीणाम् अनिरान्भूिेः प्रकाशो ति िेद इति दकृ्ोणिः 
प्राञ्चः भाषरकृिो नोतििनिः। िराति अिा्थचीनसमािोचकाः िेदानाम् 
अियंकारसममियं व्याखरानयं कि्वं प्ररिनिे। ियैददकसातितरे अियंकारशास्त्रसर प्ररमयं 
बीजयं तनतििमासीददतरत् नातसि सयंशरििः कतश्ि्। ित् अियंकारा न केिियं 
सूतिरिसौनदरवं िध्थरतनि, परञ्च किीनाम् आनिःभािना, रिसरािृियं ित्ियं िरा च 
सिच य्ं प्राकृतिकयं  तचत्यं प्रकटीकि्वं क्माः। ित् न केििम् ऋगिेद,े परम् अरि्थिेद े
बहुत्यैि शबदारा्थियंकाराणायं तितचतत्िो व्यििारो िक्रिे। अरि्थिेदीरानायं मनत्ाणायं 
साििीििा, ्नदोबद्िा, प्रसादर्णर्तििा, शबदारा्थियंकाररोः आतिशयरिा च 
ध््पदीसयंसकृिसातितरसर सौनदर्थमतप मिानीक्ि्थतनि। िेददकरष्थकिीनायं ् नदोतिषरका 
उद्ािनशततिः अद्ा एि असमाकयं  हृदद तिसमरयं जनरति । िराति मरा अरि्थिेदसर 
तितिधसूतेिभरः मनत्ान् उदधृतर प्रमाणीकि््थम् इषरिे रि् अरि्थिेदीराः ऋषरः 
सिभािनायं प्रकटीकि््थम् अियंकारशास्त्रान्साररणयं प्ररोरयं कि्वं रतिििनिः। ित् िेषायं 
सििोतसाररिारा भािनाराः प्रकाशो दकृपरम् आरािीति सयंक्ेपः। 

कयु वचिकाशब्दाः (Key Words)
अियंकारशास्त्रम्, अरि्थिेदः, मनत्ः, शबदाियंकारः, उपमाद्यरा्थियंकाराः, सौनदर्थम्, 

रसप्रिीतिः चेति।

मलूप्रबन्ः (Full Paper)

भारिीरसातितरसर प्राचीनिमयं िाङ्मरयं िािवियैददकसातितरतमति। िेदोऽरयं रद्यतप 
अपौरुषेरसिरातप अतर्तिमसातितरसर तनद्थशनम्। िेदानाम् अर्थबोधार ररा िेदाङ्रयैः 
प्ररोजनम्, िरा अियंकारशास्त्रयं बहुष् क्ेत्ेष् िेदानाम् अर्थबोधसरोपकारकम्। िसमाि् राजशेखरेण 
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एकादशशिाबद्यायं ‘काव्यमीमायंसा’राम् उतिम् – “उपकारकतिादियंकारः सप्ममङ्रम्। ऋिे 
च ितसिरूपपररज्ानाद ् िेदारा्थनिरिेः”(1)। रारािरीरो राजशेखरः ििःपरमेि ऋगिेदसर 
प्ररमाधरारसर चि्ःषषठ््तिरयैकशििमसर सूतिसर गियंशतििमयं मनत्म् उदधृििान् –

“विा स्पणा्थ सर्जा सखारा समानयं िृक्यं पररषसिजािे।
िरोरनरः तपपपियं सिावितति अनश्नन्नरो अतभचाकशीति”(2) ।।

मनत्ेऽतसमन् रूपकव्यतिरेकरोरियंकाररोज्ा्थनयं तििार करमतप जीिातम-परमातमनोः 
सिरूपव्याखरानमसमभिपरम्। श्वेिाश्विरोपतनषदः शङ्करभाषरे आचारथेण शङ्करेण 
मनत्सरासरार्थ इतरयं तिश्ेतषिः रूपकाियंकारमातश्रतर – तिज्ानातमा अतिद्यायं कामिासनाञ्च 
आतश्रतर तितचत्ातन कम्थफिातन तिसमृतर भोरयं क्रुिे। अतप च, श्द्-ब्द्-म्ति-सिभािकः 
परमातमा उदासीनदश्थकतिेन ियं केिियं पशरति। 

िेदव्याखरारायं रारमूिकप्रिृतिेः दाश्थतनकतिचारसर च प्राधानराि् सारणिि् प्राञ्चः 
समािोचकाः िेदशास्त्रसराियंकारसिरूपयं नाङ्रीकृििनिः। िराति अिा्थञ्चः समािोचका 
आमनतनि रि् ियैददकसातितरे अियंकारशास्त्रसर प्ररमयं बीजयं तनतििमासीददतरत् नातसि सयंशरििः 
कतश्ि्। िराति आचार्थतिषण्पदभट्ाचारथेण उतिम् ‘प्राचीन भारिीर अियंकारशास्त्रेर भूतमका’ 
इति ग्रनरादौ – “रेददन िइिे भारिीर आर्थरण कतितिशततिर प्रेरणा िाभ करररात्िेन, सेइ 
िइिेइ अियंकारशास्त्रेर मूि रोतपि िइरा्े – इिा ितििे दक््मात् अत्य़ुति िर ना” (3) इति। 
ितिव्यसरासर सयंसकृिान्िादसिािि् – रसमाददििसाद ् भारिीरारा्थः कतितिशकतराः प्रेरणायं 
िेतभरे, िसमादिे अियंकारशास्त्रसर मूियं रोतपियं बभूि इतर्तेिना्थतसि कातप अतर्ततिः इति।

िेदसर ‘इनद्रसूतेि’ प्ररममेि अियंकारशबदसर प्ररोरो ितक्िः – ‘िारिाराति दश्थि इमे सोमा 
अियंकृिाः’(4) इति। रासकेन ‘तनरुतेि’ अियंकृिशबदसरारथो तनरददिः – ‘अियंकृिा अियंकृिाः’। अतप च, 
ऋगिेदीरकौषीिकर्पतनषदद आम्ािम् – “ियं ब्रह्म आि अतभधािि मम रशसा तिजरायं िा अरयं नदीं 
प्रापि् ....। ियं पञ्चशिातन अपसरसायं प्रतिरतनि शियं चूण्थिसिाः, शियं िासोिसिाः, शियं फििसिाः, 
शिम् आञ्निसिाः, शियं मालरिसिाः ियं ब्रह्माियंकारेण अियंक्ि्थतनि । स ब्रह्माियंकारेण अियंकृिो 
ब्रह्मतिविान् ब्रह्म अतभप्रयैति” इति (5)। ऋषीणायं मनतस अतप सौनदर्थभािना जारररिासीददति 
अन्मीरिे। अरि्थिेद ेएि प्ररमयं ियैददकसातितरसर अिौदककचमतकाररतिसर प्रसङ्र उतिः – ‘अतनि 
सनियं न जिातरतनि सनियं न पशरति। दिेसर पशर काव्ययं न ममार न जीर्थति’(6) । विादशशिाबदीकेन 
मममटभटे्न काव्यप्रकाशे िेदिाकरयं प्रभ्सतममििाकरतिेन व्याखरािम्। अतप च, ियैददकसातितरसर 
प्रतिच्त्यं काव्यित्िसर तितभन्ातन उपकरणातन (अियंकारः, र्णः, रसः, धितनश्ेति) तििसतनि। 
एिेन प्रमाणीभिति रि् िेदशास्त्रेऽतप अियंकारसममियं काव्यित्ियं तिद्यमानमासीि्। परमेिदिे 
सतरयं रि् ियैददका क्रानिप्रज्ा ऋषरः अियंकारशास्त्रोतितनरमान् आदार िेदरचनारायं न ति प्रिृतिा 
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बभूि्ः। िेषामनिरसर सिाभातिकभािािेरादिे िरयं िेदरत्यं िभामि।े ियैददकमनत्ा दिेिानायं 
सि्तिपरकाः। रद्यतप ऋतषकिरः प्रतिपाददििनिो म्खरोपजीव्यतिेन दिेानायं मािातमरखरापनम् 
आतमित्िञ्च, िरातप एिेष् सिथेष् मनत्ेष् ऋषीणायं हृदरान्भूिेः सििःसफूि्थः प्रकाशः पररिक्रिे। 
दकनि् एिदतप सतरयं रि् िे सिथे मनत्ाः न हर्तकृष्टसातितरसर प्रकाशकाः। परयं केतचनमनत्ाः अद्ा 
उतकृष्टसातितरसर दषृ्टानिाः। कातनतचि् सूतिातन मनत्ाश् रीतिकाव्यसर सदशृतिेन प्रतिभातनि। 
तिशेषेण, सयंिादसूतिातन नाट्सातितरसृष्टःे बीजरूपाणीति सातितरसमािोचकानामतभमिम्। 
मनत्ाणामेिेषायं साििीििा, ्नदोबद्िा प्रसादर्णर्तििा, शबदारा्थियंकाररोः आतिशयरिा 
च ध््पदीसयंसकृिसातितरसर सौनदर्थमतप मिानीक्ि्थतनि। िेददकरष्थकिीनायं ्नदोतिषरका 
उद्ािनशततिः अद्ा एि असमाकयं  हृदद तिसमरयं जनरति। प्रसङ्रिः, ददङ्मात्म्दािरणयं प्रसिूरिे - 
ऋगिेदसर प्ररमाधरारसर प्ररमसूतिसर अतग्सूतिसर निमो मनत्ः – ‘स न तपिेि सूनिेऽग्े सूपारनो 
भि । सचसिा नः सिसिरे’(7) इति । सारणेन उतियं  – ‘नः असमाकयं  सिसिरे तिनाशरातितरारवं 
सचसि समिेिो भि। ित्ोभरत् दषृ्टानिः – ररा सूनिे प्त्ारवं तपिा स्प्रापः प्रारेण समिेिो 
भिति िविि्’ (8) इति। मनत्ेऽतसमन् तपिृ-प्त्रोः शाश्विः समपक्थ ः उपमाियंकारेणोपसरापरिे। 
अतप च, सूर्थसूतिसर मनत्ः – ‘सूरथो दिेीम्षसयं रोचमानायं मरथो न रोषामभरेति पश्ाि्’ (9) 
इति। अरा्थि् ‘सूरथो दिेीम् दानाददर्णर्तिायं रोचमानाम् दीपरमानाम् उषसयं पश्ादभरेति 
प्रादभ्ा्थिाननिरयं िामतभिक्र रच्ति। ित् दषृ्टानिः – मरथो न रोषाम्। ररा कतश्नमन्षरः 
शोभनािरिायं रच्निीं र्िगियं तस्त्ररयं सििम्रच्ति िविदद’ति सारणः। अत्ातप उपमाियंकारेणयैि 
उषा-सूर्थरोः सिाभातिकः समबनधः सफ्ट्िे। अरिा, ऋगिेदसर अरणरातनसूतिानायं प्रतिच्त्यं 
सिभािोकतरियंकारसर प्ररोरो िक्रिे। अतप च, ऋगिेदसर दशममण्िानिर्थिसर अक्सूतिम् 
अिशरमेि काव्यर्णेनाि्िनीरम्। अत् अक्क्री्ासतिसर हृिसि्थसिसर द्यूिकसर मनःकष्टयं 
करुणरसेन अतभतषचर कतिकम्थतिेनातभव्यजरिे। भाषाराः साििीितियं, प्रकाशभङ्गराः सिः 
्नदतियं करुणरसातश्रितिञ्चेति सातितररतसकान् तिमोिरतनि। िराति आम्ािम् –

“वितेष्ट श्वश्र्रप जारा रुणतद् न नातरिो तिनदिे मर््थिारम्।
अश्वसरेि जरिो िस्सर नाियं तिनदातम दकििसर भोरम्”(10) ।।

िृद्सराश्वसरोपमरा ऋतषरत् द्यूिकसर दर्िसरायं तिषरीकरोति। प्नः द्यूिकसर अक्ान् 
प्रति रा दर्न्थिारासततिसिामतप कितरिा ऋतषः उपमाियंकारेण सफ्टीकरोति – ‘नर्प्ाश् िभ्रिो 
िाचमक्रिँ त्मीदषेायं तनषकृियं जाररणीि’ इति।

ियैददककिरः मूििो मनत्द्रष्टार ऋषरः। कतिप्रतिभा ब्रह्मदिेेन प्रदतिा इति श्र्तिः। सहृदरसर 
हृदरमेि कतिकम्थणो मूिमतधष्ानम्। िदच्रिे रि् सोमपानेनयैि ऋषीणायं काव्यरचनाराः 
शततिरि्थिध्थिे। क्रानिप्रज्ो ति िेदतितििः कतिशबदार्थः। अिः क्रानिप्रज्सर किेः कम्थ काव्यतमति। 
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किेः कम्थ सि्थदयैि दोषरतििम्, अियंकारर्िम्, रसतसतिञ्चेति। अपरिः, काव्यशोभाधारको धमथो 
ह्ियंकारः। िामननरे, ‘सौनदर्थमियंकारः’(11)। िामनाचारथेण अियंकारशबदसर व्य्तपततिविरमेि 
तनरद्थष्टम्। िरोः एकसिािि् भाििाचरतनषपन्ोऽियंकारशबदः सौनदर्थपरकम् अियंकारयं बोधरति 
– ‘अियंकृतिरियंकारः’। अिः, सौनदर्थिृद्रे काव्ये अियंकाराणायं शोभाधारकतियं तनरि्थिादतसद्म्। 
िारकेरूराद्यियंकारा ररा शरीरसर शोभायं िध्थतरतिा परमपरासमबनधेन अतङ्रनः उतकष्थमतप 
साधरतनि, िरयैि काव्याियंकाराः अङ्रभूिौ शबदारथौ मण्तरतिा अतङ्रनो रससरोपकारकाः 
भितनि। अपरिः, करणिाचरतनषपन्ः अियंकारशबदः शबदारा्थियंकारान् बोधरतनि – 
‘अियंदक्ररिे अनेनेति अियंकारः’। िसि्िः, काव्यसर प्राणभूिेन रसेनयैि अियंकारा शोभातनििा 
भितनि। ियैददककािम् आरभर अियंकाराणायं तितचतत्िाः प्ररोरा असमाकयं  नरनरोः आपितनि। 
शबदारा्थियंकाराणाम् एिेषायं तनरितच्न्ा परमपरा िौदकके सातितरेऽतप भितरन्िरि्थिा। 
ियैददकषथीणाम् अियंकाराणायं प्ररोरनयैप्णरयं परा्थिोचर प्रिीरिे रि् मनत्द्रष्टारः ऋषरो न केिियं 
शोभाधारकतिरूपेण अियंकारान् प्रर्ञ्तनि, चातप रूढ़ित्िातन पररषकि््थम्। िराति उपतनषदामतप 
जरनमूिकारणयं ब्रह्मित्िम् अियंकृििाकरयैः प्रतिपाददिम् अनारासेनयैि। ददङ्मात्यंम्दािरणयं िािि् - 

“आतमानयं रतरनयं तितद् शरीरयं ररमेि ि्।
 ब्गद्यं ि् सारगरयं तितद् मनः प्रग्रिमेि च’’ (12) ।।

कठोपतनषदो मनत्ोऽरम् अिशरमेि रूपकाियंकारसर तितशष्टः प्ररोरः। अत् आतमा ररी, 
शरीरयं ररः, ब्तद्ः सारतरसिरा च मनः प्रग्रिम् इतर्चरिे। अिः, आतम-शरीर-ब्तद्-मनसायं तमरः 
समपकथो रूपकाियंकारेण बोधरः। 

अिनि् िि्थमाने प्रबनधे न समसिसर ऋगिेदसर, परम् अरि्थिेदसर अियंकारित्ियं नाम 
सपष्टिः शबदारा्थियंकारान् दश्थतरि्म् इषरिे। सारणाददियैददका व्याखराकारा अियंकाराणायं 
दकृ्ोणिो िेदसरासर अरा्थिबोधयं कि्वं नेष्टिनिः। परयं भातिसमािोचकाः व्याखरािारश् 
अरि्थिेदसराियंकारप्ररोरान् आदार बहुधा आिोतचििनिः। प्रसङ्रिः, अत् िेदषे् अियंकाराणायं 
प्ररोरतिषरे केतचि् उलिेखरोगरातन प्रबनधशीष्थकातण उतलिखरनिे –
क. T. G. Mainkar-कृियं ‘The Rgvedic Foundations of classical poetics’
ख. Sarada Naranga-कृियं ‘Figures of speech in the Atharvaveda’
र. H D Velankar-कृियं ‘Similes in the Atharvaveda’ 
र. Usha Chowdhuri-कृियं ‘Myth, Magic and Poetry in the Atharvaveda’ 

असमातभज्ा्थरिे रि् शबदारा्थियंकारभेदाि् साधारणिरा अियंकारा तविधा तिभजरनिे । 
उभराियंकारो नाम कश्नाियंकारभेदः काव्यित्िे उतलिखरिे। अरि्थिेदीरसूतिानायं तितच्ततिः 
सििोतसाररिा। ऋतषकिीनायं चेिःस् काव्यसौनदरवं सिाभातिकरतरा आरच्ति, परयं करमतप 
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सचेिनिरा मनत्ाः न पररदशृरनिे ऋतषतभः। अियंकारा न केिियं सूतिरिसौनदरवं िध्थरतनि, परञ्च 
किीनाम् आनिःभािना, रिसरािृियं ित्ियं िरा च सिच य्ं प्राकृतिकयं  तचत्यं प्रकटीक्ि्थतनि। ित् अरि्थिेद े
असमातभः बहुत्यैि शबदाियंकाराणायं व्यििारो िक्रिे। परमत् मरा ‘तबनदौ तसनध्दश्थनतमि’ अरिा 
सरातिप्िाकनरारेन शबदाियंकारेष् श्ेष-रमक-अन्प्रासानायं केतचददषृ्टानिाः उतलिखरनिे ।

क. शब्दालंकाराः -

शबदपररिृगतियं रो न सििे, स शबदाियंकारः। शबदाः चारा्थः अरि्थिेदीरसूतेिष् तमरो 
र्रुतिििाः। ऋषरः सििोतसाररिान् भािािेरान् उपारनीकि्वं शबदानायं केिियं चमतकृतिपूणवं 
तितचतत्ियं ज्ानििञ्च प्ररोरयं तितिििनिः। 

सातितरदप्थणाद्यियंकारग्रनरेष् शबदाियंकारतिेन अन्प्रासः परररणरिे । अन्प्रासिक्णयं 
िािि् ‘अन्प्रासः शबदसामरयं ियैषमरेऽतप सिरसर रि्’(13) इति। अरा्थि् सिरिणा्थनायं ियैसादशृरे अतप 
सदशृोच्चाररिानायं व्यञ्निणा्थनायं प्ररोराि् अन्प्रासः। रसाद्यन्रमः प्रकृष्टो नरासः अन्प्रासः इति 
काव्यप्रकाशकृि्। पञ्चतिधोऽरम् अन्प्रासः – ्ेक-िृति-िाट-श्र्ति-अनतरान्प्रासभेदने। ददङ्मात्म् 
उदािरणयं प्रसिूरिे। अनेकसर अरा्थि् व्यञ्नसर सकृि् सादशृरयं ्ेकान्प्रासः। क-म-ि-िकाराणायं 
सकृि् सादशृराि् ्ेकान्प्रासः। ्ेकान्प्राससर उदािरणयं िािि् ‘क्रमान् को असराः कतिधा 
तिदग्धान् को असरा धाम कतिधा व्य्ष्टीः’(14) । अतप च, ‘चर्िा चेरयं बृितरचर्िा च तिद्य्द ्तिभरति्थ 
सिनतरत्ूयंश् सिा्थन्’ (15) इति मनत्ः ्ेकान्प्राससर दषृ्टानिः। ििश् ‘एकसर अतपशबदने अनेकसर 
व्यञ्नसर तविब्थहुकृिो िा सादशृरयं िृत्रन्प्रासः’। ‘एकसरापरसकृतपर’ इति मममटः काव्यप्रकाशे। 
अरि्थिेद ेिृतरन्प्राससर बििो दषृ्टानिाः पररप्रापरनिे। िद्यरा - ‘स ि द्यामतधरोिति रुिो रुरोि 
रोतििः’(16) इति मनत्े र-ििण्थरोः बहुकृतिः सादशृराि् िृत्रन्प्रासः। ििः परयं व्यातधतिषरको 
रतिस्ािमूिकः कश्न मनत्ः – ‘तिष्ािरे तिष् पर उि तियं तिष् नधरमे कतनतष्का च तिष्ति 
तिष्ाददद्मतमम्थिी’ (17) इति। अत् िकार-ष्काररोः भूर आिृतिरे श्र्तरन्प्रासः। अतप च, 
‘ििो ििोमािा दक्रतमि्थिभ्रािा ििसिसा ििासोऽसर ििासः पररिेशसः’ (18) इति। अतसमन् 
दक्रतमनाशके मनत्े ि-ि-श-षकाराद्यनेकपदानायं प्नरुतिरे िाटान्प्रासः। िाटान्प्रासिक्णयं 
िािि् सातितरदप्थणे – ‘शाबदसि् िाटान्प्रासो भेद ेिातपर्थमात्िः’(19)। अरा्थि् शबदरिोऽन्प्रासः 
शबदार्थरोरभेद ेअनिरमात्भेदाि्। िाटजनिलिभतिाच्च िाटान्प्रासः। एष पदान्प्रासः इतरनरे। 
अरि्थिेदसर रोतििसूतेि आम्ारिे – ‘रोरे रोरे ििसिरयं िाजे िाजे ििामि’े इति। मनत्ोऽरयं 
िाटान्प्राससर दषृ्टानिः। सातितरदप्थणान्सारम् अनतरान्प्राससर दषृ्टानिः असमाकयं  श्रिणरोचरम् 
एति । पदानिसर केिियं सादशृराि् अनतरान्प्रासो भिति। िद्यरा – ‘इदयं सतििारि्थ जानीति ष्् 
रमा एक एकजः। ितसमन् िातपतितमच्तनि र एषामेक एकजः’ (20) इतरत् एकजशबदबनधोऽरयं 
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मनत्सरासर उभरोः चरणरोः अनतरे प्रर्ति इति ििेोः अनतरान्प्रासः। एिम् अरि्थिेदसर 
प्रतिमनत्म् असमाकयं  नरनरोः आपिति अन्प्रासानायं झनतकारः। 

रमकमतप प्रतसद्शबदाियंकारतिेन कीरि्थिम्। िच्च िक्णयं िािि् – ‘अरथे सतरर्थतभन्ानायं 
िणा्थनायं सा प्नः श्र्तिः’ (21) इति। शबदसरयैकसर एकातधकव्यििाराि् एकातधकारा्थनायं बोधे सति 
रमकाियंकारो भिति। अरि्थिेदसर सप्मे मण्िे सूर्थदिेम्ददिशर तितििोऽरयं मनत्ः – ‘दशथो अतस 
दश्थिोऽतस’ (22) इति। अत् प्ररमः दश्थशबदः दश्थनरोगरारथे, तवििीरश् दश्थिः दश्थनीरारथे व्यितरिरेिे 
। प्नश्, ‘ब्रह्म दिेाँ अन्तक्रति ब्रह्म दयैिजनीरि्थशः। ब्रह्मेदमनरत्न्क्त्यं ब्रह्म सि् क्त्म्चरिे’ (23) 
इति। मनत्ेऽतसमन् प्रतिब्रह्मशबदम् अरा्थनिरसूचकम्। प्ररम-तवििीरौ ब्रह्मशबदौ दिेिाचकौ। िृिीरो 
ब्रह्मशबदः ब्रह्मचरा्थरवं िरा चातनिमो ब्रह्मशबदो ब्रह्मतिद्यायं द्योिरिः। अरि्थिेदसर इनद्रसूतेिऽतप 
रमकाियंकारसर तितचतत्िः प्ररोरोऽसमातभः आिक्रिे। प्रसङ्रि उलिेखरः कश्न अरि्थिेदीरो 
मनत्सिािि् ‘तियं तिा िाजेष् िातजनयं िाजरामः शिक्रिो’ (24) । शबदसरयैकसर एकातधकव्यििाराि् 
नयैकार्थबोधनाि् रमकाियंकारः। असर मनत्सर ‘िाजेष्’’ इति शबदार्थः ‘र्द्षे्’, ‘िातजनम्’ नाम 
‘अन्म्’, ‘िाजरामः’ ‘इच्ामः’ चेतरर्थः। 

शबदाियंकारतिेन श्ेषो र्रुतिोपेिः। काव्यप्रकाशे श्ेषसर िक्णयं िािि् –

िाचरभेदने तभन्ा रद ्र्रपद ्भाषणसपृशः।
तश्षरतनि शबदाः श्ेषोऽसािक्राददतभरष्टधा (25)।।

श्ेषाियंकारसर ददङ्मात्म् उदािरणयं प्रसिूरिे अरि्थिेदसर त्रोदशकाण्ाि् –

“ति रोतििो अमृशद ्तिश्वरूपयं समाक्िा्थणः प्ररुिो रुिश्।
ददियं रुडहिा मििा मतिम्ा सयं िे रा्रिमित्ि परसा रृिेन” (26)।।

शबदानायं व्यििाराि् तभन्ार्थद्योिनाि् श्ेषाियंकारः। 

अरा थालंकाराः - 

रोऽियंकारः अर्थपररिृगतियं न सििे, सोऽरा्थियंकारः। अरा्थियंकारेष् शबदाद ्अरा्थनायं ियैतचत्रम् 
अतधकम्। असाधारणिण्थनशकरा ऋषरः अरा्थियंकाराणायं व्यििाराि् सिभािान् प्रकातशििनिः। 
प्रारः अतधका अरा्थियंकाराः दशृरनिे अरि्थिेदीरसूतेिष्। 

ित् अरा्थियंकारेष् उपमाियंकारोऽतवििीरः सादशृरमूिकाियंकाराणाम् उपजीव्यभूिश्ेति। 
अरा्थियंकारेष् ‘उपमयैि मािा’। तिश्वनारसर नरे, ‘सामरयं िाचरमियैधमरवं िाकरयैके उपमा 
विरोः’ (सातितरदप्थणः, दशमाधरारः)। अरा्थि् उपमानम्, उपमेरम्, साधारणधम्थः, 
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इिाददिाचकशबदश्ेति म्खरातन उपादानातन भितनि। ित् उपमाियंकारार्थम् अतरािशरकम् 
उपमानसिरूपम् तनरुतिसर िृिीराधरारे प्रापरिे – “िदासायं कम्थ जरारसा िा र्णेन प्रखराििमेन 
िा कनीरायंसयं िा प्रखराियं िोपतममीिे”। अरि्थिेद े उपमाियंकारसर व्यििारः सिा्थतधकिरा 
पररिक्रिे। िरयं जानीमो रि् प्ररमः कोषग्रनरसिािि् रासकप्रणीियं तनरुतितमति। रासकेन तनरुतेि 
पूिा्थचार्थसर रागर्थसर उपमािक्णम् उदधृिम् – ‘रदिि् ितसदशृतमति रागर्थः’ (27)। 

तनरुतेि चतिारर पदजािातन उतिातन – ‘िद्यानरेिातन पदजािातन नामाखरािे 
उपसर्थतनपािाश् िानीमातन भितनि’ (28)। चि्ष््थ पदषे् तनपािम् अनरिमम्। ‘उच्चािचेषिरथेष् 
तनपितनि’ (29) इति तनपािाः। इमे तनपािारा्थः उपमारथे कमथोपसयंग्रिारथे, पादपूरणारथे च प्रर्जरनिे। 
एिेष् तनपािेष् इि, न, तचि्, न् चेति चतिारो तनपािाः प्रारेण उपमारथे प्रर्तिा भितनि – 
‘िेषामेिे चतिार उपमारथे प्रर्जरनिे’ (30) । अत् न इति तनपािः िौदकके तनषेधारथे प्रर्तिो भिति, 
परयं ियैददकभाषारायं न केिियं तनषेधारथे परञ्च सादशृरारथे अतप प्रर्जरिे । इि ि् सि्थत्यैि उपमार्थकः। 
उदािरणयं िािि् – ‘अतग्ररि’ (31), ‘दम््थदासो न स्राराम्’ (32), ‘दतधतचि्’, ‘िृक्सर न् िे प्रुहूिो 
िराः’ (33) । सि्ति-तननदा-आशीि्थचनारथेषितप सादशृरमूिकसर उपमाियंकारसर प्ररोरो दशृरिे। 
आशीि्थचनारथे इितनपािसर उदािरणम् – ‘आशूतनि सूरमानहि ऊिरे िे नो म्ञ्चनतियं िसः’। 
अत् ऋतषः मृरारः मरुद्गणानायं सकाशे प्रार्थना तितििा। ‘आशूतनि’ इति पद े इितनपािसर 
व्यििाराि् ‘स्तशतक्िान् अश्वान् इि’ इतररथो बोधरः। इि मनत्े उपमान-उपमेर-साधारणधम्थ-
इिाददिाचकानायं शबदानायं प्ररोराि् पूणथोपमाियंकारः। पूणथोपमारा अपरो दषृ्टानिसिािि् – 
‘मािेिासमा अददिे शम्थ र्’ (34) । अददतिः अतसमन् सूतेि मािृरूपेण प्रपूतजिा। मािृशबदने समम् 
इिशबदसर सनधौ मािेि इति शबदो तनषपन्ः। अरा्थि् मािा प्त्ार ररा स्खयं ददाति, िरयैि 
अददतिः इतररथो बोधरः इति कृतिा उपमान-उपमेर-साधारणधम्थ-इिशबदानाम् एकत् प्ररोराि् 
पूणथोपमा। 

प्नः, भूतमसूतिसर बहुत्यैि मनत्ेष् काव्यसौनदरवं प्राचर-पाश्ात्ररोः आियंकाररकान् 
तिमोिरति। मनत्ेष् उपमा-रूपक-उतप्रेक्ा-सिभािोकरियंकाराणायं तितचत्ातण उदािरणातन 
पररदषृ्टातन भितनि। ‘श्द्ा न आपसिनिे क्रनि्’ (35) इतरत् श्द्ा इि इतररथो िभरः। अतप 
च, भूतमसूतिसर ‘सा नो भूतमरि्थसृजिायं मािा प्त्ार मे परः’ (36) इति मनत्े ि्प्ोपमाियंकारो 
तितििः इिाददिाचकशबदाप्ररोराि्। ऋतषतभः उपमारभा्थ तिषराः सयंरृिीिाः मानिजीिनाि् 
मन्षरेिरप्रातणनायं जीिनाच्च। िरा च िृक्-नदी-पि्थिादरः अतप उपमारभ्थतिषरतिेन अरि्थिेदीरयैः 
ऋतषतभः व्यितरिरनिे। अरि्थिेद ेव्यिहृिा उपमाः क्वतचि् आशीि्थचनारथे, क्वतचविा अतभशापारथे 
तनरामरार्थञ्चातप दशृरनिे। ित् अतभशापारवं द्योितरि्म् अरि्थिेदीरेन ऋतषणा उपमाियंकारः 
समातश्रिः-
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‘िेऽधराञ्चः प्र पििनिायं त्न्ा नौररि बनधनाि्।
न सारकप्रण्तिानायं प्नरतसि तनिि्थनम्’ (37) ।। 

सादशृरमूिकेषिियंकारेष् रूपकम् अनरिमम्। अरि्थिेदीरानाम् ऋषीणायं मनोराजरे 
रूपकाियंकारसर प्रभािो मिान्। सोतसाियं चारुतिेन च िे ऋतषकिरः काव्यरूपिाङ्माधरमेन 
इममियंकारयं व्यििरतनि । कािसूतिसर तितशष्ट ेमनत्े ‘कािो अश्वो ििति सप्रतशमः सिस्ाक्ो 
अजरो भूरररेिा। िमा रिोतनि किरो तिपतश्िसिसर चक्रा भ्िनातन तिश्वाः’(38) रूपकाियंकारसर 
व्यििारोऽतिप्रतसद्ः। प्नश्, रूपकाियंकारसर अपरो दषृ्टानिः सम्तदध्रिे –

‘पञ्चिािी िितरग्रमेषायं प्रष्टरो र्तिा अन्सयंिितनि।
अरािमसर ददशृेन राियं परयं नेदीरोऽिरयं दिीरः’ (39) ।। 

द्रि्िररतरा उड्ीरमानो ियंसः सूर्थविारदशेम् उपरर समारोपर ऋतषणा रूपकाियंकारेण िरण्थिः 
पक्ातण तिसिीर्थ सिरवं प्रतिरच्न् िररििणथीरो राजियंसः’ (40)। रूपकाियंकारसरारयं प्ररोरः सतरमेि 
पाठकानायं तचतिेष् अिौदककम् आननदयं जनरति। िौदककसातितरे किीनाम् ईदशृभािनाराः 
कादातचतको व्यििारो िक्रिे। 

अरा्थियंकारेषिनरिमसर उलिेखाियंकारसर प्ररोरो िक्रिे असमातभः अरि्थिेदसर दशमकाण्सर 
अष्टमसूतिसर अष्टादशिमे सूतेि। परयं को नाम उलिेख इति चेदच्रिे – ग्रिीिॄणायं ज्ािॄणायं भेदाद ्
बाहुलरेन िरा तिषराणायं ििेूनायं च बाहुलरेन एकसर िसि्नो रत् बहुप्रकारक उलिेखो भिति, 
ित् उलिेखाियंकारः। ब्रह्मणः सिथोच्चम् अतसितियं प्रचारतरि्यं सिरूपञ्च व्याखराि्म् ऋतषः 
उलिेखाियंकारमाश्ररति। अतप च, िसरयैि सूतिसर अष्टागियंशतििमे मनत्े उलिेखाियंकारेण िणर्थिे 
रि् ब्रह्म कसरातप तपिा, उि कसरातप प्त्ः, अरिा कतनष्ो जरेष्ो िेति –

‘उियैषायं तपिोि िा प्त् एषाम्ियैषायं जरेष् उि िा कतनष्ः।
 एको ि दिेो मनतस प्रतिष्टः प्ररमो जािः स उ रभथे अनिः’ (41) ।।

सयंसकृिारा्थियंकारेष् उद््थरातमनी प्रेक्ा नाम उतप्रेक्ा अनरिमा। िलिक्णम् ‘समभािनोतप्रेक्ा प्रकृिसर 
समेन रि्’ इति काव्यप्रकाशः। प्रकृिसर उपमेरसर परातमना उपमानातमना समभािना उतप्रेक्ा। 
उपमेरसर उपमानिादातमरसमभािनम् उतप्रेक्ा इति भािः। अरि्थिेदसर सूतेि उतप्रेक्ाियंकारा 
ऋतषणा प्रर्तिाः। अरि्थिेदीरा ऋषरः प्रकाशरतनि ऋषधीनायं कतलपिकरनशततिम्, ररा िे 
िष्थिथौ िसमयै सिकृिज्िायं प्रकटीकि्वं प्रातणिि् कररतनि । िराति आम्ािम् –

‘अग्ीषोमािदध्रा्थ ि्रीरासीद ्रज्सर पक्ािृषरः कलपरनिः।
रारत्ीं तत्ष््टभयं जरिीमन्ष््टभयं बृिदकीं रजमानार सिराभरनिीम्’ (42) ।।

मनत्सरासरार्थसिािि् अग्ीषोमौ रज्सर पक्तवििरम्। िौ रारत्ीं तत्ष््टभयं जरिीम् अन्ष््टभयं 
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बृििीञ्च रजमानार सिर्थम् आनरिः। अतप च, अरि्थिेदसर ओदनसूतेि ऋतषः अरिा्थ कररति –

‘ििश्यैनमनरयैद्थनियैः प्राशीरयैश्यैियं पूि्थ ऋषरः प्राश्नन्। दनिासिे शतसरनिीतरेनमाि।
ियं िा अियं नािा्थञ्चयं न पराञ्चयं न प्रतरञ्चम्। ऋि्तभद्थनियैः। ियैरेनयं प्रातशषयं ियैरेनमजीरमम्

एष िा ओदनः सिा्थङ्रः सि्थपरुः सि्थिनूः। सिा्थङ्र एि सि्थपरुः स भिति र एियं िेद’ (43) ।

अपरिः, उपर्तितिशेषणानायं व्यििारेणयैि कसरतचद ् िसि्नः र्णकीि्थनयं ति पररकरः। 
अरि्थिेदीरसर ब्रह्मचाररसूतिसर चि्द्थशिमे मनत्े पररकराियंकारसर प्ररोरो दशृरिे। ित्ोचरिे 
रि् आचार्थः अधरेिृभरो ज्ानयं प्रददाति, प्ररोचरति च ऋतषम् आहितरि्म् मृतर्-िरुण-सोम-
ओषतध-परायंतस (44) । एिेषायं शबदानायं प्ररोराि् प्रमाणीभिति ्ात्ाणायं बौतद्कतिकाशो ति र्रोः 
प्रधानयं कि्थव्यम्। तिषरोऽरयं सपष्टीकि््थम् ऋतषणा पररकराियंकारो व्यिहृिः अननरनयैप्णरेन। 

  उपसयंहृिौ ित्िमियं रि् अरि्थिेद े ‘रो नो रसयं ददसपति तपतिो अग्े ...’ (45) इति मनत्ः 
सम्पिभरिे रसमाि् प्रमाणीभिति अरि्थिेदसर ऋषरो रसशबदयं सचेिनिरा प्रर्तििनिः। 
अतप च, अरि्थिेदसर सूतिानायं बहुत्यैि ऋणीणाम् अनिरान्भूतरा तनतिड़िा, साििीििा च 
िक्णीरे। उपमा-रूपकाद्यियंकारा आष्थकिीनायं िासििातभज्िारा भूतमिः सम्द्गिाः। ऋषरः 
सिकीररा प्रतिभरा प्रकृगियं मानिजीिनञ्च ररा प्रतरक्ीक्ि्थतनि, िरयैि िण्थरतनि। न केििम् 
अियंकारसर प्ररोरे, अरि्थिेदसर मनत्ेष् ओजः-प्रसादर्णरोः तितचतत्िो व्यििारः असमाकयं  
नरनरोः आपिति। सिाभातिकिरा िेषायं सृष्टाितप अियंकारयैः समयं काव्ये तनतरधम्थसिरूपरोः रस-
िक्रोकतरोः प्ररोरः पररिक्रिे। भाषामाध्रथेण, अियंकारझङ्कारेण, रसतसञ्चनेन चारि्थिेदसर 
मनत्ाश्मतकृगियं िभनिे। ियैददकषथीणायं सििोतसाररिा हृदरान्भूिेः प्रकाशो ति िेदः। िेषायं मनत्ेष् 
बहुत्यैि तनश्प्रचयं रसातमकानायं िाकरानाम् आतधकरयं िि्थिे। पूि्थमेि उतियं  रि् अियंकारज्ानयं तिना 
करमतप िेदारा्थिरतिः नयैि समभिति। िति् अरि्थिेदसर काव्यशोभाधारकमनत्दषृट्ा प्रमाणीकि्वं 
शकरिे इति शम्। 
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न्ायनय ेसङ्गवतस्वरूपविन्तनम ्
अवि-पाल:

विषयसारः

दषृ्टादषृ्टसकिसदप्ारदश्थने समरा्थतन शास्त्रातण शास्त्रकृतद्ः तनरमतनचरयैः भृशमेि 
तनरत्िातन। िेष् च तनरमसमूिषे् आनरिमरयं भजिे ‘नासङ्रियं प्रर्ञ्ीि’ इति। 
असङ्रियं िचनयं शास्त्रेष् न प्ररोराि्थतमति तितधसारः। ित् न सङ्रिमसङ्रिम्। 
सङ्रियं नाम सङ्रतितितशष्टम्। तितशष्टज्ाने सामानरज्ानसर ििे्तिाि् 
सङ्रतिसिरूपतिषरे अत् आिोचनयं तितििम्। पूिा्थपरग्रनररोरेकिाकरिाप्रतिपति
रे सङ्रतिप्रदश्थनमतरािशरकम्। दकञ्च, असमबद्यं शास्त्रयं श्रोि्यं श्रोिारो न प्रिृतिा 
भिनिीति कृतिा शास्त्रयं सदयैि स्समबद्ने भाव्यम्। शास्त्रयं च िदयैि स्समबद्यं जारिे 
रदा एकिाकरिापन्यं भिति। एकिाकरिाप्रतिपतिौ च िि्थिे सङ्रिेरािशरकिा। 
अिः परमपररा सङ्रतिः प्रेक्ाििायं शास्त्रप्रिृत्रङ्रतिमतप भजिे इति ित्ियं  शकरिे। 
ििश् अननिरातभधानप्ररोजकतजज्ासाजनकज्ानतिषररूपयं सङ्रतििक्णम् अि्
राप्रतिव्यातप्प्रदश्थनपूि्थकमािोतचिम्। िदननिरयं सङ्रतितिभाजनयं कृिम्। प्रसङ्रः, 
उपोद्ािः, ििे्तिम्, अिसरः, तनिा्थिकयै करयं, कारयैकरयं चेति सङ्रिेः षोढातियं 
प्रतिपाददिम्। ििश् िेषामतप सङ्रतिभेदानायं सोदािरणयं िक्णोपसरापनपूि्थकयं  
ररामति आिोचनमतसमन् प्रबनधे तितििम्।

शब्दसकेंतः सङ्रिम्, प्रसङ्रः, उपोद्ािः, ििे्तिम्, अिसरः, तनिा्थिकयै करम्, कारयैकरम्।

न्ायनय ेसङ्गवतस्वरूपविन्तनम ्

अितरवणका

दः्खजाितिििेऽतसमन् दस्िरे सयंसारे सतनि केचन मिष्थरः, रे जीिनम्तिा अतप 
सयंसाररणायं मादशृानायं पामराणामतप आतरतनिकदः्खोच्ेदरूपायं म्गतियं  कामरमानाः प्रणीििनिः 
प्रभूिशास्त्रातण। िातन च शास्त्रातण दषृ्टादषृ्टसकिसदप्ारदश्थनेऽसमाकयं  चक््ःसिरूपातण। अिसिेष् 
चक््ःसिरूपभूिेष् शास्त्रेष् ररासमभियं ियैमलरयं रक्णीरतमति कृतिा शास्त्रकारयैः बहुतभरन्थरमयैरन्थरत्ियं 
शास्त्रसकिम्। ित् तनरमतनचरेष् आनरिमरमतसि “नासङ्रियं प्रर्ञ्ीि” इति। असङ्रियं िचनयं 

*Ph.D  Scholar ,Sanskrit  Department, Ramakrishna Mission Vidyamandira.
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1. दीतधतिः
2. दीतधतिव्याखरा भिाननदी
3. मीमायंसासूत्म्–२\१\४६(भूिनारसप्िीर्थः १४१६ बङ्राबदः, पृ.- १७३)
4. मीमायंसाश्ोकिारि्थकम्

शास्त्रेष् न प्ररोराि्थतमति तितधसारः। ित् न सङ्रिमसङ्रिम्। सङ्रियं नाम सङ्रतितितशष्टम्। 
तितशष्टज्ानाि् पूिवं सामानरज्ानमािशरकतमति तधरा सङ्रतिसिरूपमादौ तजज्ातसिव्यम्। अि 
एि तजज्ातसियं सङ्रतिसिरूपमतधकृतर सतिचारयं प्रबनधोऽरयं ररामति िारिे।

1. सङ्गवतप्रयोजनम ्

“प्ररोजनमन्ददिशर न मनदोऽतप प्रिि्थिे” इति का करा धीमिाम्? इतरिः सङ्रतितनरूपणेन 
ककयं  प्ररोजनतमति चेदच्रिे – पूिा्थपरग्रनररोरेकिाकरिाप्रतिपतिरे सङ्रतिप्रदश्थनमतरािशरकम्। 
िराहर्तियं  दीतधतिव्याखरारायं - “पूिा्थपरग्रनरयैकिाकरिाप्रतिपततिः एकप्ररोजनितिाफतिका 
प्ररोजनम्” इति।1 उतियं  च भिाननदीग्रनरे - “असङ्रितिज्ानेन ति ग्रनरादरेुनमतिप्रितपिति
शङ्का उतपद्यिे। सङ्रितिज्ानेन ि् ितन्िृततिः। िि एकिाकरिाप्रतिपततिः। िदिे सङ्रिेः 
प्ररोजनम्”2 इति। नन् का नाम एकिाकरिा? उचरिे, एकिाकरसर भाि इति। एकिाकरयं च 
िाकरारा्थकायंतक्िाकायंक्ापूरणेन तितशष्टयैकार्थबोधकम्। िराति सूतत्ियं जयैतमतनना –“अरयैकतिादकेयं  
िाकरयं साकायंक्यं चेद ्तिभारे सराि्”3 इति। िच्च एकिाकरयं तवितिधयं – पदयैकिाकरयं िाकरयैकिाकरयं 
चेति। ित् प्रशयंसारूपाणामर्थिादिाकरानायं प्राशसतरे िक्णाङ्रीदक्ररिे। एियं सोऽरोदीदद
तराददतननदार्थिाकरानायं तनतनदितिे िक्णा। अर्थिादरिपदानायं प्राशसतरे िक्णाभर्परमे 
एकेन पदने िक्णरा िदप्तसरतिसमभिे पदानिरियैरर्रवं सराि्। एिञ्च तिधरपेतक्िप्राशस्
तररूपपदार्थप्रतरारकिरा अर्थिादपदसम्दारसर पदसरानीरिरा तितधपदनेयैकिाकरतियं 
भििीतरर्थिादिाकरानायं पदयैकिाकरिा रमरिे।रत् ि् प्रतरेकयं  तभन्सयंसर्थप्रतिपादकिाकररोराकायं
क्ािशेन मिािाकरार्थबोधकतियं ित् िाकरयैकिाकरयं ज्ेरम्। ररा - “दश्थपौण्थमासाभरायं सिर्थकामो 
रजेि” इतराददिाकरानायं च परसपराङ्रातङ्रभािबोधकिरा एकिाकरिा इति बोधरम्। िदच्रिे 
क्माररिभटे्न –

सिार्थबोधे समाप्ानामङ्रातङ्रतिाद्यपेक्रा।
िाकरानामेकिाकरतियं प्नः सयंहृतर जारिे।।4 इति।

दकञ्च, एकिाकरिाप्रतिपतिौ च सङ्रतिप्रदश्थनयं तिङ्रज्ानतिधरा ििे्भ्थिति। िराति 
रद्यतसङ्रतिमतप्रतिपादकिाकरयं भिति ितितप्रतिपादकग्रनरेन एकिाकरयं भिति। अि एि 
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5. दीतधतिः
6. मीमायंसाश्ोकिारि्थकम् (शामबतशिशास्त्री १९९०, पृ. - ७)

सङ्रतििक्णयं कृियं दीतधतिकृिा - “एकिाकरिापन्तिे सति अननिरातभधानप्ररोजकतजज्ासाज
नकज्ानतिषरोऽर्थः”5 इति।

दकञ्च, “तसद्ारवं तसद्समबनधयं श्रोि्यं श्रोिा प्रिि्थिे”6 इतरिोऽसमबद्यं शास्त्रयं श्रोि्यं श्रोिारो 
न प्रिृतिा भिनिीति कृतिा शास्त्रयं स्समबद्नेयैि भाव्यम्। शास्त्रयं च िदयैि स्समबद्यं जारिे रदा 
एकिाकरिापन्यं भिति। एकिाकरिाप्रतिपतिौ च िि्थिे सङ्रिेरािशरकिा। अिः परमपररा 
सङ्रतिः प्रेक्ाििायं शास्त्रप्रिृत्रङ्रतिमतप भजिे इति ित्ियं  शकरिे। 

2. सङ्गवतलक्षणम ्

समपूि्थकाि् ‘रमिृ रिौ’ इति रतरर्थकाद ्रम्-धािोः भािे ततिनप्रतररेन सङ्रतिशबदो तनषपन्ः। 
सङ्रतििक्णयं ितक्ियं तिपतश्तद्ः –“अननिरातभधानप्ररोजकतजज्ासाजनकज्ानतिषरोऽर्थः सङ्रतिः” 
इति। रतन्रूपणाव्यितििोतिरतनरूपणप्ररोतजका रा तजज्ासा िज्नकज्ानतिषरो रो धम्थः स 
ितन्रूतपिसतङ्िररतरर्थः। िसि्िसि् रो रतन्रूपणाननिरयं तनरूपणीरः, स ितन्रूतपिसङ्रतिमान् भिति 
इति बोधरम्। ररा अन्मानतचनिामतणग्रनरे अन्मानप्रामाणरतनरूपणाि् परयं व्यातप्सिरूपयं प्रपतञ्चिम्। ित् 
च अन्मानप्रामाणरतनरूपणातपरयं व्याप्रतभधानप्ररोतजका रा तजज्ासा “अन्मानप्रामाणरोपपादकज्ानयं 
जारिाम्” इतराकाररका, िज्नकयं  रजज्ानयं, िच्च उपपादकज्ानयं मददष्टसाधनतमति ज्ानयं, िजज्ानतिषरतियं 
च उपपादकतिेऽसिीति उपपादकतिञ्चात् सङ्रतिररति िक्णसमनिरः। इदानीं सङ्रतििक्णसर 
व्यािृततिः प्रदशर्थिे –

नन् तजज्ासारा अतभधानप्ररोजकतिे मानाभाि इति चेन्, प्ररमिः अन्मानप्रामाणरयं 
कसरतचदप्पाद्यतमतराकारकम ्अन्मानप्रामाणरसर उपपाद्यज्ानयं भिति, ििोऽन्मानप्रामाणरोपपादकतिने 
सामानरिसिदप्पादकज्ानयं, ििः सामानरधम्थप्रकारकज्ानसर तिशेषधम्थप्रकारकतजज्ासाजन
कतिाद ् तिशेषिोऽन्मानप्रामाणरोपपादकज्ानयं भिततििीच्ा भिति। िसि्िसि् सयैि इच्ा 
दकमसरोपपादकतमतराकाररका भिति। ििः तशषरसर दकमसरोपपादकतमति शबदप्ररोरो भिति। 
ििः तशषरतजज्ासाज्ानयं, ििश् इष्टसाधनतिेन तिशेषिो व्याप्राददरूपान्मानप्रामाणरोपपादकबोध
कानायं शबदानायं ज्ानाि् ित्ेच्ा, ििः कणठदक्ररान्कूिा प्रिृततिः, ििोऽतभधानतमति क्रमेण तजज्ासारा 
अतभधानप्ररोजकतियं सूपपन्म्। अत्ेदमिधेरयं रि्, तजज्ास्यं प्रुषयं प्रति रदतभधानयं सङ्रिम्, अतजज्ास्यं 
प्रति िदतभधानमसङ्रिमेिेति। अिो रयं प्रतिपादतरि्मननिरातभधानयं िादशृातभधानप्ररोजकितप्रुषीर
तजज्ासाजनकज्ानतिषरोऽर्थ इति सङ्रतििक्णशरीरे ितप्रुषीरतितनिेश आिशरकः। नन् प्ररोजकानियं 
पदयं व्यर्थतमति चेन्, प्ररोजकानिान्पादाने रसर प्यंसो रतन्रूपणाननिरमनरातभधानाननिरमेि 
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रद्मा्थितच्न्सर तिशेषतजज्ासा, िादशृतजज्ासाजनकज्ानतिषरसर प्ररमतनरूतपिसङ्रतितिापतिेः।न
न् अननिरातभधानप्ररोजकज्ानतिषरतितमतरेि िक्णमसि् इति चेदच्रिे, पटाददकयं  तनरूपर प्रतिपाद्यसर 
तजज्ासामनिरेणयैि रत्ातजज्ातसिासमबनधरटातभधानयं केनतचतकृियं, ित्ासर “रटज्ानयं भिि्” इतराकार
केच्ाजनकीभूिितृिज्ानतिषररटतिादाितिप्रसङ्रः, िादशृज्ानसरातप पटातभधानाननिररटातभधा
नप्ररोजकतिाद,् अिः अननिरातभधानप्ररोजकतजज्ासाजनकेतर्तिम्। ित् ज्ाि्तमच्ा तजज्ासा इति 
व्य्तपत्रा सिीरज्ानरोचरेच्ा एि तजज्ासा, न ि् परकीरज्ानरोचरेच्ा तजज्ासा, “धािोः कम्थणः 
समानकिृ्थकाददच्ारायं िा”7 इति सूत्ाद ्धातिरथेन समानकिृ्थकारायं सितिषतरकारायं च इच्ारायं सनो 
तिधानाि्। िरा च ज्ानतितशष्टचे्ा तजज्ासा।

अन्मानप्रामाणरोपपादकज्ानसर रतफियं स्खादद िद्गोचरज्ानसरातप िादशृतजज्ासाप्ररोजकतिाि् 
ितविषरस्खादौ अतिव्यातप्ः, अिो तजज्ासाप्ररोजकतिम्पेक्र तजज्ासाजनकतिम्तिम्। एियं च फिज्ानसर 
फिेच्ायं प्रति कारणतिादप्ारेच्ायं प्रति अनररातसद्तिेन जनकतिाभािाि् फिेच्ारा उपारेच्ायं प्रति 
कारणतिाि् िादशृतजज्ासाजतनकाराः फिेच्ारा तिषरे फिेऽव्यातप्िादिसर्रम्, अिो ज्ानपदयं िक्णे 
प्रदतिम्।

अत्ेदमिधेरयं रि्, प्रतरक्तनरूपणाननिरमन्मानतनरूपणे दकमन्मानतमति तजज्ासा प्ररोतजका 
न ि् प्रतरक्ोपजीिकयं  दकतमति तजज्ासा भिति। िरा च उपजीिकतिादौ सङ्रतितिसङ्रमनार्थम् 
अननिरातभधानप्ररोजकतजज्ासाजनकज्ानतिषरसमरणप्ररोजकतनरूपरतनष्समबनधः सङ्रतिररति 
सङ्रतििक्णयं ितिव्यम्। िराति पररषकृियं रामरुद्रीरटीकाराम् - “अननिरातभधानप्ररोजकतजज्ासाजन
कज्ानतिषरसमरणान्कूिसमबनधो तनरूपणीरतनष्ा सङ्रतिः” इति। 

िराति प्रतरक्तनरूपणाननिरमन्मानतनरूपणे प्ररोजकतजज्ासा “अन्मानज्ानयं मे भिि्” इतराकाररका, 
िज्नकज्ानम् “अन्मानज्ानयं मददष्टसाधनम्” इतराकारकयं  ितविषरोऽन्मानयं ितसमरणान्कूिसमबनधः 
अन्मानतनष्प्रतरक्कार्थतियं सङ्रतिररति ज्ेरम्।

3. सङ्गवतवििाजनम ्

सङ्रिेि्थक्णयं प्ररोजनयं च तनरूतपिम्। अिोऽध्ना सा सङ्रतिः कतिधा इतरतप खि् तिचार्थम्। सा च 
सङ्रतिभ्थिति षतडिधा। िाश् ररा – प्रसङ्रः, उपोद्ािः, ििे्तिम्, अिसरः, तनिा्थिकयै करयं तनिा्थिकतियं 
िा, कारयैकरम् एककार्थतियं िेति। िदच्रिे –

सप्रसङ्र उपोद्ािो ििे्िािसरसिरा ।
तनिा्थिकयै करकारयैकरे षोढा सङ्रतिररषरिे।। इति।

7. अष्टाधरारी –३/१/७(दीतक्िः २००९, पृ.- २१)
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इदानीमेिेषायं सङ्रतिभेदानायं समासेनािोचनयं तिधीरिे –

• प्रसङ्गसङ्गवतः - 

प्रकृष्टः सङ्रः प्रसङ्रः। स च षतडिधास् सङ्रतिष् आद्यतियं भजिे। प्रसङ्रिक्णयं 
कृियं रामरुद्रीरकारेण –“उपोद्ािाददतभन्ः समरणप्ररोजकसमबनधः सङ्रतिः”8 इति। अि 
उपोद्ािाददतभन्तिे सति समरणप्ररोजकसमबनधतिमेि प्रसङ्रतिम्। िदच्रिे जरदीशेन–
“प्रसङ्रतियं ि् सङ्रतितिे सतर्पोद्ािाददतभन्तिम्” इति। िसि्रतरा प्रसङ्रिक्णज्ानसर 
उपोद्ािाददसङ्रतिपञ्चकिक्णज्ानाधीनतिाि् प्रसङ्रसर िक्णानिरयं कृियं तिपतश्तद्ः 
–“समृिसरोपेक्ानि्थतियं प्रसङ्रतिम्” इति। िदत्िमन्तमतििाद े रदाधरेण –“प्रसङ्रतियं समृितिे 
सतर्पेक्ानि्थतिम्” इति। समृिसरोपेक्ानि्थतियं नाम समृतिकािािच्ेदनेोपेक्ानि्थतितमति। दकञ्च, 
समृतिकािािच्ेदकाितच्न्धमथोऽतप विषेतिषरिाितच्न्श्ेि्, तनरूपणीरो न भििीति कृतिा 
प्रसङ्रिक्णयं पररषकृियं रदाधरेण –“िच्च समृतितिषरिापन्तिे सति विषेतिषरिानापन्तिम्” 
इति। अिः समृतितिषरिािच्ेदकविषेतिषरिानितच्न्धम्थित्ियं प्रसङ्रतितमति पर्थितसिम्। 

ररा िक्थ सयंग्रि े ररारा्थन्भिरूपप्रमातिभजनाननिरयं प्रमाकरणतिभजने प्रसङ्रः 
सङ्रतिबथोधरा।दकञ्च, अन्मानतचनिामतणप्रकरणे व्यातप्पक्धम्थिातितशष्टसद्िे्तनरुपणा
ननिरयं ित् प्रसङ्रसङ्रतरा ितेिाभासतनरूपणयं तितिितमति बोधरम्। िदच्रिे रादाधरावं 
–“ितेिाभासतनरूपणे प्रसङ्रसरातप सङ्रतितियं समभिति, व्यातप्पक्धम्थिातितशष्टििे्तनरूपणे 
सति व्यातप्पक्धम्थिातिरोतधितविरिििो दष््टििेोः समरणाि्”9 इति। िराति एकसमबतनधज्ानमप
रसमबतनधसमारकतमति नरारेन व्यातप्पक्धम्थिातितशष्टििे्तनरूपणे व्यातप्पक्धम्थिातिरोतधव्या
तप्पक्धम्थतिाभाितितशष्टििेोरतप समरणसमभिे समृतितिषरिािच्ेदकतियं ितेिाभासपदार्थतिे, 
अतप च ितेिाभासतनरूपणयं मा भिततिति विषेासत्िेन विषेतिषरिानिच्ेदकतिमपीति 
समृतितिषरिािच्ेदकतिे सति विषेतिषरिानिच्ेदकतिरूपप्रसङ्रसङ्रिेः ितेिाभासतनरूपणे 
सङ्रतितियं सूपपन्म्।

• उपोद्ातसङ्गवतः -

सङ्रतिषटकेष् तवििीरा सङ्रतिसिािद ्उपोद्ाि इति। उपोदप्सृष्टाद ्रतरर्थकाद ्िन्-
धािोः रतञ उपोद्ािशबदो तनषपद्यिे। रे रे रतरर्थकासिे च ज्ानार्थका अपीति नरारेनात् िन्-धािोः 
ज्ानार्थकतिमेि ग्राह्म्। ददनकरीव्याखराराम्पोद्ाििक्णयं प्रदतियं –“प्रकृिोपपाकतिम्पोद्ािः”10 

8. रामरुद्रीरटीकारामन्मानखण्म् (शमा्थ २००२, पृ. - २८५)
9. ितेिाभाससामानरतनरुतिौ रादाधरी (भट्ाचार्थः २०१०, पृ. - ३)
10. रामरुद्रीरटीकारामन्मानखण्म् (शमा्थ २००२, पृ. - २८५)
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इति। प्रकृिोपपादकयं  नाम प्रकृिोपसाधकयं  प्रकृितसदधरर्थमािोचना इति रािि्। सि्थदश्थनसयंग्रि े
चोपोद्ाििक्णयं कृियं –“तचनिायं प्रकृितसदधररा्थम्पोद्ाियं तिदब्््थधाः”11 इति। प्रकृितसदधररावं प्
रकृिोपपादकतिषतरणींदकमसरोपपादकतमतराकाररकायं, तचनिायं तजज्ासाम्पोद्ािसङ्रति
तनिा्थतिकायं तिदर्रतरर्थः। अरिा “कृदतभतििो भािो द्रव्यितप्रकाशिे” इति नरारेन तचनिापदयं 
तचनिनीरपरम्। प्रकृितसदधर्पपादकिरा तचनिनीरतितमतरर्थः। िरा च अर्थविरेऽतप 
प्रकृितसदधर्पपादकतिम्पोद्ाि इति फतििम्। 

िराति अन्तमतिप्रकरणे अन्मानप्रामाणरतनरूपणाननिरयं िदप्पादकरूपेणोपोद्ािसङ्रतरा 
व्यातप्सिरूपतनरूपणमारबधम्। उपपादकतियं चात् क्वतचद ् ज्ापकतिरूपयं, क्वतचद ् रटकतिरूपयं, 
क्वतचच्च उपसरापकतिरूपतमति धरेरम्। ित् ज्ापकतियं नाम ितविषरकज्ानजनकज्ानतिषरतितम
ति। िराति अन्मानयं प्रमाणयं प्रतमतिकरणिािच्ेदकित्िाद ्इतनद्ररिददतरन्मानतनष्प्रामाणरा
न्तमतिरूपज्ानसर जनकयं  रद ्व्यातप्ज्ानयं, िजज्ानतिषरतियं व्याप्ौ िि्थिे इति ज्ापकतिरूपसर 
उपपादकसर सत्िादप्ोद्ाििक्णयं सङ्रितमति बोधरम्। दकञ्च, अन्तमतिः इिरतभन्ा व्या
तप्प्रकारकपक्धम्थिाज्ानजनरज्ानतिाददतरन्तमिौ रो ििे्ः व्यातप्प्रकारकपक्धम्थिाज्ानज
नरज्ानतिरूपतमति, ित् अज्ािव्यातप्कसर सामानरिो व्यातप्पदिाचरतिेन ििे्रटकीभूिा 
का व्यातप्ररतराकाररकारायं तजज्ासारायं व्यातप्तनरूपणमारबधतमति व्यातप्सिरूपतनरूपणे 
रटकतिरूपोपपादकतिसत्िाि् उपोद्ािसङ्रतिः सूतचिेति बोधरम्।

• हते युतासङ्गवतः -

ििे्ना्थम कारणम्। ििेोभा्थिो ििे्िा कारणतितमति रािि्। सा च ििे्िा षटस् सङ्रतिष् 
िृिीरा। अत् रद्यतप कारा्थव्यितििपूि्थक्णे तनरिकारा्थतधकरणिृततितिरूपे कारणतिे ििे्तिशबदः 
प्रतसद्सिरातप अत् अजितसिार्थिक्णरा ििे्तिशबदने कारणिा कार्थिा चेतर्भरमेि ग्राह्म्। िेन 
च कारणे कारथे िा ज्ािे दकमसर कारवं कारणयं िेति तजज्ासोदरेन उपजीिकतिरूपम्पजीव्यतिरूपयं 
िा ििे्तियं तनषपद्यिे। अि उपजीव्योपजीिकभािोऽतप ििे्तिसङ्रतरामनिरा्थति। दकञ्च, 
ििे्िाराः केनतचि् समबनधेन सङ्रतितियं ितिव्यम्। िादशृसमबनधश्ात् तनरूपकिा आश्ररिा 
चेति। कारणिातनरूपकतिसरयैि कार्थिारूपतिाि् कार्थतिसरातपििे्िारामेिानिभा्थिः। एियं 
कार्थतिकारणतिरोः ििे्िारामनिभा्थिाि् सङ्रिेः षोढातियं न व्यािनरिे।

ररा प्रतरक्प्रमातनरूपणाननिरयं प्रतरक्प्रमाणतनरूपणे ििे्िासङ्रतिबथोधरा। िराति 
प्रतरक्प्रमारूपे कारथे ज्ािे दकमसर कारणतमति तजज्ासोदरेन उपजीिकतिरूपेण ििे्िासङ्रतरा 

11. सि्थदश्थनसयंग्रि ेजयैतमनीरदश्थनम् (माधिाचार्थः २००२, पृ. - ४२०)
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प्रतरक्प्रमाणतनरूपणयं कृितमति बोधरम्। अत् च कारणिाराः सिाश्ररतिसमबनधेन ििे्िासङ्रतितियं 
ज्ेरम्। अतप च, प्रतरक्प्रमाणतनरूपणाननिरम्पजीव्योपजीिकभािसङ्रतरा अन्मानप्रमाणयं 
तनरूतपिम्। िराति चक््राददना अन्मानसर व्यातप्ज्ानसर जननादन्माने प्रतरक्प्रमाणकार्थतिरू
पोपजीिकतियंिि्थिे। एिमन्तमिाितप परामश्थरूपप्रतरक्प्रतमतिजनरतिमसिीति प्रतरक्प्रमातनरू
पणोतिरमन्तमतितनरूपणयं तितिितमति भािः। प्रभाटीकाकृिसि् उपजीव्योपजीिकभािसङ्रतरा प्
रतरक्तनरूपणाननिरमन्तमतितनरूपणमसङ्रिमतमतराहुः, अन्तमिौ प्रतरक्ोपजीिकतिसरेि प्
रतरक्ेऽन्तमतर्पजीिकतिसरातप सत्िेन प्रकृिे िसराननिरा्थतभधानतनरामकतिासमभिाि्। 
िनमिे ि् प्रतरक्तनरूपणाननिरमन्तमतितनरूपणमिसरसङ्रतरा भििीति बोधरम्। ितविचारसि् 
अिसरसङ्रतितनरूपणािसरे िक्रिे।

• अिसरसङ्गवतः -

चि्रथी सङ्रतिसिािदिसरः। अिपूि्थकाि् सृधािोरतच अिसरशबदो तनषपद्यिे। अननिरितिव्यतियं 
भिति अिसरसङ्रतिः। अिसरसङ्रतििक्णयं कृिम्पमानखण् े रामरुद्रीरटीकाकारेण –“प्
रतिबनधकीभूितशषरतजज्ासातनिृत्रा अननिरितिव्यतिमिसरः”12 इति। िराति कसरतचद ्
तिषरसर तनरूपणादननिरयं तजज्ासातनिृतिौ सतरायं िदननिरयं रि् खि् अिशरमेि ितिव्ययं, 
िदिशरितिव्यतिमेि अिसरसङ्रतिररति ज्ेरम्।

ररा अन्मानोपमानरोः विरोरतप प्रतरक्ोपजीिकतिेऽतप अन्मानसर बहुिाददसममितिेन तनरस
नीसालपिाददतिप्रतिपततिकतिेन स्रमिरा अन्माने एि प्रारशो व्य्ततपतसोः प्ररमिो तजज्ासा 
जारि इतरन्मानतनरूपणेन प्रतििनधकीभूितशषरतजज्ासातनिृत्रा अिशरितिव्यतिम्पमानसर 
इतरिसरसङ्रतरा अन्मानतनरूपणाननिरम्पमानतनरूपणयं तितिितमति बोधरम्। 
प्रभाटीकाकारसि् प्रतरक्तनरूपणाननिरमन्तमतितनरूपणेऽतप अिसरसङ्रगियं प्रदरश्थििान्। 
िराति “प्रतरक्मपरन्तमतिसिरोपतमतिशबदजे”13 इति तिभारिाकराि् प्ररमिः 
प्रतरक्सरोपतसरिौ ित्यैिान्तमतितनरूपणप्रतिबतनधका ककयं  प्रतरक्तमतराकाररका तजज्ासा 
जारिे अननिरयं प्रतरक्तनरूपणेन िादशृतजज्ासातनिृतिौ अननिरोपतसरिान्तमिेरेि ितिव्यिरा 
अिसरसङ्रतितििाभो भििीति टीकाकृनमिम्।

• वनिा थाहकैक्यसङ्गवतः -

तनिा्थिकयै करयं िािि् पञ्चमी सङ्रतिः। “तनिा्थिकयै करम् एकप्ररोजकप्ररोजरतिम्” इति 

12.  रामरुद्रीरटीकाराम्पमानखण्म् (शमा्थ २००२, पृ. - ३५१)
13.  काररकाििी (शास्त्री २०१६, पृ. - ४१९)
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रामरुद्रीरकृतकृियं तनिा्थिकयै करसङ्रतििक्णम्। रत् एकेन कारणेन कार्थविरयं िदतधकसयंखराकयं  िा 
कार्थम्तपाद्यिे ित्ेरयं सङ्रतिबथोधरा। इदयं ि् तनिा्थिकतितमतरपर्चरनिे। एकप्ररोजकप्ररोजरतियं 
च एककार्थतनिा्थिकतिम्। एककार्थतनिा्थिकतियं प्नः कारणकारणिािच्ेदक-एिदभ्रसाधारणयं 
प्ररोजकतितमति। 

ररा व्यातप्पक्धम्थिरोरन्तमतरातमककारा्थजनकतिेऽतप िज्नकीभूिज्ानतिषरिािच्ेद
कतिेनयैककारा्थन्कूितिम्। ित् सामानरिः अन्तमतििक्णयैककारा्थन्कूितिज्ाने ककयं  िदन्कूितमति 
तजज्ासारामननिरयं तनिा्थिकयै करसङ्रतरा पक्धम्थिातनरूपणयं तितिितमति बोधरम्।

• काययैक्यसङ्गवतः –

सङ्रतिषटकेष् अतनिमयं िािि् कारयैकरतमति। इदयं ि् एककार्थतितमतरपर्चरिे। एकयं  
समानयं कारवं ररोः, िरोभा्थिः इतिएककार्थतितमति बहुब्रीहर्तिरयं तिप्रतररः। कारयैकरम् 
एककारा्थन्कूितितमति एककार्थतिसङ्रतििक्णम्। तनरूतपितनरूपणीररोरुभरोः 
एककारा्थन्कूितिमेि एककार्थतिम्। एककारा्थन्कूितियं च एककार्थप्ररोजकतियं, िदर्थश् सितभन्तिे 
सति सिप्ररोजरकार्थप्ररोजकतिम्। ररा भाषापररच्ेदसरान्मानखण् े पक्धम्थिातनरूपणे 
अन्तमतििक्णयैककारा्थन्कूितिसङ्रतिभ्थििीति बोधरम्। दकञ्च, अन्मानतचनिामतणग्रनरे 
ितेिाभासतनरूपणेऽतप एककार्थकाररतिरूपसर कारयैकरसर सङ्रतितियं प्रदरश्थिम्। िराति सियं 
व्यातप्पक्धम्थिातितशष्टििे्ः, ितद्न्तियं ितेिाभासे, एियं व्यातप्पक्धम्थिातितशष्टििे्प्ररोजरयं रि् 
ित्ितनण्थरतिजररूपयं कारवं, ितप्ररोजकतिमतप ितेिाभासे इति ित् एककारा्थन्कूितिरूपसङ्रति
िक्णसङ्रतिः। न च ितेिाभासज्ानकारवं प्रति ितेिाभाससर जनकिातिरिणे प्ररोजकतिाभािाि् 
क्िो िक्णसङ्रतिररति िाचरम्, प्ररोजकतियं जनकजनकिािच्ेदकसाधारणयं ितन्ष्ान्
ररातसतद्तभन्ानररातसतद्शूनरतिे सति कार्थतनरिपूि्थिृततितिरूपम्। िरा च ितेिाभासे 
जनकतिरूपप्ररोजकिातिरिऽेतप ितेिाभासज्ानतनष्ा रा ित्ितनण्थराददजनकिा, तिषरिरा 
िदिच्ेदकिारा ितेिाभासे िि्थमानिरा, उभरसाधारणप्ररोजकिारा ितेिाभासेऽपरक्ितिान् 
कोऽतप दोष इति बोधरम्।

दकञ्च, एककारा्थि् एककि््थद्थश्थनाि् कत््थनिरसर समृतिभ्थििीति समारकरणमधरेऽतप 
एककार्थतियं परररतणिम्। िराति रौिमसूत्यं –“प्रतणधानतनबनधाभरासतिङ्रिक्णादशृरपररग्र
िाश्ररातश्रिसमबनधाननिर्थतिरोरयैककार्थतिरोधातिशरप्रातप्व्यिधानस्खदः्खेच्ाविषेभरारर्थति
दक्ररारारधमा्थधम्थतनतमतिेभरः”14 इति शम्। 

14.  नरारसूत्म् –३\२\४३ (र्प्ः २०१२, पृ. -१६३)
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िवैिको्तससं्ारत्ने िहे-रूपसज्जयोः साम्प्रवतककालदृष्टाष्ट मलू्ाङ्नम ्
अन युवरमा-ग युप्ा*

सारसकं्षपेः

सौनदर्थतप्ररा ति मानिाः। सिकयं  रूपयं िध्थतरि्कामेन िेन सदा प्ररतरिे। रसर नयैसरर्थकयं  रूपयं 
तिद्यमानम्, सोऽतप ररा चेष्टिे, रसर नातसि नरूनयं िेति, सोऽतप ररासाधरयं प्ररत्यं करोति। 
िि्थमाने कािे बहुत्यैि दरीदशृरनिे रूपचचा्थकेनद्रातन। ित् स्त्रीप्यंसायं च तनरिमिाधञ्च 
तिचरणयं िि्थिे। दकनि् ियैददकर्राि् प्रभृतरेि तनरितच्न्तिेन मानिीररूपचचा्थराः 
दिेाियंकृतिकरणसर चासततिब्थभूि। िि्थमानकाििि् िदानीमतप मानिाः तितिधातन 
मण्नद्रव्यातन व्यििरतनि। ियैः व्यिहृिातन रूपसज्ाराः सिारकद्रव्यातण सतरमेि तिसमरयं 
जनरतनि असमान्। तितिधेष् रृह्सूत्ेष् सयंसकाराणायं मधरे रसरोलिेखः असमातभरुपिभरिे। 
अिः िि्थमानर्रितिदानीं रूपचचा्थराः दिेसज्ाराश्ोपादानातन अिशरमेि आदरणीरातन।  

पावरिावषकशब्दाः

पात्ीिक्णम्, कनरासमण्नम्, ज्ातिकमा्थन्ष्ानम्, कनराकेशेष् ऊणा्थबनधनम्, 
सीमनिोन्रनम्, उदम्बरशिाट्बनधनम्, जािकम्थ, चू्ाकरणम्, कप्तषणकाच्ेदनम्, अतजन-रुरु-
्ारचम्थपररधानम्, पिाश-उदम्बर-तिलिकाष्दण्धारणम्, मेखिाधारणम्, मृिसज्ासयंसकारः।

पणू थापत्रम ्
मण्नतप्रराः ति मन्षराः। सिकीरयं रूपयं िध्थतरि्यं स तनरियं चेष्टिे। रसर नयैसरर्थकयं  रूपयं 

तिद्यिे सोऽतप रििे, रसर रूपयं मिानयं सिलपयं िेति िसरातप चेष्टानिो नातसि। िि्थमानकािे 
रूपचचा्थकेनद्रातण (Beauty Parlour) इति सि्थत् तिद्यनिे। दकनि् स्प्राचीनियैददकर्रे िि्थमानर्र 
इि रूपचचा्थकेनद्रातण नासन्, िरातप नारीप्रुषाः तितिधप्रकारेण सिरूपचचावं दिेसज्ाञ्च 
कृििनिः। रेषाम्लिेखः तितिधरृह्सूत्ानिर्थिसयंसकाराणायं मधरे आपरिे। तितिधिण्थमराः 
िस्त्र-मेखिा-उतिरीर-औज्िलरसमपादकप्रसाधनद्रव्यप्षपरेणिः िृक्रसादरश् िािि् िेषायं 
रूपचचा्थराः दिेसज्ाराश् उपकरणातन। 

िेद े रृह्सूत्सर सयंखरा बहिी। प्रतििेदम् एकातधक-रृह्सूत्ाणाम्लिेखः अतसि। िेषायं 
मधरे उलिेखरोगरातन िािि् ऋगिेदसर आश्विारनशाङ्खारनरृह्सूत्विरम्, सामिेदसर 

M.Phil  Scholar , Sanskrit  Department, University of  Gour  Banga.



104      I  Saṃskṛtacintanam • ISSN 2393-8641

रोतभिरृह्सूत्म्, श्किरज्िथेदसर पारसकररृह्सूत्म्, कृषणरज्िथेदसर बौधारनरृह्सूत्म्, 
अरि्थिेदसर कौतशकरृह्सूत्ञ्चेति। रृह्सूत्ाणायं मधरे आश्विारन-शाङ्खारन-रोतभि-
पारसकररृह्सूत्ेष् उतलितखिसयंसकारेष् ियैददकर्रसर रूपचचा्थ-दिेसज्ाददतिषरे मरा 
प्रबनधेऽतसमन्  परा्थिोचरिे। 

सयंसकारेष् अनरिमसिािद ् तििािसयंसकारः। तििाितिषरे आश्विारनसिसर रृह्सृत्े 
कररति सम – कनरा भतिषरति रूपििी नीरोरििी चेति – ‘‘ब्तद्रूपशीििक्णसमपन्ाम् 
अरोराम् उपरच्ेिा’’। शाङ्खारनेन अतप िसर रृह्सृत्े सूतत्िम् – रसराः रमणरा अङ्रातन 
स्नदरातण, मसिकसरकेशतिनरासः समदयैरर्थर्िसिरा च केशर्च य्ं दतक्नसकनधानियं रािि् 
प्रितमबियं, िादशृी रमणी तििािािा्थ – ‘‘रसरा अभरतममङ्रातन सर्ः। समाः केशानिाः आििा्थितप 
रसरयै सरािायं प्रदतक्नौ ग्रीिाराम्’’इति। रोतभिाचारथेणातप िसर रृह्सृत्े पात्ीतनिा्थचनप्रसङ्रे 
उतिम् – ‘‘िक्णप्रशसिान् क्शिेन’’इति। िक्णप्रशसिशबदार्थः प्रोतिः मृदि्ाटीकारायं 
श्रीम्क्नदझािकसीमिाभारेन– ‘‘िक्णातन च श्भाश्भसूचकातन िन्िोमकेशदशनतिादीतन 
प्रतरक्रमरातन िाह्ातन । िरा च मन्ः (३।१०) – 

  अव्यङ्राङ्रीं सौमरनाम्ीं ियंसिारणरातमनीम्।
िन्िोमकेशदशनायं मृविङ्रीम्विह्े तस्त्ररम्”।।

 पारसकररृह्सृत्े दकनि् िरिधूनायं रोगरिातिषरे कातप चचा्थ न तिद्यिे।

तििािददिससर मण्नतिषरे शाङ्खारनो व्याखराति रि्- तििािददनसर रात्ौ 
तितिधानाम् ओषतधर्तिफिस्रतनधद्रव्याणाञ्च तमतश्रिजिेन कनराराः प्णरस्ानकम्थ तिधेरम् 
-  ‘‘अरयैिायं रात्ीं श्वसिृिीरायं िा कनरायं िक्रनिीति। िसरा रातत्मिीतर तनशारायं सिथौषतधतभः 
फिोतिमयैः स्रतभतमतश्रियैः सतशरसकायं कनराम् अपिाव्य’’। ददिसेऽतसमन् िरः कनरकारयै 
अिििासमञ्नयं, ियैियं, दतक्णिसिे शििीं तत्तिधसूत्ञ्च, िामिसिे दप्थणञ्च ददाति। पररजनाः 
कनराराः दिेषे् तत्तिधरत्यं रतिकृषणिणथीरयं सूत्ञ्च िध्ाति। तितिधप्षपेण िसराः सज्ा समपूणा्थ 
भिति – ‘‘िातभः अन्ज्ािो रासरयै िासः प्ररच्ति ‘रयैभरासीदद’ति।  तचततिरा उपिि्थणतम’ति 
आञ्नकोश आदतिे। समञ्नि् तिश्वे दिेा’ इति समञ्नीरा। ररेरयं शचीं िािािायं स्प्त्ायं च 
रराददतिम्। अतिधिायं चापािामेियं तिातमि रक्िाददमतम’ति। दतक्णे पाणौ शििीं तत्िृियं 
ददाति। ‘रूपयं रूपतम’ति आदशवं सव्ये। रतिकृषणमातिकयं  क्ौमयं िा तत्मगणयं प्रतिसरयं ज्ािरो सरा 
िध्तनि नीििोतिितम’ति। मध्मिीरोषधीररति मधूकातन िध्ाति” इति।

तििािसर मण्नतिषरे रोतभिाचारथेण ‘ज्ातिकम्थ’ नाम अन्ष्ानसर उलिेखः कृिः। 
उतेिऽन्ष्ाने कनराराः सखीजनः रिचूणथेन माषचूणथेन िा सिा्थङ्रमद्थनयं कृतिा स्ानयं कारतरषरति 
– ‘‘किीिकयै र्थियैममा्थषयैविा्थ  पि्िा स्हृि् स्रोतिमेन सशरीरायं तत्मू्थभि्थनरतभतषञ्चेि् कतमिेद िे 
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नाम मदोनामासीति समानराम्तमति पतिनाम रृहिीराि् सिािाकारानिातभरूपसरम्तिरा
भरायं पिािरेि् ज्ातिकमयैिि्”। अिःपरम् पातणग्रिणान्ष्ाने िरः कनराराः स्ानयं कारतरतिा 
अिििाससर पररधानयं कारतरषरति। अनेन िस्त्रािृिारज्ोपिीतिनीञ्च कनरायं पतर्रतभम्खम् 
आनेि्यं तनरद्थशति रोतभिाचार्थः – ‘‘अर रसराः पातण ग्रिीषरन् भिति सतशरसकापि्िा भिति। 
अििेन िसनेन पतिः पररदधराद ् रा अकृनितन्तरेिरच्चा्थ पररधति धति िाससेति च। प्रािृिायं 
रज्ोपिीतिनीमभर्दानरञ्चपेि् सोमो ददद्गनधिा्थरेति”। पारसकरेण िसर रृह्सूत्े तििािकािे 
कनराराः सज्ातिषरे कोऽतप मनिव्यो न कृिः। केिियं तििाि ेिरो िधियै िसनम्तिरीरञ्च प्रददाति 
। अि उतिम् – ‘‘अरयैनायं िासः पररधापरति – जरायं रच् पररतधतसि िासो ... .र्षमिीदयं 
पररधतसि िास इति। अरोतिरीरम् – रा अकृनिन्िरयं रा अिनिि। राश् ...र्षमिीदयं पररधतसि 
िास इति”। अपरञ्च, आश्विारनो तितिधाियंकारयैः स्सतज्िसर कनरादानसर उलिेखयं तिदधाति 
– ‘‘अियंकृतर कनराम् उदकपूिावं दद्याि्”। तििािकािे कनराराः केशम्ण्थरा बद्यं भििीति रीतिः। 
अिः आश्विारनेनोतिम् – ‘‘उणा्थसि्के केशपक्रोर् बद् ेभििः”।

ििः ‘सीमनिोन्रनम्’ नाम सयंसकारः। तििािाि् परयं कनराराः रभ्थधारणसर चि्रथे 
षष् े च अष्टमे मातस िा ’सीमनिोन्रनम्’ नाम अन्ष्ानयं भिति। ‘सीमनिोन्रनम्’ पदसरार्थः 
सीमनिसरोन्रनम्तिोिनयं िेति। अतसमनन्ष्ाने भारा्थराः स्ानकम्थणः समपादनानिे तनतश्द्रसर 
नििसनसर पररधानयं कारतरतिा अग्ेः पश्ाि् आनरनार तनदथेशो िि्थिे शायंखारनसर रृह्सूत्े 
– ‘‘स्ािाम् अिििाससयं पश्ादग्ेरुपिेशर’’। न केिियं शायंखारनः, रोतभिाचारथोऽतप िधिाः 
आमसिकयं  स्ानसरोलिेखयं करोति – ‘‘प्रािः सतशरसका पि्िोदरग्रेष् दभथेष् पश्ादग्ेरूदरग्रेष् दभथेष् 
प्राचर्पतिशति’’। अिःपरम्, शिलरा तत्तिधेन दभथेण च पतराः सीमनिम्द््थम्न्रति मितमदयं 
प्रतरेकेष् रृह्सूत्ेष् सिीकृिम्। दकनि् रोतभिाचार्थः प्रिदति – प्ररमे श्षकदभथेण तनरम्थिेन 
तपञ्लरा िधिाः तत्िारयं केशतिनरासयं कृतिा ििः शरेण सीमनिसर मधरभारसर केशसरोन्रनयं 
करणीरम्। ििः सूत्पूण्थिक््थ णा सीमनिसर उद््थम्न्रनयं कृतिा तत्श्वेिरा शिलरा केशतिनरासः 
करणीरः - ‘‘अर सीमनिमूद््थम्न्रति भूररति दभ्थतपञ्िीतभरेि प्ररमम् भ्िररति तवििीर 
सिररति िृिीरमर िीरिरेण रेनाददिेररतरेिरच्चा्थ र पूण्थचात्ेणराकामितमतरेिरच्चा्थ तत्श्वेिरा 
च शिलरा रासिेराके स्मिर इति’’। शायंखारनसिसर रृह्सूत्े भणति सम – अतसमन्न्ष्ाने 
सौनदर्थसमपादनार उदम्बरफिातन सूत्ेण िदधिा पतराः कणठदशेयं बध्ाति– ‘‘तत्िृति प्रतिम्चर 
कणठे बध्ाति ‘अरमूजा्थििो िृक् ऊजथीि फतिनी भिेदद’ति’’। दकनि् रोतभिाचार्थमिे– पतराः 
िस्त्राञ्चियं शरीरभारो िा उदम्बरर्च्ेन शिाट्र्च्ेन च बनधनीरौ। िराति उतिम्– ‘‘पश्ाि् 
पतिरिसरारर्गमनिमौदम्िर शिाट्ग्रर्नमाबध्ाति अरमूज्ा्थििो िृक् इति’’।

अिःपरम्, निजािकसर जनमग्रिणाि् परमेकमन्ष्ानयं भिति, रसर नाम ‘जािकम्थ’। 
अतसमन्न्ष्ाने सौनदर्थसमपादनार स्िणथेन अियंकृिो भिति निजािकः। शायंखारनसिसर रृह्सूत्े 
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प्रिदति – निजािकसर दतक्णे िसिे सूत्ेण स्िण्थखण्ो बनधनीरः – ‘‘शणसूत्ेण तिग्रनर्र 
जािरूपम्’’। पारसकरः कररति – स्िणा्थच्ाददिेन अनातमकाङ्र्लरा तपिा प्त्यं मध् रृियं िा 
प्राशरति– ‘‘अनातमका स्िण्थतनिरि्थिरा मध्रृिे प्राशरति रृियं िा भूसतितर दधाति’’।

जनमनः परयं िण्थभेदने एक-तत्-पञ्च-सप्िमेष् िरःस् िा निजािकसर केशकि्थनसर 
तिधानयं िि्थिे। असर सयंसकारसर नाम ‘चू्ाकरणम्’। आश्विारनेन सूतत्िम् – अतसमन्न्ष्ाने 
रृिदतधतमतश्रिे शीिोषणोदके मसिकयं  प्रक्ाितरतिा निजािकसर केशच्ेदनयं करणीरम् – ‘‘पश्ाि् 
कारतरषरमाणसरािसरार शीिोषणा अपः समानीरोषणेन िार उदकेनेिीति।। िासायं रृिीतिा 
निनीियं दतधद्रपसान् िा प्रदतक्णयं तशरस् तत्ः उनदति। अददतिः केशान् िपतिाप उनदनि् िच्थस 
इति’’। अतसमन्न्ष्ाने निजािकसर सज्ातिषरे आश्विारनेन शायंखारनेन च कोऽतप मनिव्यो 
न कृिः। दकनि् पारसकररृह्सूत्े उचरिे– अतसमन्न्ष्ाने बािको नििस्त्रेण अियंकरणीरः– ‘‘... 
िाससी पररधापराङ्क आधार पश्ादग्ेरुपतिशति’’। रोतभिाचारथेणातप उददिम् – श्द्िस्त्रेण 
बािको आच्ादनीरः – ‘‘अर मािा श्तचना िस्त्रेण क्मारमाच्ाद्य पश्ादग्रेरुदग्रेष् दभथेष् 
प्राचर्पतिशति।।’’ प्नः रोतभिाचारथो िदति – चू्ाकरणान्ष्ाने उदम्बरकाष्सर क््रदप्थणेन 
बािकसर कप्तषणकाच्ेदनयं करणीरम्। कप्तषणकाच्ेदनानिे कप्च्िच्ेदनयं कायर्थम् – 
‘‘ऐिरयैिो ओरा कप्तषणकाम्।ऐिरयैिो िृण कप्च्िम्’’। अनेन पञ्चचू्ने तत्चू्ने िा सतशखयं 
तशखाशूनरेन िा च मण्नयं कि्थव्यम् इतर्तियं  रोतभिाचारथेण - ‘‘उदरग्ेरुतसृपर क्शिीकाररतनि 
ररारोत् क्िकलपम्’’। दकनि् चू्ाकरणकािे शिलरा केशतिनरासयं िौिने तनरम्थिेन क््रेण 
केशच्ेदनयं च करणीरम् इतर्तियं  पारसकरेण शायंखारनेन च रृह्सूत्रोः। पारसकरः प्नः अिदि् – 
प्ररोजनान्सारयं बािकः तशखीधारणयं कि्वं शक्ोति। दकनि् केशकि्थनाि् परयं बािकसर सयंितसरपर्थनियं 
केशच्ेदनयं न तिधेरम् – ‘‘सयंितसरयं ब्रह्मचर्थमिपन्यं च केशानिे विादशरात् ष्ात्यं तत्रात्मनििः’’।

जनमग्रिणाि् परम् अष्टमे दशमे ितसरे िा िरतस ब्राह्मणसर एकादशितसरे क्तत्रसर 
विादशिमितसरे ियैशरसर च उपनरनसयंसकारः कि्थव्यः। प्रतिरृह्सूत्यं ति उपनरनसर 
िरःसीमातिषरे तविमियं नातसि। दकनि् उपनरनसर सज्ातिषरे रृह्सूत्ातण दकतञ्चि् तभन्मियं 
प्रकाशरतनि। रोतभिाचार्थः पारसकरश् व्याक्रुिः– उपनरनकािे बािकसर मसिकमण्नयं 
स्ानयं च कारतरतिा अखण्िसनसर पररधानयं कारतरिव्यम्। विौ आचारथौ आश्विारन-शायंखारनौ 
उपनरनकािे सज्ातिषरे कमतप मनिव्ययं न तितिििनिौ। दकनि् उपनरनकािे िस्त्रधारणप्रसङ्रे 
आश्विारनः अिदि् – ब्राह्मणाः अतजनेन, क्तत्राः रुरुचम्थणा, ियैशराः ् ारचमथेणािृिाः तिष्तनि 
– ‘‘ऐणेरेन िातजनेन ब्राह्मणयं रौरिेन क्तत्रम् आजेन ियैशरम्।।’’िणथीििस्त्रपररधानेच््कः 
ब्राह्मणः रयैररकिण्थर्तििस्त्रेण, क्तत्रः इषि्-रतििण्थर्तििस्त्रेण, ियैशरः पीििण्थर्तििस्त्रेणािृिाः 
भतिषरतनि – ‘‘रदद िासायंतस िसीरन् रतिातन िसीरन् काषारयं ब्राह्मणो मातञ्ष्यं क्तत्रो 
िाररद्रयं ियैशरः।।’’दकनि् शायंखारनेन प्रोतिम्– ब्राह्मणाददिण्थक्रमेण कृषणातजनेन तचत्मृरचम्थणा 
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राभीचम्थणा च िस्त्रपररधानयं कररषरति – ‘‘ऐणेरेनातजनेन। रभ्थदशमेष् िा। रभयैकादशेष् क्तत्रयं 
रौरिेन। रभ्थविादशेष् ियैशरयं रिेन’’। िणा्थन्क्रमेण क्ौमेन शनेन िा, कापा्थसेन, औणथेन च िसनपररधानयं 
कायर्थम्,  इतर्तियं  रोतभिाचारथेण – ‘‘क्ौमशणकापा्थसौणा्थनरेषायं िसनातन’’। उपनरनकािे 
दण्धारणसमपकथे  आश्विारनः प्रोतििान् – ब्राह्मणः पिाशकाष्ने, क्तत्रः उदम्बरकाष्ने, 
ियैशरः तिलिकाष्ने च दण्धारणयं कररषरतनि – ‘‘पािाशो ब्राह्मणसर औदम्बरः क्तत्रसर ियैलिो 
ियैशरसर’’। शायंखारनमिे – ब्राह्मणाददिण्थक्रमेण पिाशेन तिलिेन िा नाग्रोधेन उदम्बरकाष्ने 
च दण्धारणयं क्रा्थि्। िदत्िम्– ‘‘पािाशो ियैलिो िा दण्ो ब्राह्मणसर। नयैरग्रोधः क्तत्रसर। 
औदम्बरो ियैशरसर’’इति। रोतभिाचार्थमिे – ब्राह्मणाददिण्थक्रमेण पाणथेन, तिलिेन, अश्वतरेन 
काष्ने च दण्धारणयं कररषरति – ‘‘पाण्थियैलिाश्वर्रादण्ाः’’इति। उपनरनकािे रोतभिाचारथेण 
उतिरीरपररधानसरातप तनदथेशः प्रदतिः। ब्राह्मणाददतत्िण्थक्रमेण कृषणसारमृरचम्थणा, 
रुरुमृरचम्थणा, अजचम्थणा च तनरम्थिम्तिरीरयं धारतरषरति– ‘‘ऐणेररौरिाजानरतजनातन’’। 
आश्विारनेन शायंखारनेन च उपनरनकािे मेखिाधारणसर तनदथेशो तितििः। आश्विारनमिे 
– ब्राह्मणाददिण्थक्रमेण म्ञ्िृणेन, धन्जर्थरा, मेषिोमेन च मेखिाधारणयं कररषरति – ‘‘मौञ्ी 
ब्राह्मणसर धन्र् जरा क्तत्रसर आिी ियैशरसर’’। शायंखारनः मेखिाधारणसमपकथे  आश्विारनेन 
सि सिमियं पोषरति। केिियं ियैशरसर पशमीसूत्ेण मेखिाधारणसर तनदथेशः प्रापरिे– ‘‘मौञ्ी 
मेखिा ब्राह्मणसर, धन्जरा्थ क्तत्रसर उणा्थसूत्ी ियैशरसर’’। दकनि् पारसकरसिसर रृह्सूत्े िस्त्र-
दण्-मेखिा-उतिरीरधारणतिषरे दकमतप नोिाच।

अिःपरम्, ‘समािि्थनम्’ नाम सयंसकारः। समािि्थनान्ष्ाने ब्रह्मचाररणः सज्ासमपकथे  
आश्विारनसिसर रृह्सूत्े भणति रि् समािि्थनान्ष्ाने ब्रह्मचारी सिसर आचारा्थर च पृरतिरा 
मगणयं, कण्थक्ण्िविरयं, िस्त्रविरयं, ् त्यं, पादक्ाविरयं, दण्यं, स्क्, रात्मद्थनद्रव्ययं, प्रसाधनद्रव्ययं, कज्ियं, 
उषणीषञ्चेति द्रव्यातण  आनतरषरति। एककिीिकिीजचूणथेन रात्मद्थनयं कृतिा ईषदष्णजिेन 
स्ानानिे समािि्थनकारी तशषरो नििस्त्रयं पररदधाति। चक््विरे कज्ियं, कण्थविरे क्ण्ियं च 
धारतरतिा अङ्रेष् अन्िेपनयं कररषरति। िसिविरे क्ङ्क्मसर अन्िेपनयं कृतिा िण्थभेदने प्ररमे 
म्खे ििः िसिे उदरे च अन्िेपनद्रव्ययैः मण्नयं कि्थव्यम्। ििः स्क्-पादक्ाविरयं च धारतरतिा 
िसिे ्त्यं िेण्दण्यं च नीतिा कणठे मगणयं मसिके उषणीषञ्च धारतरतिा अग्ौ सतमधसरापनयं 
कररषरति – ‘‘अरयैिानर्पकलपरीि समािि्थमानो मगणयं क्ण्िे िस्त्रर्रयं ्त्म् उपानदर्रयं दण्यं 
स्जम् उनमद्थनम् अन्िेपनम् आञ्नम् उषणीषम् इतरातमने चाचारा्थर च।। एककिीिकेन।। 
शीिोषणातभः अतद्ः स्ातिा र्ियं िस्त्रातण पीिसा िसारे इतरििे िाससी आच्ाद्याशमनसिेजो 
तस चक््मथे पािीति चक््षी आञ्रीि।। अशमनसिेजो तस श्रोत्यं मे पािीति क्ण्िे आिध्ीि।। 
अन्िेपनेन पाणी प्रतिपर म्खम् अग्रे ब्राक्णो न्तिमपेद ्िाहू राजनर उदरयं ियैशर उपसरयं सत्रूरू 
सरणजीतिनः।। अनािा्थसरनािथो ि भूरासम् इति स्जम् अतप िध्ीि न मािोतिाम् मािेति चेद ्
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व्रूर्ः स्र् इतरतभधापरीि।। दिेानायं प्रतिष् ेसरः सि्थिो मा पािम् इतर्पानिाि् आसरार ददिश् 
्द्ासीति ्त्म् आदतिे।। रेण्रतस िानसपतरो तस सि्थिो मा पािीति ियैणियं दण्म्।। आर्षरम् 
इति सूतेिन मगणयं कणठे प्रतिम्चरोषणीषयं कृतिा तिष्नि् सतमधम् आदधराि्।।’’। शायंखारनसिसर 
रृह्सूत्े कररति – समािि्थनकारी तशषरः स्ातिा केशशमश्रूनखादीनायं कि्थनानिे चातमानम् 
अियंकरोति अतभतषतिञ्च तिदधाति। अिःपरम्, तशषरः नििसनयं पररधार अियंकृतर च मसिके 
उषणीषयं, िसिे ् त्यं, दण्ञ्च, पादविरे पादक्ाविरञ्च धारतरषरति इति तितधि्थि्थिे। िदत्िम् – ‘‘स्ानयं 
समाितसर्थमानसर।। आन््ितमतर्तियं  ितसमन््पिेशर केशशमश्रूतण िापरति िोमनखातन च।। 
व्रीतिरियैतसििसष्थपयैरपामारयैः सदाप्षपीतभररतर्विापर।। आपोतिष्ीरेनातभतषचर।। अियंकृतर।। 
र्ियं िस्त्राणीति िाससी पररधार।। अरासमयै तनषकयं  बध्ाति ‘आर्षरयं िच्थसरम्’।। ‘ममाग्े िच्थ’ इति 
िेष्टनम्। ‘रृियं रृिमिने’ति ्त्म्।। ‘आ रोििे’ति उपानिौ।। ‘दीर्थसिे असतिङ्क्श’ इति ियैषणियं 
दण्म् आदतिे।।’’ पारसकररृह्सूत्े उचरिे – समािि्थनकारी तशषरो र्रोः चरणसपशवं कृतिा 
रज्ाग्ौ सतमधयं दत्िा जिपूण्थकिशेन सिातभषेकयं  कररषरति। मेखिादण्ञ्च तरकतिा नििसनयं 
धारतरषरति। अिःपरम् दतध, तििञ्च भक्तरतिा केशनखरोश् कि्थनानिे र्िर-उदम्बरकाष्ने 
िा दनिमाज्थनयं तिधासरति। स्रतनधद्रव्येण स्ानयं कृतिा, नातसकाम्खरोश् चनदनिेपनयं  
कररषरति। निपररच्न्िसनयं च धारतरतिा रात्े प्रािारकयं  दासरति। ििः उषणीषयं प्षपमालरञ्च 
धारतरषरति सः। कण्थरोः क्ण्ियं, नेत्े कज्ियं ्त्यं पादक्ाञ्च  िेन धारतरिव्यातन। रोतभिमिे, 
समािि्थनसयंसकारो ति ‘रोदानम्’ नाम सयंसकारः – ‘‘समािति्थनापरपयरा्थरयं रोदानयं तिधतिे- अरािः 
षो्शे िषथे रोदानम्।’’।  ब्रह्मचाररणः सज्ातिषरे रोतभिाचार्थसि्षणीं तसरि इति।

न केिियं तितिधेष् आननदान्ष्ानेष् मृिसर अनतरेतष्टदक्रराकािेऽतप शोकपूररिचेिसा िरम् 
आतमानयं तभन्िरा सज्ीक्म्थः। दािकािे मृिसर केशशमश्रूिोमनखादीनायं कि्थनयं ति रीतिः। 
िराति आश्विारनेन िसर रृह्सूत्े भतणिम् – ‘‘केशशमशू्रिोमनखानीतर्तियं ’’। अनेन श्द्ाचारेण 
श्द्िस्त्रेण च मतण्िो भूतिा मृिो न केिियं ियैददकर्रे, सामप्रिमतप तचिागग्यं रच्ति। 

उपसयंहृिौ ित्िमियं रि् सौनदर्थतप्रराः ति मन्षराः। अिः सिथेभरः रूपश्रीः रोचिे। चौरोऽतप 
िद्व्यतिक्रमो नेति। उतिञ्च आङ्रिकतिना शेकसपीररेण – ‘‘Beauty tempts thieves 
sooner than gold’’. बहुमूलराि् सिणा्थि् रूपमेि चौरम् अनारासेन समाकष्थति। अिो मानिः 
आतमनः रूपिध्थनार सदा ितपरः। आध्तनकर्रे समराभािः प्रकटः अतप कम्थव्यसिे जीिने 
तितिधाियंकारयैः प्रसाधनद्रव्ययैः(Cosmetics) िसनयैश् िरमातमानयं शोभामि े । सौनदर्थबोधसर 
प्रिृततिन्थ ति केिियं िि्थमानर्रे, ियैददकर्रे अतप समासीि्। िदानीं ियैभिपूणवं जीिनरापनयं नासीि् 
स्िभम्। िदा रूपिध्थनसरोपकरणातन (Cosmetics) सिजिभरातन नासन् । िरा चोपकरणानायं 
ियैतचत्रमतप स्दि््थभम्। िरातप िे रूपचचा्थरायं न तिम्खाः। परमारासेन सौनदर्थसाधकातन 
द्रव्यातण िे सयंरृह्णतनि। ियैः िृक्रसाः चनदनयं क्स्मरिनादद-प्रसाधनद्रव्यातण व्यिहृिातन। 
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तितभन्रृह्सूत्ेष् राि्थसर्रजीिनसर शास्त्रतिधानसममिेष् नानान्ष्ानेष् (सयंसकारेष्) असर 
प्रमाणयं प्रापरिे। रृह्सूत्सर पद्तिरितितभन्तिम् उपकरणानायं नानातिधतिञ्च आिोकर िरम् 
अध्ना तितसमिाः। ियैददकर्रे मानिानायं रूपचचा्थरयै रा प्रचेष्टा सा तनःसनदिेयं प्रशयंसनीरा। प्रतरेकयं  
मानिानायं रुतचरभ्थन्यैि। सिसर सिसराः िा अतननद्यस्नदरयं मनोरमयं रूपयं च प्रकाशतरि्म् असमाकयं  
प्रचेष्टा सिजािा इति मनरेऽिम्। सा प्रचेष्टा साधना िेति ित्िमिम्। सा धारा तनरितच्न्तिेन  
ियैददककािाि् प्रभृति अद्याितध शिधारास् प्रिातििा इतरत् नातसि सयंशरः।

अन्त्यटीकाः -

1. आश्विारनरृह्सूत्म्- (१\५\३)
2. शाङ्खारनरृह्सूत्म्- (१\५\७-९)
3. रोतभिरृह्सूत्म् - (२\१\२)
4. शाङ्खारनरृह्सूत्म्- (१\११\१-२)
5. ित्यैि- (१\१२\३-९)
6. रोतभिरृह्सूत्म् - (२\१\१०-११)
7. ित्यैि - (२\१\१७-१९)
8. पारसकररृह्सूत्म् - (१\४\१२-१३)
9. आश्विारनरृह्सूत्म्- (१\६\१)
10. ित्यैि- (१\७\१८)
11. शाङ्खारनरृह्सूत्म्- (१\२२\२)
12. रोतभिरृह्सूत्म् -(२\७\३)
13. ित्यैि -(२\७\५-८)
14. शाङ्खारनरृह्सूत्म्- (१\२२\१०)
15. रोतभिरृह्सूत्म् - (२\७\४)
16. शाङ्खारनरृह्सूत्म्- (१\२४\११)
17. पारसकररृह्सूत्म् - (१\१६\४)
18. आश्विारनरृह्सूत्म्- (१\१७\६-७)
19. पारसकररृह्सूत्म् -(२\१\५)
20. रोतभिरृह्सूत्म् -(२\९\८)
21. ित्यैि- (२\९\१९,१८)
22. रोतभिरृह्सूत्म् -(२\९\२५)
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23. पारसकररृह्सूत्म् -(२\१\२४)
24. ‘रदिरूपयैषरनमानिकोभिति प्ररत्ियैनयं िदिभथोजरतनि क्शिीकाररनतरापिािरनतरिङ्क्ि्थनतरििेन   
25. िाससाऽऽच्ादरतनि।’  रोतभिरृह्सूत्म् -(२\१०\७)
26. ‘ब्राह्मणान् भोजरेतियं च पर््थप्तशरसमिङ्कृिमानरतनि।।’ पारसकररृह्सूत्म् -(२\२\५)
27. आश्विारनरृह्सूत्म् -(१\१९\८)
28. ित्यैि - (१\१९\९)
29. शाङ्खारनरृह्सूत्म्- (२\१\२-५)
30. रोतभिरृह्सूत्म् - (२\१०\८)
31. आश्विारनरृह्सूत्म्- (१\१९\१३)
32. शाङ्खारनरृह्सूत्म् -(२\१\१८-२०)
33. रोतभिरृह्सूत्म् -(२\१०\११)
34. ित्यैि -(२\१०\९)
35. आश्विारनरृह्सूत्म्- (१\१९\११)
36. शाङ्खारनरृह्सूत्म्- (२\१\१५-१७)
37. आश्विारनरृह्सूत्म् - (३\८\१,८-१६)
38. शाङ्खारनरृह्सूत्म् -(३\१\१-११)
39. पारसकररृह्सूत्म् -(२\६\९-११)
40. ित्यैि -(२\६\१५-१६)
41. ित्यैि -(२\६\१७)
42. ित्यैि -(२\६\१८-३०)
43. रोतभिरृह्सूत्म् -(३\१\१)
44. आश्विारनरृह्सूत्म् - (४\१\१५) 

ग्रन्थपञ्ी

म युख्ोताः
• आश्विारनरृह्सूत्म्. २०१३. ददनकर शमा्थ (समपा.), िाराणसी :  चौखमिा सयंसकृि सीरीज अदफस. 

प्नम््थदद्रि सयंसकरण।
• ऋगिेदीर रृह्सूत्. १४०८. अमरक्मार चट्ोपाधरार (समपा.),  किकािा : सयंसकृि प्सिक भाण्ार. 

प्ररम सयंसकरण।
• रोतभि-रृह्सूत्म्. २०१३.  अतमरक्मार भट्ाचायर्थ(समपा.), सतरव्रि सामश्रमी (अनूददि), 

किकािा : सयंसकृि प्सिक भाण्ार. प्ररम प्रकाश।
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• रोतभि-रृह्सूत्म्. २०७३.  ्.ॅ स्धाकर माििीर(समपा.), िाराणसी : चौखमिा सयंसकृि सयंसरान. 
प्नम््थद्रण सयंसकरण।

• पारसकर रृह्सूत्म्. २०१५.  ्.ॅ ब्रह्माननद तत्पाठी(समपा.), ्.ॅ जरदीशचनद्र तमश्र (तिनदी-
व्याखराकार), िाराणसी : चौखमिा स्रभारिी प्रकाशन।

• पारसकर रृह्सूत्. १४०६. श्रीअशोकक्मार िनद्योपाधरार(समपादक),  किकािा : सयंसकृि प्सिक 
भाण्ार ।

• मन्सयंतििा (तवििीर अधरार). २०१०. ्. अन्दाशङ्कर पािा्ी (समपा.), किकािा : सयंसकृि ि्क 
त्पो. प्नम््थद्रण।

• सयंसकारप्रकाश. २००९. ्.ॅ मण्न तमश्र (समपा.), ्.ॅ भिानीशयंकर तत्िेदी (रचतरिा), निदिेिी : 
श्री िाि िािादर् शास्त्री रात्रिर सयंसकृि तिद्यापीठ ।

गौणोताः 
• अरुणाननद, सिामी . १४१९. तिनदश्ास्त्र पररचर, किकािा : भारि सेिाश्रम सङ्र, िृिीर सयंसकरण।
• आपटे, िामन तशिराम . २०१६. सयंसकृि-तिनदी शबदकोश,  ददलिी : अशोक प्रकाशन . नि सयंसकरण।
• चट्ोपाधरार, प्रिीरक्मार. २०११. सामिेदीर सयंसकारधम्थ, किकािा :  पारुि प्रकाशनी. प्ररम 

सयंसकरण।
• पाण्रे, राजििी. २०१४. तिनद ्सयंसकार,  िाराणसी : चौखमिा तिद्याभिन ।
• िस्, रोरीराज.  २०१८. िेदरे पररचर, किकािा : फामा्थ केएिएम प्राइभेट तितमटे्, विादश 

म्द्रण।
• भाद्् ी, नृगसयंिप्रसाद. २०१३. आचार तिचार सयंसकार,  किकािा : अतभरान पाितिशास्थ, तवििीर 
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जगन्ारनय ेकाव्यििेविमशथाः
स युवजत-ि*े

सारः 

धिनर्तिरकािे काव्यसरानिरङ्रव्यङ्गरसर प्राधानराि् रद्यपद्याददबतिरङ्रभेदाः 
दकतञ्चद्गौणिामासाददििनिः। व्यञ्नाराः िारिमरमेिासीि् काव्यभेदकरणे 
म्खरोपकरणभूिम्। म्ण् े म्ण् े मतिरभ्थन्ेति नरारेन आननदिध्थनाददजरन्ारान्
िाचारा्थणामपरत् मिियैतभन्रयं पररिक्रिे एि। िेषाञ्च सहृदरध्रीणामाचारा्थणायं 
धिनरािोकाददरचनाजतनिकिेशाि् सिकिेशसर ियैफलरममनरमानेन 
सिारतिीकृिनव्यनरारेन पतण्िराजजरन्ारेन िदीरे रसरङ्राधरे 
काव्यिक्णाननिरयं नव्यनरारशयैलरा काव्यभेदाः अतप चरच्थिाः। प्रारः 
सियैरेिािङ्काररकयै ः काव्यसर त्यैतिधरमेि प्रतिपाददिम्। दकनि्, पतण्िराजजरन्ारेन 
रसरङ्राधरे धितनतसद्ानियं नापिारातप अतिसूक्मेतक्करा निीनशयैलरा च 
काव्यसर चतिारो भेदाः समािोतचिाः। िराति – ‘िच्चोतिमोतिमोतिममधरमा
धमभेदाच्चि्धा्थ’1 इति। शबदतचत्ार्थतचत्रोः काव्यरोश्मतकारसर िारिमराि् 
नरूनातधकभािसर सपष्टोपिबधाद्द्वरोः पृरक्रणमौतचतरमेि प्रकातशियं भिति। 
ित्ातिितक्िव्यङ्गरापेक्रा शबदािङ्कारर्ि-शबदतचत्ापेक्रा अतिितक्िव्यङ्र्
रारा्थिङ्कारप्रधाने अर्थतचत्े चमतकारसरातधकरयं सफ्टमेि। अतप च चमतकारसर 
िारिमरादतप एकत्यैि विरोः काव्यरोः सतन्िेशः दक्ररिे चेतिरि्थ व्यङ्गरप्राधानरे 
धितनः, अप्राधानरे र्णीभूिव्यङ्गरकाव्यतमति प्राधानराप्राधानरमात्रोः 
अलपििे्करोः धितनर्णीभूिव्यङ्गररोः पृरक्रणे दर्ाग्रिः करम् ? िरोरपरेकत्यैि 
सतन्िेशः सरादिे। िनमा भूददति तििक्रा शबदतचत्ार्थतचत्रोरतप पृरतिरा 
परररणनमेि श्रेरासपदतमति। 

अिो दशृरिे व्यङ्गरसर िाचरसर च चमतकृतिमातश्रतर काव्यसर चाि्रि्थधरयं सिीकृियं 
जरन्ारेन इति अनरेभरः आिङ्काररकेभरः ियैिक्णरमसर स्िरायं समसिीति मनतस 
तनधारयैि तनबनधोऽरयं तनबद्ो मरा।

*Ph.D  Scholar, Sanskrit  Department, Bankura  University.

1. रसरङ्राधरः, प्ररमाननम्



Saṃskṛtacintanam • ISSN 2393-8641  I     113

मलूम ्

‘उपकारकतिादिङ्कारः सप्ममङ्रम् इति रारािरीरः ऋिे च ितसिरूपपरर
ज्ानाविदेारा्थनिरतिः’2 – िेदाङ्रपररज्ानानिरेण िेदाधररनयं ररा ियैफलरयं िृण्िे िरयैि 
समािोचनामूिकमिङ्कारशास्त्रयं तिना काव्यिेदसर ररार्थरसासिादः पाठकमनतस मृरिृषणेि 
भाति। अिः अिङ्कारशास्त्रमतप िेदसर सप्माङ्रिरा रणरिे। न ति काव्यरिान् दोषर्णादीन् 
अजाननिः सहृदराः काव्यियैतशषट्पररज्ाने, काव्यमम्थज्ाने किेभा्थिज्ाने िा समरा्थः सर्ः। 
क्वतचच्चािङ्काररकाः कतिकम्थण एियं व्याखरानयं प्रसि्ितनि रि् खि् किेदृ्थतष्टपरमतप अिीरार 
निीनाननदपरयं नरति सहृदरान्। ररा – 

‘विा स्पणा्थ सर्जा सखारा समानयं िृक्यं पररषसिजािे।
िरोरनरः तपपपियं सिावित्रनश्नन्नरो अतभचाकशीति।।’3

इति मनत्े रूपकातिशरोकतराद्यिङ्कारान् आतश्रतर ईश्वरसर जीिसर च विाभरायं पतक्भरायं 
िरा प्रकृिेरेकेन तपपपििृक्ेण िण्थनयं तितििम्। अत् प्रकृतिरूपे तिशािे तपपपििृक्े जीिातमा 
परमातमा च विौ तििरौ िसिः। जीिातमरूपो तििरसिसर िृक्सर फिातन अतति। अरा्थि् 
जीिातमा सिकमा्थन्सारयं सयंसारेऽतसमन् स्खदः्खरूपफिभार् भिति। अपरश् परमातमरूपो 
तििरः दकतञ्चदतप फियं नात्िा सिकागनियं िेजो िा प्रकाशरिीति मनत्सरासराशरः। मनत्ेऽतसमन् 
स्पणा्थ, सर्जा, सखारा, समानयं, पररसषिजािे इतरेिेष् पदषे् अन्प्रासाखरशबदािङ्कारसराि
काशः। अनश्नन्नर अतभचाकशीति इतरत् नकाराश्ान्प्रासेन श्रिणमाध्र्थमतभव्यञ्रति। प्नः 
परमातमसिरूपो तििरः फिातन न भ्कतिातप सिकागनियं सिकीरिेजो िा प्रकाशरिीति तिभािना। 
सर्जा सखारा चेति तिशेषणविरयं जीिातमनसिरा परमातमनो तनतरिा सतच्चद्रपूिा चेति 
धितनमतभव्यञ्रति। अिोऽतसमन् मनत्े तितिधमौतिकित्िानायं सतन्िेशः असमददकृपरमाराति। 
अिङ्कारशास्त्रयं तिना एिादशृानायं ित्िानाम्द्ाटनयं नयैि समभििीति आियैददककािादददानीमतप 
िेदानिनरारादददश्थनशास्त्राणीि इदयं शास्त्रमतप प्राम्खरयं भजिे। ननिसर शास्त्रसराखरानादन्प्रा
साददशबदािङ्काराः उपमारूपकाद्यरा्थिङ्कारा एिासर शास्त्रसर प्रतिपाद्यतिषरा इति चेन्, 
काव्यिक्ण-ििे्-भेद-धितन-रस-र्ण-दोषादीनायं प्रतिपाद्यतिेऽतप ‘प्राधानरेन व्यपदशेा भितनि’ 
इति नरारेन अिङ्काराणायं प्रतिपाद्यतिातधकरे अिङ्कारशास्त्रतमतरसर व्यपदशेाि्।

प्रारो मममटतिश्वनाराददतभः सियैरेिािङ्काररकयै सिेषायं ग्रनरेष् काव्यसर प्ररोजनयं िक्णयं च 
तिधार काव्यभेदतिषतरणी आिोचना प्रसि्िा। दकनि् काव्यित्िज्ानायं खि् काव्यसर िरथीकरणे 
तिद्यिे मिियैतभन्रम्। असमातभः धितनतसद्ानिसर कािमातश्रतर काव्यभेदान् सामानरिो तविधा 
तिभत्ियं  शकरिे-
2. काव्यमीमायंसा, तवििीरोऽधरारः
3. ऋगिेदः, १/१६४/२०



114      I  Saṃskṛtacintanam • ISSN 2393-8641

 1. धितनपूि्थकातिककाव्यभेदाः
 2. धिनर्तिरकातिककाव्यभेदाः

धितनपूि्थकािे आिङ्काररकाणायं काव्यसर भाषा-शयैिी-्नदो-रद्याददबतिरङ्रा एिासन् 
काव्यभेदतिधाने म्खरोपकरणभूिाः। ररा – भाषामातश्रतर काव्ययं तत्तिधयं – सयंसकृियं, प्राकृिम् 
अपभ्रयंशञ्च। 

्नदसमातश्रतर रद्य-पद्यचमपूभेदने तत्तिधयं काव्यम्। सिरूपमातश्रतर काव्यसर पञ्चभेदाः – 
मिाकाव्ययं, खण्काव्ययं, रूपकम्, आखरातरका म्तिकञ्चेति। तिषरमातश्रतर चतिारः – खराििृतियं, 
कतलपििृतियं, किािृतियं शास्त्रातश्रिञ्च।

धिनर्तिरकािे काव्यसरानिरङ्रव्यङ्गरसर प्राधानराि् पूिथोतिभेदाः 
दकतञ्चद्गौणिामासाददििनिः। व्यञ्नाराः िारिमरमेिासीि् काव्यभेदकरणे म्खरोपकरणभूिम्। 
म्ण् े म्ण् े मतिरभ्थन्ेति नरारेन आननदिध्थनाददजरन्ारानिाचारा्थणामपरत् मिियैतभन्रयं 
पररिक्रिे एि। िेषाञ्च सहृदरध्रीणामाचारा्थणायं धिनरािोकाददरचनाजतनिकिेशाि् सिकिेशसर 
ियैफलरममनरमानेन सिारतिीकृिनव्यनरारेन पतण्िराजजरन्ारेन िदीरे रसरङ्राधरे 
काव्यिक्णाननिरयं नव्यनरारशयैलरा काव्यभेदाः अतप चरच्थिाः। िदददानीमतिसमासेन पूि्थसूररणायं 
मिानर्पसरापर आिोचतरषरिेऽसमातभः।

केषाचिन पिूा थािाया थाणा ंमतावन

• आनन्दिध थानस्य

आननदिध्थनाचारथेण धिनरािोके धितनकाव्ययं र्णीभूिव्यङ्गरकाव्ययं तचत्काव्यञ्चेति काव्यसर 
त्यैतिधरयं प्रदरश्थिम्। व्यङ्गरसर प्राधानरे सति धितनकाव्यम्, अप्राधानरे च र्णीभूिव्यङ्गरकाव्यम्। 
एिौ व्यतिररचर रसभािाददिातपर्थशूनरयं व्यङ्गरार्थतिशेषप्रकाशनरतिियं केिििाचरिाचक-ियै
तचत्रमात्ाश्ररेणोपतनबद्मािेखरिद्ासमानयं ितच्चत्काव्यतमति। शबदारा्थिङ्कारानातश्रतर 
शबदतचत्मर्थतचत्ञ्चेति तचत्सर तवितिधो भेदः। िराति धिनरािोके –

र्णप्रधानाभािाभरायं व्यङ्गरसरयैियं व्यितसरिे। 
काव्ये उभे ििोऽनरद्यि् ितच्चत्मतभधीरिे।।
तचत्यं शबदार्थभेदने तवितिधञ्च व्यितसरिम्। 

ित् दकञ्चच्बदतचत्यं िाचरतचत्मिः परम्।।4 इति।

4. धिनरािोकसर ३/४६ िृतिौ
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िसि्िः तचत्काव्यतमदमाननदिध्थनाचारथेण म्खरकाव्यिरा न रणरिे। ितद् 
काव्यान्करणतमति। उतिञ्च िृतिौ िेन – ‘न िनम्खरयं काव्यम्। काव्यान्करो ह्सौ।’5 इति।

• मम्मटनये

मममटाचारथेणातप व्यङ्गरसर प्राधानरयं रौणिाञ्चातश्रतर काव्यसर उतिममधरमाधमाः भेदाः 
प्रदरश्थिाः। िसि्िः काव्यभेदकरणे मममटारथेण आननदिध्थनाचार्थमिमेिान्सृिम्। ित्ोतिमकाव्यसर 
िक्णयं कृियं मममटाचारथेण – ‘इदम्तिममतिशतरतन व्यङ्गर िाचरादधितनब््थधयैः कतरिः’6 इति। 
अतभधािृततिप्रतिपाद्येऽरथे अतधकचमतकारजनके सति उतिमकाव्यतमतरर्थः। इदमेि धितनित्िज्यैः 
धितनकाव्यरूपेण व्यपददशरिे। मधरमकाव्यसर िक्णयं िािि् ‘अिादतृश र्णीभूिव्यङ्गरयं 
व्यङ्गरे ि् मधरमम्’7 इति। िाचरापेक्रातिशतरिचमतकारजनके व्यङ्गरारथे सति मधरमयं काव्ययं 
र्णीभूिव्यङ्गरयं िा। अधमकाव्ययं िािलिक्रति मममटाचारथेण ‘शबदतचत्यं िाचरतचत्मव्यङ्गरयं 
तििरयं समृिम्’8 इति। रत् व्यङ्गरार्थः सपष्टिरा प्रिीतिरोचरो न भिति ित् अिरकाव्यम् 
अधमकाव्ययं िा। िक्णे अव्यङ्गरतमतरत् नञः षटसिरथेष9् ईषदरथे प्ररोराद्व्यङ्गरारा्थभािो न 
ग्राह्ः। ित् काव्ये किेम््थखरा तििक्ा भिति र्णािङ्कारचमतकारसरोपसरापनमेि। अिसित् 
व्यङ्गरे सतरतप िसरासफ्टतिादिरकाव्यतमतरर्थः। र्णसर रसातभव्यञ्किरातप व्यङ्गरसर 
असफ्टिरा तसरतिसित् दशृरिे एि। िराति काव्यप्रकाशसर बािबोतधनीटीकाराम् – 

‘रत् िरोरेि प्राधानरेन चमतकारकाररतितमतरर्थ इति सारबोतधनरायं सपष्टम्। अत् र्णपदयं 
िद्व्यञ्कपरम्। अनररा िसर रसधम्थिा ितन्बनधनचमतकारतिे तचत्तिान्पपतिेः।’ इति।

• रुय्यकनये

अिङ्कारसि्थसिकारेण राजानकरुयरकेनातप काव्यसर भेदत्रयं सिीकृतर 
मममटाचार्थमेिान्सृिम्। अिङ्कारसि्थसिे उतियं  िेन – ‘ित् व्यङ्गरसर प्राधानराप्राधानराभरायं 
धितनर्णीभूिव्यङ्गराखरौ विौ काव्यभेदौ। व्यङ्गरसरासफ्टतिेऽिङ्कारतिेन तचत्ाखरः 
काव्यभेदसिृिीरः, ित्ोतिमो धितनः’ इति।

• अप्ययिीवक्षतनये

तचत्मीमायंसारामपररदीतक्िेन काव्यसर त्यैतिधरयं सिीकृिम्, दकनि् उतिममधरमकाव्यरोः 
अनरत्ािोचनातधकराि् स्तिसिरमािोचनमत्ाकृतिा शबदतचत्ार्थतचत्विरातमकिृिीर

5. धिनरािोकसर ३/४६ िृतिौ
6. काव्यप्रकाशसर १/४
7. काव्यप्रकाशसर १/५
8. काव्यप्रकाशसर १/६
9. ितसादशृरमभािश् िदनरतियं िदलपिा।
 अप्राशसतरयं तिरोधश् नञरा्थः षट् प्रकीरि्थिाः।।
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काव्ये शबदतचत्े सहृदरानदिृे सति िदतप िज्थतरतिार्थतचत्मेि समािोतचिम्। िराति 
तचत्मीमायंसाराम् – ‘िदिेयं तत्तिधे र्णीभूिव्यङ्गररोरनरत्ासमातभः प्रपञ्चः कृिः। शबदतचत्सर 
प्रारो नीरसतिान्ातरनियं िदद्ररनिे किरः, न िा ित् तिचारणीरमिीिोपिभरि इति शबदतचि्
रायंशमपिारार्थतचत्मीमायंसा प्रसन्तिसिीणा्थ प्रसिूरिे।’ इति।

• विश्वनारनये

तिश्वनारकतिराजेन ि् मममटकृियं काव्यभेदयं समपूणवं न रृिीतिा खण्ायंशञ्च खतण्तिा 
सातितरदप्थणे काव्यसर विौ भेदौ सिीकृिौ – धितनकाव्ययं र्णीभूिव्यङ्गरकाव्यञ्चेति। अधमकाव्ययं 
तचत्काव्ययं िा सिीकृतर विरोभथेदरोः सयंज्ायं तिदधिा तिश्वनारेन मममटसमयं मिमेिोपनरसिम् – 

‘काव्यधितनर््थणीभूिव्यङ्गरयं चेति तविधा मिम्।
िाचरातिशतरतन व्यङ्गरे धितनसितकाव्यम्तिमम्।।

अपरनि् र्णीभूिव्यङ्गरयं िाचरादन्तिमे व्यङ्गरे।।’10 इति।

तचत्काव्यासिीकारे तिश्वनारेन एिमासाददियं रि् – नयैि व्यङ्गरार्थतिशेषप्रकारशून्
रतचत्काव्यसर काव्यिासिीकारा्थ अव्यङ्गरतिाि्। ित् प्नः शबदतचत्यं िाचरतचत्यं च तचत्सर 
भेदविरमतप नयैि ग्राह्म्। नन् ‘शबदतचत्यं िाचरतचत्मव्यङ्गरयं तििरयं समृिम्’इति मममटकृिे 
अिरकाव्यिक्णे अव्यङ्ररतमतरत् नञः षटषिरथेष् ईषदरथे सिीकृिे ईषद्व्यङ्गरमिरकाव्यतमति 
चेन् ईषद्व्यङ्गरसरासिाद्यतिम् अनासिद्यतियं िेति तजज्ासोपपन्तिाि्। रदद प्ररमः पक्ः 
सिीदक्ररेि िरि्थ िसर धितनकाव्ये र्णीभूिव्यङ्गरकाव्ये िानिभा्थिः सराि्, तवििीरे सिीकृिे ि् 
अकाव्यमेि। िराति दप्थणे उतिम् – ‘केतचतच्चत्ाखरयं िृिीरयं काव्यभेदतमच्तनि। िदहुः। शबदतचत्यं 
िाचरतचत्मव्यङ्गरयं तििरयं समृिम्। इति। िन् ति अव्यङ्गरतितमति चेि्, ककयं  नामेषद्व्यङ्गरतिम्। 
आसिाद्यव्यङ्गरतिम् अनासिाद्यव्यङ्गरतियं िा। आद्ये प्राचीनभेदरोरेिानिःपािः। तवििीरे 
तिकाव्यम्।’11 इति।

तिश्वनारेन मममटकृियं तचत्काव्ययं खतण्ितमति सतरयं, परनि् िसर मिमतप समीचीनतमति 
न िरयं मनरामि।े रिो ति –

प्ररमतः – व्यङगररतििकाव्यसर असमभितिाि् तचत्काव्ययं न काव्यतमतरत् 
िदिोव्यारािदोषः सम्पपन्ः। दकञ्च, अिङ्कारप्रधानयं तचत्काव्ययं न सिीकृतरातप दशमपररच्ेद े
अिङ्काराणायं तिसिरेण आिोचनयं तितिितमतरिः परोक्ेण िेनातप तचत्काव्ययं सिीकृिमति 
तनबा्थधमेि।
10. सातितरदप्थणे ४/१६
11. सातितरदप्थणम्
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ववितीयतः – िसर तचत्काव्यसर अकाव्यतिे सिीकृिे काव्यरिचारुतिसर िारिमरतिचारे 
काव्यशास्त्रान्शीिनकिा्थरो न क्माः भिेर्ः। िसि्िः धितनकाव्ये व्यङ्गरसर सिा्थतिशातर 
प्राधानरयं तिद्यिे, र्णीभूिव्यङ्गरे व्यङगरप्राधानरसर धितनकाव्यापेक्रा दकतञ्चन्रूनिारायं 
सतरामतप र्णािङ्कारासि् ित् प्रधानिायं न रातनि। दकनि्, तचत्काव्ये व्यङ्गरसरा अप्राधानरे 
सति र्णािङ्काराणायं प्राधानरमसिीति धितन-र्णीभूिव्यङ्गर-तचत्ेष् परसपरभेदसत्िाि् 
तचत्काव्यमतप सिीकार्थम्। िसि्िः तचत्काव्ये किेरतभप्रारसिािि् शबदारा्थिङ्काराणायं प्ररोरः 
एि। उतिञ्च धिनरािोके – ‘सतरयं न ... व्यिसरापरिे।’12 इति।

अिो दशृरिे प्रारः सियैरेिािङ्काररकयै ः काव्यसर त्यैतिधरमेि प्रतिपाददिम्। दकनि्, 
पतण्िराजजरन्ारेन रसरङ्राधरे धितनतसद्ानियं नापिारातप अतिसूक्मेतक्करा निीनशयैलरा 
च काव्यसर चतिारो भेदाः समािोतचिाः। िराति – ‘िच्चोतिमोतिमोतिममधरमाधमभेदाच्चि्धा्थ’ 
इति। अध्ना िदे्दाः ररामति समासेनािोचरनिे –

1. उत्तमोत्तमकाव्यविमशथाः

रत् शबदाः अरा्थश् आतमनः अप्रधानीकृतरानरयं कमतप व्यङ्गरार्थतिशेषमतभव्यञ्रतनि 
ित् उतिमोतिमकाव्यम्। िलिक्णम्तियं  – ‘शबदारथौ रत् र्णीभातििातमानौ कमपरर्थमतभव्यङ्क्
िसिदाद्यम्।।’ इति। रतसमन् काव्ये िाचरिाचकौ व्यङ्गरारा्थपेक्राप्रधानीकृिसिरूपौ कमतप 
चमतकारातिशराधानेनातनि्थचनीरयं प्रधानमरवं व्यञ्नरा बोधरिः िि् काव्यम् उतिमोतिमकाव्ययं 
भििीति िक्णार्थः।

िक्णे कमपीति तिशेषणयं चमतकृिेराश्रररूपेण ग्राह्म्, अनररा अतिरूढव्यङ्गरे 
अतिसफ्टव्यङ्गरे चातिव्यातप्ः सराि्। अपराङ्रव्यङ्गरे िाचरतसदधरव्यङ्गरे चमतकारसत्िाि् 
ित्ातिव्यातप्िारणमेि र्णीभातििातमानातिति तिशेषणसर िातपर्थम्। िराति – ‘कमपीति 
चमतकृतिभूतमम् िेनातिरूढ-सफ्टव्यङ्गररोरन्थरासः। अपराङ्रिाचरतसद्व्यङ्गरसरातप 
चमतकाररिरा िविारणार र्णीभातििातमानातिति सिापेक्रा व्यङ्गरप्राधानरातभप्रारकम्।’13 
इति।

इदञ्चोतिमोतिमकाव्यमनरयैधि्थतनकाव्यतमतरतभतििम्। उतिञ्च धितनकारेण – 

‘रत्ार्थः शबदो िा िमर्थम्पसज्थनीकृिसिारथौ।
व्यङ्तिः काव्यतिशेषः स धितनररति सूररतभः कतरिः।।’14 इति।

12. धिनरािोकः ३/४३ िृतिौ
13. रसरङ्राधरः, प्ररमाननम्
14. धिनरािोकः



118      I  Saṃskṛtacintanam • ISSN 2393-8641

‘तनमा्थर नूिनम्दािरणान्रूपम्’ इति प्रतिज्ािचोऽन्सारण्दािरणान्रूपातण 
सिरतचिपद्यानर्पसरातपिातन। िेष् पद्येष् उतिमोतिमकाव्यम्दाहृियं जरन्ारेन –

‘शतरिा सतिधेऽपरनीश्वरा सफिीकि््थमिो मनोररान्।
दतरिा दतरिाननामब्जयं दरमीिन्रना तनरीक्िे।।’15 इति।

नििध् दतरिसर सतन्धौ शतरिातप त्पाभराददिशाि् मनोरिान् 
नानाकारकक्री्ातिषरकातभिाषान् चररिार्थतरि्यं िदन्रूपमाचररि्यं िा असमरा्थ भिति। 
दकनि् त्पौतस्करसाङ्करथेण अधथोनमीतििनरनाभरायं दकतञ्चि् प्रणरोदञ्चनाि् तप्ररसर म्खकमियं 
केिियं तििोकिे। न ि् च्तमबि्मातितङ्रि्माघ्ाि्यं िोपक्रमिे, नातप नरने तनमीिरति, न िा 
िादङृ्नीक्णाि् तिरमिीतरर्थः।

अत् नारको ति आिमबनतिभािः, ‘दतरिसर सतिधे शतरिा’ इतरनेन आतक्प्यं 
तनज्थनसरानम्दिीपनतिभािः, सङ्क्तचििनाददतभः सयंरोरे रतराखरसर 
सरातरभािसरातभव्यततिः। रतिश्ात् नारकाितमबिा नातरकातश्रिा, िसराश्ात् पररपोतषिे 
सति समभोरशृङ्राररससरोतपततिः। अत् रतिरेि केिियं व्यङ्गरयं, न ति नातरकेच्ा। 
िमेिातरनिचमतकारव्यङ्गरयं शबदारथौ र्णीभातििौ सनिौ अतभव्यञ्रिः। ितकरतमति 
तितिधर्ततितभः तिचाररति जरन्ारः।

प्ररमतः तनदद्रिे दतरिे सति नातरकाराः इच्ासिीति व्यङ्गरयं नान्मीरिे। रिो ति ‘मनोररान् 
सफिीकि््थमनीश्वरा’ इति िाकरेनयैि नातरकामनोररसर सद्ािः प्रिीरिे। अिः मनोररपदने 
सामानराकारेणयैि िरातिधेच्ा प्रिीिा। अि उतियं  िेन – ‘न च रद्यरयं शतरिः सराि्, िदासराननयं 
च्मबेरम् इति नातरकेच्ारा एि व्यङ्गरतिमत्ेति िाचरम्, मनोररान् सफिीकि््थमसमरा्थ 
इतरनेन मनोरराः सिथेऽसरा हृदद तिष्निीति प्रिीिेः सिशबदने मनोररपदने मनोररतिाकारेण 
िादशृेच्ारा अतप तनिेदनाि्।’16 इति।

ववितीयतः नन् मनोररपदने मनोररतिरूपसर सामानरसर प्रिीतिसत्िेऽतप च्मबेरतमति 
तिशेषार्थतितशष्टचे्ाराम् अतभव्यतिारायं सतरायं व्यङ्गरार्थः सरादिे, इति चेन्, अत् च्मबेरतमति 
तिशेषार्थसर चमतकारजनने प्रतिबनधकतिाि्। रोऽरथो तिशेषणाकारेण व्यङ्गरः, सामानराकारेण 
च िाचरसितद् सहृदरानामाननदसमभिेऽसमर्थः सराि्। रो खि् व्यङ्गरार्थः करतञ्चदतप 
िाचरिृत्रा न समबनधः िमेि सहृदरानायं चमतकारयं जनरति। िराहर्तियं  – ‘न ति तिशेषाकारेण 
व्यङ्गरोऽतप सामानराकारेणातभतििार्थः सहृदरानायं चमतकारम्तपादतरि्माष्ट,े करमतप 
िाचरिृत्रनातितङ्रिसरयैि व्यङ्गरसर चमतकाररतिेनािङ्काररकयै ः सिीकाराि्’ इति।

15. रसरङ्राधरः, प्ररमाननम्
16. रसरङ्राधरः, प्ररमाननम्
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ततृीयतः नन् दरमीिन्रना इति तिशेषणाि् नरनसङ्कोचः त्पारा एि कार्थम्। 
िदिे त्पारूपव्यतभचाररभािो व्यङ्गरो, न ि् रतिररति चेन्, दरमीिन्रनेति अन्िाद्यसरेि 
(नातरकाराः) तिशेषणतिाि् त्पाराश् प्रधानिाकरारा्थभाितिाि्। नरनरिसर ईषतन्मीिनसर 
त्पाराः कार्थतिेऽतप तनमीतििनरनतितितशष्टतनरीक्णसर अप्ररोजनीरतिमेिान्मीरिे। अिः 
रतिरेि प्रधानव्यङ्गरार्थः, त्पा ि् रौणा एि। अि उतियं  – ‘एियं त्पारा अतप न प्राधानरेन 
व्यङ्गरतिम्, अन्िाद्यिािच्ेदकिरा प्रिीिारायं िसरायं म्खरिाकरारा्थरोराि्।’17 इति।

अत् प्नः त्पाराः रौणतिे सिीकृिे औतचतरमतप रतक्ियं सराि्। िदिेयं – रिेः कारवं ति 
तनरीक्णम्, त्पाराः कार्थमीषतन्मीिनम्। रत् रिेः कार्थसर प्राधानरयं िि्थिे अरा्थि् तनरीक्णसर 
प्राधानरयं, त्पाराश् रौणतियं ित् कारणपराराः रिेः प्राधानरे सति कारणरूपाराः त्पाराः रौणतियं 
सिीकार्थमेि। अरा्थि् िाचरकोटौ रदा कार्थरूपयं तनरीक्णयं प्रधानयं िदा व्यङ्गरकोटौ ितकार्थसर 
कारणरूपा रतिरतप प्रधाना एि सराि्। प्नः िाचरकोटौ रदा ईषतन्मीिनरूपयं कारवं रौणयं िदा 
िसर कारणरूपा त्पातप रौणा सरादिे। अि उतियं  – ‘िाचरिृत्रा रिेरन्भािे तनरीक्णे त्पारा 
अन्भािसर दरमीिनसरेि व्यञ्नरा िसरायं िसरा अतप र्णीभािप्रतररौतचतराि्।’18 इति। 
अनररा ‘भािप्रधानमाखराियं, सत्िप्रधानातन नामातन’ इति रासकतसद्ानितिरोधो दर्िरोधो 
भिेददति िातपर्थम्।

अि एि रिेरेि प्राधानरेनातभव्यतितिाि्, िसरा एि प्रधानव्यङ्गरतिेन सिीकारे च 
आिोचरश्ोकसर उतिमोतिमकाव्यसरोदािरणतिेन सिीकारो तनबा्थध एि।

2. उत्तमकाव्यविमशथाः

उतिमकाव्यसर िक्णयं तनरददियं- ‘रत् व्यङ्गरमप्रधानमेि सच्चमतकारकारणयं ितवििीरम्’19 
इति। रतसमन् काव्ये व्यङ्गरयं व्यङ्गरारा्थनिरापेक्रा िाचरारा्थपेक्रा च र्णीभूियं, न करमतप 
प्रधानयं सि् सिज्ानविारा चमतकारकारणयं भििीतरिः रत् िाचरारा्थपेक्रा व्यङ्गरप्राधानरयं 
म्खरव्यङ्गरापेक्रा च व्यङ्गररौणिा ित्ातिव्यातप्द््थिा्थरयैि। ररा- 

‘अरयं स रसनोतकषथी पीनसिनतिमद्थनः।
नाभरूरुजरनसपशथी नीतितिस्यंसिः करः।।’20

इतरत् अपराङ्रव्यङ्गरोदािरणे शङृ्रारकरुणौ विािेि व्यङ्गरौ। दकनि ्आिमबनरूपनारकसर 

17. रसरङ्राधरे पृ. ४२
18. रसरङ्राधरे पृ. ४२
19. रसरङ्राधरे, प्ररमाननम्
20. काव्यप्रकाशः, पञ्चमोलिासः
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मरणाि् करुणरसो म्खरिामेति शृङ्रारश् रौणिाम्।21 इि शृङ्राररूपव्यङ्गरसर िाचरापेक्रा 
प्राधानरेऽतप म्खरकरुणरसापेक्रा रौणिामेि प्रतिभाति। अिः उतिोदािरणयं उतिमकाव्यिरा 
रणरिे। िदतिितक्ितमति कृतिा एिकारेणात्ािधार्थिे ‘व्यङ्गरमप्रधानमेिे’ति। िरा सति रत् 
व्यङ्गरः सि्थिः सि्थरयैि र्णीभूिः सरातित् तवििीरकाव्यिक्णसङ्रतिररतररथो िभरिे। 

िक्णे एिकारसरािशरकिा इिररातप प्रतिपादतरि्यं शकरिे। ररा – रसान्भूिौ 
पार्थतनिकव्यङ्गरसर धितनतिेऽतप िाचरपार्थतनिकरोम्थधररिसर व्यङ्गरसर प्राधानरे 
धितनकाव्यम्, अप्राधानरे र्णीभूिव्यङ्गरकाव्यम्। िाचरपार्थतनिकरोरानिरातिकव्यङ्गरः 
सि्थरयैि पार्थतनिकव्यङ्गरापेक्रा सििोऽप्राधानरयं भजिे। दकनि् िाचरापेक्रा प्राधानरमेि। 
अिः आनिरातिकव्यङ्गरः क्वतचि् प्रधानिरा क्वतचच्चाप्रधानिरा रणरिे। दकनि् अत् तिितक्िे 
तवििीरकाव्ये िादशृव्यङ्गरः सि्थरा अप्रधान एि सराददति एिकारेण प्रधानाभािे सूतचिे 
धितनकाव्येऽतिव्याप्ेरन्थरासः।

पार्थतनिकव्यङ्गरसर प्राधानरे ििे्रि्थ चरमासिादतिषरतिम्। आनिरातिकव्यङ्गरसर 
िाचरापेक्रा अप्राधानरे ििेिो ति व्यङ्गरसर अप्राकृितिम्, उपपादकतिम्, अस्नदरतियं, 
सििोऽतनषपन्तितमतरादरः। व्यङ्गरचमतकारसर असफ्टतिाि् र्णीभूितिाविा िीनव्यङ्गरे 
िृिीरे काव्ये, उपमारूपकाद्यिङ्कारचमतकृिौ िीनतिाविा िाचरतचत्ाखरे ि्रीरे काव्ये 
व्यङ्गरसर सदयैि अप्राधानरादतिव्यातप्तनरास एि चमतकारकारणतमति तिशेषणसर िातपर्थम्। 
अिोऽत् तवििीरकाव्ये अप्रधानीभूिव्यङ्गरे चमतकारसर सतिा इिरकाव्यपररच्ेदकभूिा। उतिञ्च 
चतनद्रकाटीकाराम् – ‘िीनव्यङ्गरमसफ्टव्यङ्गरयं र्णीभूिव्यङ्गरसर काव्यिृिीरभेदसर प्रभेदः। 
िाचरतचत्मरा्थिङ्कारोपसकृिमतिितक्िव्यङ्गरयं तचत्ाखरयं चि्र्थमधमकाव्यम्। ित् व्यङ्गरसर 
सि्थराप्राधानराद ् तवििीरकाव्यिक्णातिव्यातप्ः सरादिश्मतकारकारणतमति तनिेतशिम्।’22 
इति।

तवििीरकाव्यसरोदािरणम्पनरसियं जरन्ारेन –
‘रारितिरिजििनजिािा सनिातपिसह्शयैितशखरेष्। 

तशतशरे स्खयं शरानाः कपरः क्परतनि पिनिनरार।।’23 इति।

श्रीरामचनद्रसर ियैदतेितिरोरजिािाजतनिसनिापेन सह्ाखरदातक्णातरपि्थिशृङ्रेष् 
शीििा्थितप शयैतराभािे िस्त्राद्यभािेऽतप स्ग्रीिसर िानराः स्खमेि सिपनि आसन्, दकनि् सिसयैि 
पिनिनरार िन्मिे क््रधरनिीतरर्थः। पद्यसरासर व्यङ्गरारथो ति – िन्मिा जानकराः सीिाराः 

21. इि शृङ्रारकरुणशबदाभरायं रतिशोकाखरौ सरातरभािौ ग्राह्ौ, इिररा अपररतच्न्पूण्थरनाननदसिरूपिरा 
रौणप्रधानाभािौ असङ्रिौ सरािाम्।

22. रसरङ्राधरसर चतनद्रकाटीका, पृ. ६७
23. रसरङ्राधरः, प्ररमाननम्
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क्शििािा्थज्ापने िीिितविरिसनिापो रामचनद्रः शीििो जाि इति। िाचरार्थसिािि् – िन्मिे 
िानराणायं सिसोतपन्कोपः इति। पद्येऽतसमन् िाचरव्यङ्गरौ तमरः पोषरपोषकभािेनातनििौ। 
व्यङ्गरः पोषकः िाचरश् पोषरः। ििे्रत् अन्सनधेरयं रि् – िन्मान् रामचनद्रसर िरा स्ग्रीिसर 
स्ेिभार्, िानराणाञ्च तिितिधारको बभूि। परनि् अकसमादिे िन्मान् िानराणायं क्रोधासपदयं 
सञ्ािः। िानराणायं िन्मति क्रोधरूपिाचरार्थसिािदिे सङ्रगियं न राति रािन् ियैदिेीक्शििािा्थ
ज्ापनजतनििीितिरििापाि् िप्सह्तशखरे प्नः शीििे सति िानराणायं स्खशरने बाधोतपन्ेति 
व्यङ्गरारा्थिबोधो जारिे। एियं पोषरपोषकभािेन व्यङ्गरार्थसर िाचरार्थसाधकतिाि् 
र्णीभाितिेऽतप ररा दभ्ा्थगरिशाद ्दासीभािमापन्ातप राजमतिषी काञ्चन तििक्णायं नयैसरर्थकीं 
कमनीरिामािििी िरयैि तििक्णचमतकाररि उतकष्थतिम् इतरिः तवििीरकाव्योदािरणतियं 
स्िरायं सङ्रिम्।

3. मध्यमकाव्यविमशथाः

पतण्िराजेन जरन्ारेन िृिीरकाव्ययं ितक्ियं – ‘रत् व्यङ्गरचमतकारासमानातधकरणो 
िाचरचमतकारसितिृिीरम्’ इति। रतसमन् काव्ये िाचरार्थचमतकारः व्यङ्गरार्थचमतकारश् 
समान एिातधकरणे न सराि् ित् िृिीरकाव्यतमति िक्णार्थः। असरार्थसिािदिेयं ग्राह्यं 
– रत् व्यङ्गरचमतकारसर िरियंशे तिद्यमानतिेऽतप िाचरचमतकारे िसर िीनतिाि् 
सपष्टिरा नान्भिरोचरतियं ित् िृिीरकाव्यसरािकाशः। उतिञ्च चतनद्रकारायं – ‘रत् 
काव्ये व्यङ्गरप्रिीतिजनरश्मतकारो िेशिः प्रादभ््थिन्तप िाचरप्रिीतिजनरचमतकारसर 
सि्थिोम्खीनसरानिरन्थरीण्थः सपष्टिरान्भिरोचरिायं नाचमति ितिृिीरयं मधरमकाव्यतमतरर्थः’24 
इति।
न ह्त् िृिीरे काव्ये व्यङ्गरसर सि्थरा पररतरारः दक्ररेि। व्यङ्गरसमबनधयं तिना न कोऽतप 
िाचरार्थः सिरयं चमतकारजनको भिति। इि खि् िाचरारथो व्यङ्गरार्थमतभभािरतरर्थः। 
िृिीरकाव्यसरोदािरणयं ररा – 

‘ररा रम्नािण्थने- िनरमयैनाकरिेषणिमबीकृिजितधजठर-
प्रतिष्टतिमतरररभ्जारमानरा भरितरा भारीरर्राः सखी’25 इति। 

परमेश्वरा्थः रङ्राराः सिचरी रम्ना सिप्त्सरानिेषणार तिमािरबाहुसमा सा 
सम्द्राभरनिरे प्रतिष्टा इति उदािरणसरार्थः। अत् ‘तिमतरररभ्जारमाना’ इतरत् उतप्रेक्ा एि 
चमतकारकारणभूिा। िसि्िोऽत् पद ेभ्जा इिाचरनिी इति तिग्रि ेआचरणारथे ‘कि््थः करङ् सिोपश्’26 

24. रसरङ्राधरे पृ. ७६
25. रसरङ्राधरः, प्ररमाननम्
26. पू.सू. ३/१/११
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इति सूत्ेण तिधीरमानः करङ्प्रतररः उपमानमेि सूचरति, दकनि् समपूण्थिाकरसर पर्थिसाने 
समभािनाराः प्रिीिेः उपमोपक्रमोतप्रेक्ा एि। अत् रम्नाराः िरातिधाचरणमेि िाचरार्थः। 
रद्यपरत् पद्यायंशे तिमािरभ्जोतप्रेक्ािः श्वेितिरूपः रिेषणिमबीकृिजितधजठरप्रतिष्ट इतरयंशेन 
च पािािच्तमबितिरूपो व्यङ्गरार्थः चमतकारयं जनरति िरातप ररा ग्रामरनातरकाराः रौरिा 
केशरद्रिेणाङ्ररारसर प्रभरा तिरोतििा भिति िरयैिात् व्यङ्गरचमतकृतििा्थचरचमतकृिौ िीना 
सञ्ािा। अिोऽत् िाचरार्थसर सपष्टिरा व्यङ्गरार्थसर चासपष्टिरा प्रिीिेः िृिीरकाव्यिक्णसङ्रतिः।

नन् तवििीरिृिीररोः काव्यरोः व्यङ्गरसर र्णीभूितिादरा्थिङ्कारप्रधानानायं काव्यानाम् 
अत्ानिभा्थिे सति पृरतिरा काव्यभेदसिीकारः सम्तचि इति चेन्, समासोकतराद्यिङ्कारेष् 
रौणेऽतप व्यङ्गरे चमतकारजनकतिाि् िरातिधािङ्कारप्रधानानायं काव्यानायं तवििीरेऽनिभा्थिः। 
दीपकाद्यिङ्कारेष् रौणेऽतप व्यङ्गरे चमतकारजनकतिाभािाि् िरातिधािङ्कारप्रधानानायं 
काव्यानायं िृिीरेऽनिभा्थिः। ित् तवििीरे व्यङ्गरः र्णीभूिोऽतप जाररुकिामन्भिरोचरिायं िा 
भजिे, िृिीरे व्यङ्गरः र्णीभूिः सन् नान्भिरोचरिायं प्राप्ोिीति।

4. अधमकाव्यविमशथाः

अधमकाव्यसर िक्णयं तनरूतपियं जरन्ारेन – ‘रत्ार्थचमतकृतर्पसकृिा शबदचमतकृतिः 
प्रधानयं िदधमयं चि्र्थम्’ इति। रत् काव्ये िाचरार्थचमतकारेण पररपोतषिः शबदचमतकार एि 
प्रधानयं ित्ाधमकाव्यम्। अत्ािधेरयं क्वतचदिेादशृेष् काव्येष् करतञ्चि् व्यङ्गरसर सत्िादतप 
चमतकारजनकतिाभािादप्राधानरमेि तिितक्िम्। अत् शबदचमतकार एि प्रधान इति।

इि उदािरणिरा उपनरसियं – 

‘तमत्ाररप्त्नेत्ार त्रीशात्िशत्िे।
रोत्ारररोत्जत्ार रोत्ात्े िे नमो नमः।।’27 इति पद्यम्। 

पद्यसरासरारथो ति – सूरा्थचनद्रमसौ रसर नेत्समौ, ऋगरज्ससामिेदानायं ररपोरथोऽपिारकः, 
र इनद्रियंशजानायं त्ाणकिा्थ, पृतरव्याश् रक्कः िादशृार तिषणिे िृषभिािनार िा नम इति।

पद्येऽतसमन् त्-इतरक्रसर एकादशिारप्ररोराि् िृत्रन्प्रासो नाम शबदािङ्कार इति तनबा्थध 
एि। एियंतिधान्प्रासेनार्थचमतकारः शबदािङ्कारे िरयं राति। भरितविषरकभतितनष्रतिभािादरो 
व्यङ्गराः सनिोऽतप िेषामसफ्टतिाि् िीनतिाच्चाङ्रिामेि िे भजनिीतरसि्रीरकाव्यिक्णसमन्
िरो तनरि्थघ्ः।

27. रसरङ्राधरः, प्ररमाननम्
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पचिमकाव्यििेस्य शङ्ा वनरसनचि

 सतनि खि् कातनचन काव्यातन रत्ार्थचमतकारसराभािः शबदचमतकारसर सद्ाि 
एि पररिक्रिे। ररा एकाक्रान्प्रास-पद्याध्थिृततिरमक-पद्यबनधाददष् काव्येषिर्थचमतकारसर 
िेशिोऽसत्िाि् शबदचमतकार एि प्रधान। एकाक्रान्प्राससरोदािरणयं ररा –

‘दादिो दद्िदद्िािी दादादो ददूदीिदोः।
दद्िादयं ददद ेददे्ि ददाददददोऽददः।।’28 इति।

सम्द्रापरनामकसर पद्याध्थिृततिरमकसर –

‘अरशोऽतभदर्ािोके कोपधा मरणादिृे।
अरशोतभदर्ािोके कोपधा मरणादिृे।।’29 इति।

पद्यबनधसर- 

‘मारमास्षमा चारुरुचा मारिधूतिमा।
मातिधूि्थिमािासा सा िामा मेऽसि् मारमा।।’30 इति।

एिातन व्यतिररचरातप द्व्यक्राद्यन्प्रास-मिारमकापराखरपद्यािृततिरमक-चक्र-
खडर-म्रज-िार-नार-शतति-रोमूतत्का-सि्थिोभद्रबनधादद दष्करशबदसतन्िेतशिातन 
अर्थचमतकारशूनरातन शबदचमतकारप्रधानातन। 

नन ्एिादशृानायं काव्यानायं पूिथोतिचिर्ि्थधषे ्कावे्यष् नानिर्थितिाद ्तििक्णाधमाधमकाव्यसर 
पञ्चमिरा रणना सम्तचिेति चेन्, एकाक्राददकाव्येषिर्थचमतकारसर सि्थरा अन्पिमभाद्रमणी
रार्थप्रतिपादकशबदतिाभािाि् म्खरकाव्यिक्णासमनिराि्। िादशृेष् पद्येष् काव्यिा नासतरेिेति 
भािः। 

प्नरतप शङ्का सम्तपन्ा, िद्यरा – माराददतभम्थिाकतितभः तिरतचिेष् 
तशश्पाििधाददमिाकाव्येष् एकाक्राददपद्यानायं सतन्िेशः सयंदशृरिे। िातन 
पद्यातन ि् काव्यिक्णसमनिरशूनरातन काव्यिरा एि रणरनिेऽसमातभः। ित् खि् 
िासितिककाव्यतिसराभािेऽतप रिान्रतिकिरा प्राचीनानायं मिाकिीनायं परमपराराः अन्रोधेन 
एि काव्यतियं सिीकारवं, न ि् िसि्ित्ितििेकेन। िातन पद्यातन िािकूपाक्रजिनरारेन असमातभः 
उपेक्रानरेि, असतविषरे मिाजनान्सरणसर अनौतचतराि्।

28. रसरङ्राधरसर चतनद्रकाटीकाराम्, पृ. ८०
29. ित्यैि
30. रसरङ्राधरः, प्ररमाननम्
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 दकञ्च, केष्तचि् काव्येष् शबदार्थरोश्मतकारसर समानतिाि् ित्ातप पञ्चमकाव्यसर शङ्का 
सञ्ारिे। ित् खि् प्रारमरेन अतिसूक्मेतक्करा शबदार्थरोनरू्थनातधकप्राधानरसर तिचारः साधरः। 
शबदचमतकारसर प्राधानरे चि्रथे अधमे, अर्थचमतकारसर प्राधानरे िृिीरे मधरमे काव्येऽनिभा्थिः। नन् विरोः 
प्राधानरसर सूक्मतिचारादतप समप्राधानरमेि दरीदशृरिे ित् मधरमे िसर काव्यसरानिभा्थिः, मधरमसर 
व्यङ्गरचमतकाररतििसर शबदाचमतकारप्राधानरेऽतप तिरोधाभािाद ् िाचरचमतकारसरोपिबधाि्। 
िराति जरन्ारेनोतियं  – ‘समप्राधानरे ि् मधरमम्’ इति। मरूरभट्तिरतचिे सूर्थशिक उदराचिािितमबिसर 
प्रािःकातिकसर सूर्थसर िण्थनातमकः –

‘उलिासः फ्लिपङ्केरुिपटिपिनमतिप्षपनधराना
तनसिारः शोकदािानितिकिहृदायं कोकसीमतनिनीनाम्।

उतपािसिामसानाम्पििमिसायं चक््षायं पक्पािः
सङ्रािः कोऽतप धाम्ामरम्दरतरररप्रानििः प्रादर्ासीि्।’31

इति श्ोक एिात् उदािरणम्। 

अत् श्ोके पकाराद्यक्राणायं भृशमािृतिेरन्प्राससर प्राच्रा्थि् प्रतरेकयं  पाद ेओजोर्णसर च प्रकाशाि् 
शबदचमतकार प्रधानः। अतप च, प्रसादर्णातनििादतप शबदश्रिणाननिरमेि रूपकितेििङ्काररोरुपिबधाद ्
िाचरार्थचमतकारोऽतप प्रधानः। अिः पद्यसरासर मधरमेऽनिभा्थिः।

जगन्ारनय ेकाव्यस्य िात युवि थाध्य ेय यु्तयः
िसि्िः जरन्ारनरे काव्यसर चाि्रि्थधरयं सम्तचिमेि। शबदतचत्ार्थतचत्रोः 

काव्यरोश्मतकारसर िारिमराि् नरूनातधकभािसर सपष्टोपिभराद्द्वरोः पृरक्रणमौतचतरमेि काशरति। 
ित्ातिितक्िव्यङ्गरापेक्रा शबदािङ्कारर्िशबदतचत्ापेक्रा अतिितक्िव्यङ्गरारा्थिङ्कारप्रधाने 
अर्थतचत्े चमतकारसरातधकरयं सफ्टमेि। अतप च चमतकारसर िारिमरादतप एकत्यैि विरोः काव्यरोः सतन्िेशः 
दक्ररिे चेतिरि्थ व्यङ्गरप्राधानरे धितनः, अप्राधानरे र्णीभूिव्यङ्गरकाव्यतमति प्राधानराप्राधानरमात्रोः 
अलपििे्करोः धितनर्णीभूिव्यङ्गररोः पृरक्रणे दर्ाग्रिः करम् ? िरोरपरेकत्यैि सतन्िेशः सरादिे। 
िनमा भूददति तििक्रा शबदतचत्ार्थतचत्रोरतप पृरतिरा परररणनमेि श्रेरासपदतमति। 
दकञ्च, न ति कयै तश्ि् काव्यित्िज्यैः 

‘तितनर्थियं मानदमातममतनदराद्ितर्पश्र्तर रदचृ्रातप रम्।
ससमभ्रमेनदद्रि्पातििार्थिा तनमीतििाक्ीि तभरामराििी।।’32 इति,

‘स त्न्मूिः क्िजेन रेण्सिसरोपररष्टातपिनािधूिः।
अङ्रारशेषसर हुिाशनसर पूिथोततरिो धूम इिािभासे।।’33

31. रसरङ्राधरे, पृ. ८४
32. काव्यप्रकाशः, तवििीरोलिासः
33. रसरङ्राधरः, प्ररमाननम्
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इतराददतभ उतप्रेक्ाद्यिङ्कारचमतकारजनकयै ः काव्ययैः सि 
‘सिच्नदोच्िदच्कच्क्िरच्ािेिरामब्च्टा-
मूच ््थनमोिमिरष्थिष्थतितििस्ानातहनकाहनार िः।

तभद्यादद््यदद्ारदद््थरदरी दीरा्थदररद्रद्रम्-
द्रोिोद्रकेमिोरम्थमेदर्मदा मनदादकनी मनदिाम्।।’34

इतरादीनामन्प्रासाद्यिङ्कारचमतकारजनकानायं काव्यानायं सामरयं मनरनिे इति िररः।
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अवितैिािाविन्त्यििेाििेिािविम थाशः
सौरि-ि*े

शोधसारः

धर्मारमाक्ररोक्षेषुचतुषुमापुरुष्रथेषु पररं चररं च लकं्ष रोक्प््प्तिः । रोक््व््ततौ 
पकं त्वत््धनपरत्यत्र पवद्यतषे पवदषु्ं पवरपत।रतपवरोध्य आस्तिकन्स्तिकभषेदषेन 
द््दशदशमान्न्रुद्भविः  इत्यत्र न्स्ति संशयिः । यद्यपप स्क््त्परम्परय् व् रोक्र्रमारषेव 
उन्ोचयस्ति दशमान्पन तर्पप उत्तररीर्ंस्ं वषेद्तिदशमानं व् आध्रीकृत्य एवर् अयं शोध 
प्बन्िः । वषेद्तिदशमानं शु्पतस्ृपतन््यप्स््नषेषु पत्रषु पवभक्तर्। प्स्ीयतषे अनषेनर्रथेण इपत 
प्स््नर् इपत व्ुत्पत्य् शु्पतप्स््नषेन उपपनषद्ं, स्ृपतप्स््नषेन उपपनषत्तत्त्वप्पतप्दक्न्ं 
रीत्दीन्ं ग्रहणं न््यप्स््नषेन च ब्दर्यणप्णीत-ब्रह्मसूत्र्ण्ं ग्रहणं भवपत। 
वषेद्तिदशमानषेऽपप प्स््नत्रयव््ख््नभषेद्त्म्प्रद्यभषेदिः  दृश्यतषे। यद्यपप सस्ति बहवो 
अव्तिरभषेद्िः  तर्पप प््यिः  दशसम्प्रद्य्िः  रुख्रूपषेण प्पतपठित्िः । रय् अस्स्न् प्बन्षे 
द्योिः भ्ष्ययोिः  पवशशष्टरध्ययनं कतुमापरष्यतषे।

कयु वचिशब्दाः

अद्वैतदशमानर्, र्य्, जीविः , रुक्त्िः , ईश्वरिः , र्य्व्दिः , पनत्य्िः , परर्त््, पनरुमाणिः , स्क्ी, 
सद्योरुपक्तिः  क्रररुपक्तश्षेपत।

अविैतिेिान्तस्य स्वरूपमस्

व्माशधठि्नभूतपनर्क्रपनपवमाशषेषपनरुमाणपनत्यशुद्धबुद्धरुक्तब्रह्मव्पतरषेकषे ण्तिस्य प्रर्शरमाकसत््भ्व्त् 
न्ङ्गीपक्रयतषे अन्षेष्ं पद्र्मान्र् अद्वैतत्र्। अद्वैतर् न्र न द्वैतपरपत। व्पतमाकक्रिः  उच्यतषे यत्-“पद्धषेतं 
द्ीतपरत्य्हुतिद्भ्वो द्वैतरुच्यतषे।

 तपनिषषेधषेन च्द्वैतरप्त्यरवस्त्वशभधीयतषे”।।1इपत । 

पनरुमाणपनपवमाशषेषपनर्क्रं सववोप्शधपववशजमातं सत्यज््न्नन्दस्वरूपरनतिरं सवमाव््पकरषेकरषेव्पद्तीयं 

1. बृिदारणरकभाषरिारि्थकम्-4.3.1807

*Ph.D  Scholar, Sanskrit  Department, Raiganj  University.
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ब्रह्म। परब्रह्मणो पनरुमाणत््दतौ “अशब्दरस्पशमाररूपरव्यर्”2, “स्क्ी चषेत् कषे वलो पनरुमाणश्”3, 
“जन््द्यस्य यतिः ”4 चषेत्य्दीपन शु्पतस्ृपतन््यप्स््न्पन र्नर्।

माया-अपवद्य् अज््न-प्कृपत-अव्क्त्पदपय्मायशब्दवैिः  व्वपरियतषे। अव्कं्त कद्शचत् आक्शशब्दषेन 
कथ्यतषे। तर्पह “एतस्स्न् खल्वक्रषे र्र््माक्श ओतश् प्ोतश्”5। भरवच््ङ्कर्च्य्यिः  क्यमाक्रणयोरभषेदं 
रत्् अध्य्सभ्ष्यषे अध्य्स एव अपवद्य् इत्युक्तर्। स्पवद्य् ब्रह्मज््नषे सपत ब्शधत् भवपत।

जीिः-अहङ्क्रषेश्रियशरीरषेषु अहपरत्यशभरन्र्निः  शरीरषेश्रिय्तििः करणोप्शधकश्षेतनो जीविः । स एव 
स्वकृतकर्मानुरुण्षेन जननररण्पदकरनुभूय पतौनिः पुन्षेन संस्रचक्रषे  आपतपत। जीवस्य अध्य्सरूलकोऽयं 
संस्रबन्िः ।

ईश्वरः-र्य्रूपशपक्तपवशशष्टिः  कूटस्चषेतनषेश्वरिः  सकलजरत््रणं च। स एव स्क्ी, स चवैकिः , न 
प्पतशरीरं स्क्ी शभद्यतषे,एको दषेविः सवमाभूतषेषु रूढिः  सवमाव््पी सवमाभूत्तिर्त््। कर्माध्यक्िः  सवमाभूत्शधव्सिः 
स्क्ी चषेत् कषे वलो पनरुमाणशश्पत शु्तषेिः ।

मयुव्तः-रुपक्तिः  पद्पवध् भण्तषे। सद्योरुपक्तिः  क्रररुपक्तश्षेपत। सववोप्शधपववशजमातपनरुमाणब्रह्म्नु
शीलनवत्ं ब्रह्म एत्वैकत््परोक्ज््नोदयसरक्लषे एव पनत्यशुद्धबुद्धरुक्तसस्चिद्नन्दस्वरूप्त्न् स्स्पतिः 
सद्योरुपक्तिः । न्हं कत्मा न्हं भोक्त् अररषेववैकोऽपद्तीयिः  सस्चिद्नन्दस्वरूपिः  परर्त्् इत्यषेवरनुभवतिः 
सद्योरुक्तपुरूषस्य दषेह्त्पवषयज््न्भ्व्त् स्वदृष्टय् पवदषेहिः सिः । तद् अस्य पुरुषस्य सक्शषे 
जीवन्ुक्ततित्प्रपतप्दकश्सं् च अरमाव्दर्त्रर्। तस््त् उच्यतषे- 

“जीवन्ुपक्तप्त्ययं श्स्त्रज्तं जीवन्ुक्तषे  कस्पितषे योजनीयर्।
त्वन््त्रषेण्रमावत्त्वोपपत्तषेिः  सद्योरुपक्तिः  सम्यरषेतस्य हषेतोिः ।।”6

वतिुततिु प््रब्धकर्मावशषेषरङ्गीकृत्य जीवन्ुपक्तकरनरज््पनन्ं कृतषे एव। एतदषेव भरवच्ङ्क्रच्य्यिः 
भण्तषे यत्-

“दषेहस्य्पप प्पञ्चत््त् प््रब्ध्वस्स्पतिः कुतिः ।
अज््पनजनबोध्रथं प््रबं्ध वपक्त ववै शु्पतिः ।।”7

सरुणब्रह्मपवद्य्नुशीलत्वश्त् उप्स्यब्रह्मस्क््त््रसरक्लषे एव न रुपक्तिः ,पकतिु ब्रह्मलोक्वस्स्तषेिः 
ऐश्वयमाभोर्चि परं क्ररशिः  अव््तरुपक्तत््त् क्रररुपक्तररयर् इत्युच्यतषे। भरवच््र्च्य्यिः  क्रररुपक्तपवषयषे 
रद्यतषे तत्र्पवद्य्वस््य्ं ब्रह्मण उप्स्योप्सक्पदलक्णिः  सवमाव्वह्रिः ।
2. कठोपतनषि्-1.3.15
3. श्वेिाश्विरोपतनषि्-6.11
4. ब्रह्मसूत्म्-1.1.2
5. बृिदारणरकोपतनषि्-3.8.11
6. सयंक्ेपशारीरकम्-4.39
7. अपरोक्ान्भूतिः-93
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अविन्त्यििेाििेिशथानस्य स्वरूपम ्

श्ीरद्भ्रवततोक्तिः  भरव्न् श्ीकृष्णरषेव सस्चिद्नन्दस्वरूपिः  श्ीचवैतन्दषेविः । चवैतन्रह्प्भुिः 
श्ीरद्भ्रवद्ीतोक्तरतं रध््च्यमाप्णीतपूणमाप्ज्भ्ष्योक्तरतं च स्वीयरतरूपषेण्ङ्गीकृत्य लोकशशक््ं प्दद्पत 
स्। श्ीकृष्णचवैतन्रह्प्भोिः  रतरवलम्व् पूज्यप्दबलदषेवपवद्य्भूषण्च्य्यिः  ब्रह्मसूत्र्दीण्रुपरर प्णीतं 
भ्षं्य रोपवन्दभ्ष्यर्। ब्रह्मच्ररह्र्जस्य्रृतवपषमाणी लषेखनी अपूवमान्रनन््ं क्ंचन पदव््ं ध्र्रनुसरपत। 
न्ररकषे लफलसस्मितस्य्प्तकठोरस्य श्स्त्र्रमास्युचपररचरर्वरणरपस्र्मा स् अतिपनमापहतरपतसुख्स्व्दं 
तत्त्व्रृतरतीव सरलय् भ्षय् भपङ्रय् च सवमाजनसुरररूपषेण पररवषेशपयतुं  पटीयसी। अवद्त् प्पतभ्प्भ् 
शचरसरुज्ज्वलषेव सतौदपरनी क्पठनं् सरलत्य्ं सरलत्ं सरसत्य्ं सरसत्ं च हृदयग्र्पहण्् बोधसुषरय् 
सरलङु्कमावती शजज््सुभक्तहृदयं तत्ज््नसम्पद् सरनुञ्जरपत। ब्रह्मसूतं्र न्र पकञ्चन सुकपठनररच 
अपररह्यमारषेकं ग्रन््रृतर्। ब्रह्मसूत्रपरदं जीवस्य ब्रह्मस्तिकत्-प्््तषेिः  आलोकोज्ज्वलिः  प्शतिो र्जपरिः । 
ब्रह्मप्््तषेिः  स्धनसरूहस्य सुशचतरनुशीलनषेन प्््त्य्ं परररुक्तो न पुनरधोभ््रणं भवपत ब्रह्मचक्तषे । अतएव 
अस्तिरषे वषेद्तिसूत्रषे रीयतषे “अन्वृपत्तिः  शब्द्दन्वृपत्तिः  शब्द्त्” इपत। स्वशसद्ध्तिस्य पररपोषकरूपषेण 
ववैपरीत्यस्य पवरोपित्य्श् पवहङ्र्वलोकन्य परतन्त्रशसद्ध्तिस्य्पप अनुसन््नर्वश्यकर्। तस््त् 
आच्यमाशङ्कर प्ोक्तस्य अद्वैतव्दस्य प्श्वषेदषेशषे रह्प्भोिः  अशचन्त्यभषेद्भषेदव्दरुपस््प्य व््ख््तव्न्। 
अशचन्त्यभषेद्भषेदव्दस्य अनवद्यरुपस््प्नरस्य ग्रन्स्य रोरवरपतशपयतं करोपत। क्पनचन सूत्रव््ख््नं 
पश्य्रिः  -

“जन्ाद्यस्य यतः” इपत सूत्रस्य रोरपररशभनवं श्स्त्रसम्म्तं व््ख््नं प्दत्तर्। आद्यस्य्पदरस्य 
जन् प्क्शो यस््त् स एव आद्यरसस्य्प््कृतभोरयरूपत्तिः  ह््पदनीशपक्तसपहतिः  श्ीकृष्णिः । पश््त् 
नवद्ीपध्पनि तद्द्यरषेक्त्त्ं प््प्य श्ीरोरङ्रूपषेण प्कपटतर्। अतो र्ध्कृष्णद्युपतसुवशलत-
श्ीकृष्णपवग्रह्त्किः  श्ीकृष्णचवैतन्षेव जन््द्यस्य सूत्रस्य लक्ीभूतर पररं वतिु ।

शास्त्रयोवनत्ात् – श्स्त्रयोपनत््पदपत सूत्रषेऽपप क्चन्शभनव् श्स्त्रव्त्त्मा इदं प््रम्यषेन 
पवधोपषत्। सूत्रषेऽस्स्न् उकं्त यत् श्स्त्रस्य योपनिः  यस््त् पनशखलश्स्त्र्शण पनिः सृत्पन तद् ब्रह्म। तस्य च 
परब्रह्मणिः  प्कटिः  प्क्शिः  श्ीकृष्णचवैतन् एवषेपत आनन्दरोर्ञ्चसञ्चररणी प्षेर्शु्वषमाणपववशधमानी च व्णी। 
भरवतिः  पूणमातर्वत्रिः  श्ीकृष्णचवैतन्िः  ह््पदनोशक्तषे र्ध्रषे आधषेयरूपषेण्शधठि्य प्प़ञ्चषे अवतरपत स्। 
श्ीकृष्णचवैतन्िः  एव पररब्रह्मणिः  प्कट-प्क्श इत्यषेतत् सवमापपनषत््रभूतश्ीरद्भरवदरीतय् प्र्णी 
पक्रयतषे। रीत् क्र्क््रतीतं पुरूषं पुरुषोत्तरषे करयपत। पुरुषोत्तरं करयपत। पुरुषोत्तरोऽयं ब्रह्मवतिुनिः 
प्पतठि् । ब्रह्मणो पह प्पतष्य्हपरपत रीतोपक्तिः । प््क् ब्रह्मततं्त्व ज््त्् पश््त् पुरुषोत्तरततं्त्व प्वषेष्टव्र्, 
यर् ज्योपतरमाण्डलं शभत्त्व् सूर्मापवग्रहरुपपतठिपत तर्, ततो र्ं तत्त्वतो ज््त्् पवश्यतषे तदनतिरपरपत 
रीतोक्तषे िः , “यस्य प्भ्प्भवतो जरदन्डकोटी” पत ब्रह्मसंपहत्वचन्त्,यद् द्वैतं ब्रह्मपपनषपद तदप्यस्य 
तनुभषेपत चवैतन्चररत्रृतधृतस्वरूपद्रोद व्क््चि। पुरुषोत्तरोऽयं एव श्ीकृष्णचवैतन्तिदधुन् स््प्यतषे 
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– “वज्नस्ति र्ं रूढ् र्नुषी ं तनुर्शश्तपरपत”।8 अनयवैव िोषणय् “श्स्त्रयोपनत््पदपत”9 ब्रह्मसूतं्र 
स्रमाकं ज्तर्।

वसद्ान्तः-अशचन्त्यभषेद्भषेदव्पदनिः करयस्ति- पनरुमाणपनपवमाशषेषपनर्क्रं सववोप्शधपववशजमातं ब्रह्म 
तत्तु हरषेिः  अङ्क्स्तिर्त्ररषेव। यर् स्र्न््िः  चरमानषेत्रषेण सूयमाप्भ्ं दषंुु्ट शकु्वस्ति, न तु सूयथं यर्रमातिः 
ज््तुरहमास्ति तरवैव ज््नर्रथेण स्धकिः  श्ीकृष्णस्य्ङ्क्स्तिरषेव ज््तुरहमापत, न श्ीकृष्णस्य स्वरूपर्। 

“हररतिषेकं ततं्त्व पवशध शशव सुरषेश प्णपरतो
यदषेवषेदं ब्रह्म प्कृपत रपहतं तत्तनुरहिः ।

पर्त्् तस्य्ंशो जरदनुरतो पवश्वजनकिः
स ववै र्ध्क्तिो नवजलदक्स्तिशश्ददुयिः ”।।10

उपपनषपद वशणमातं यत् ब्रह्म तदषेव श्ीचवैतन्स्यवैव्ङ्क्स्तििः । चवैतन््त् कृष्ण्त् जरपत पररतत्त्वरषेपवह 
न्स्ति। जरदनुरतो पवश्वजनकिः  परर्त्् तस्य्ंशिः ।

“यदद्वैतं ब्रह्मोपपनषपद तदप्यस्य तनुभ्
य आत््तिय्मारी पुरूष इपत सोऽस्य्शपवभविः ।

षडवैश्वय्यिः  पूणवो य इह भरव्न् स स्वयरयं
न चवैतन््त् कृष्णज्जरपत परततं्त्व परपरह”।।11

वसद्ान्तिेिः-शङ्कर्च्यमास्य्शभप््यिः  जीव-जरतोिः  अस्तित्रषेव न्स्ति। तत्र ब्रह्मण् स्कं 
सम्बन्षे प्श्िः  एव न भवपत । अद्वैततत्त्वरषेव प्पतप्पदतपरपत अद्वैतव्दिः इतरुच्यतषे । पकतिु र्य्स्वीक्र्त् 
र्य्व्दिः  इत्यपप पूवमापशक्शभिः  कथ्यतषे।

गौ्डीयिैष्णिािायथास्याविप्रायः- शपक्तशपक्तरतोिः  यिः  सम्बन्िः  स च न भषेदिः  न्पप अभषेदिः । 
युरपदवस्स्तषेिः  अशचन्त्यिः  उच्यतषे। तरवैव जीव जरतोिः  ब्रह्मण् स्कं तदषेव सम्बन्िः  । उद्हरणत्षेन उच्यतषे 
अप्निः , अ्नषेिः  द्पहकशपक्तश्। अर्मात् –सु्शलङ्् ऋद्ध््नषेररव शचदणवो जीवपनचय्। हरषेिः  अपृररपप तु 
तद्भषेदपवषय्िः ।

“हरषेिः  शक्तषे िः  सवथं शचदशचदशखलं स्य्त् पररणपत
पववमातं नो सतं्य शु्पतरतपवरूदं्ध कशलरलर् ।

8. श्रीमद्रिद ्रीिा- श्ोकः-9.11
9. शास्त्ररोतनतिाि्- 1.1.3
10. श्रीचयैिनरोपदशे रत्मािा-प्रमेरितिम्- 9
11. श्रीचयैिनरचररिामृिम् आददिीिा-3
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हरषेभथेद्भषेदतौ शु्पतपवपहतततं्त्व सुपवरलं
ततिः  प्षेम्िः  शसपद्धभमावपत पनतर्ं पनत्यपवषयषे”।।12

अशचन्त्यशपक्तरयत््त् अशचन्त्यभषेद्भषेदव्दिः  उच्यतषे।

उपसंहारः- भरवत् न्नि् शुपदं्ध सरव््तषे दपमाणतुल्षे शचत्तषे भरवतिः  प्सनंि प्पतपवमं्ब सञ्च्ररतं 
भवषेत्। जीव्त्परर्त्नोरशभनित्परपत रह्प्भोिः  आतिर्शभप््यिः  अनुरीयतषे। श्ीरत् स्व्परप्ज््नन्द
सरस्वतीरह्भ्रषेन्पप उक्तर्- भक्तषे िः  अतिर्लषे अद्वैततत्त्वपरपत। ववैष्णवधरमास्य प्र्णरूपषेण स्वीपक्रयतषे 
श्ीरद्भ्रवदग्रन्र्। तत्र्दतौ अवस्नषे च “सतं्य परं धीरपह ” इत्युक्तर् , न तु “कृषं्ण न धीरपह”  
इत्युक्तर् ,  एतषेन्वरम्यतषे रह्प्भुिः  अपप अद्वैतत्त्वरषेव स्वीकरोपत । पनरञ्जनस्वरूपब्रह्मच्री पवच्रच्तुयथेण 
प्पतप्पदतव्न् रह्प्भुिः  अद्वैतव्दी आसीत्, अशचन्त्यभषेद्भषेदव्दश् अद्वैतवव्दस्यवैव न्र्तिरपरपत। 
द्योिः  भ्ष्ययोिः  तर् प्पतप्द्नषे भषेदिः  न्स्ति। शङ्करच्यमािः  पनरुमाणब्रह्म स्वीकृत्य स्वरतं प्कटयपत। 
ब्रह्म सतं्य जरस्न्थ्यषेपत शङ्कर्च्यमाप्द्िः । तषेष्ं रतषेन प्त्यक्दृष्ट् भषेद्नन व्तिव्िः  परं प््पतभ्शसक्। 
परब्रह्मणिः  क्पप शपक्तन्मास्ति। शपक्तस्वीक्रषे एकरषेव्पद्तीयपरपत रूलशसद्ध्तिो व््हन्षेत। अयं पह 
शङ्कर्च्यमाप्द्न्ं कषे वलद्वैतव्दिः । परतिु श्ीकृष्णचवैतन्सम्प्रद्यच्य्मावर््मािः  श्ीजीवचरण्िः  खलु 
अशचन्त्यभषेद्भषेदव्पदनिः । भषेद्भषेदतौ न स््पनीयतौ तकथे ण न्पप तयोिः  सह्वस््नं स्व्भ्पवकं परतिु 
शु्त्य्थ्यमापत्तषेरर्मात् शब्दरूलप्र्णवल्त् शपक्तशपक्तरतोिः  सम्बन्िः  अशचन्त्यभषेद्भषेदिः । रोपवन्दप्द्च्यमािः 
स्वरतषे श्ीकृष्णरषेव सवमापरपत आध्रीकृत्य भ्ष्यररचयत्। पकं न्र अशचन्त्यत्परपत चषेद्ह “प्कृपतभ्िः  परं 
यत् स्य्त्तदशचन्त्यस्य लक्णर्”।तर् रीत्य्ं “सवमास्य ध्त्ररशचन्त्यरूपर्पदत्यवणथं तरसिः  परति्पदपत”।

एवं प्क्रषेण सर्सषेन शङ्करबलदषेवभ्ष्ययोिः  रतरुपस््प्य अद्वैतव्द्शचन्त्यभषेद्भषेदव्दरपप प्पतप्पदतपरपत 
शशवर्।

पवरशीलनीयग्रन्थसिूी -
• पर्शररुपनप्णीतर्.2014 पवष्णुपुर्णर् (1-3 खण्ड्पन) पवक््ब्दिः . स्व्पररम्ीर्नन्दषेन सम्प्पदतर्.

रोरक्पुरिः .रीत्प्षेस.
• रधुसूदन-ससस्वती-प्दपवरशचतिः .1930 ख्ीष्ट्ब्द.प्स््नभषेदिः  (शशवरपहनििः  स्त्रोत्र्तिरमातिः ) 

आनन्द्श्रग्रन््वलीतिः  प्क्शशतिः .
• ड. रोपीन्रकपवर्ज-रहोदयषेन पवरशचतिः  1967 ख्ीष्ट्ब्दिः .श्ीकृष्णप्सङ्िः .कशलक्त्िः  रिुन्रपुरीचरह्न्-

अङ्तििः  प्क्शशतर्.
• आच्यमाशङ्करिः , ब्रह्मसूत्रश्ङ्करभ्ष्यर (श्ीरोपवन्द्नन्दकृतय्भ्ष्यरत्नप्भय्श्ीव्चस्पपतपरश्पवरशचतय्भ्रत्

य्श्ीरद्नन्दपरररप्णीतषेनन््यपनणमायषेनसरुपषेतर्), सम्प्दकिः - आच्यमाजरदीशश्स्त्री, रोतील्लबन्रसीद्स, 
पदल्ी, २०१०

12. श्रीचयैिनरोपदशे रत्मािा-9
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• पस्ण्डतप्वर-कृष्णजोपयस्, श्ङ्करदशमानररमाप्क्शिः . Editor – Dr. M.L. Narakrishna Murthy, 
Tirupati : Rastriya Sanskrit Vidyapeetha, २००९

• कृष्णद्स-कपवर्जिः , चवैतन्चररत्रृतर् (बङ्पुतिकर्), रोरखपुर : रीत्प्षेस (प्क्शकएवंरुद्रक), एक्दश-
संस्करणर्, २०१६

• सवमाज्त््त्रुपनिः , संक्षेपश्रीरकर्, पञ्चप्पक्रय्सपहत-श्ीस्व्परर्र्नन्दकृत-भ्वदीपपक्-
हीशन्दव््ख््सपहतर्, सम्प्दकिः  - स्व्रीयोरी्रि्नन्दिः , व्र्णसी : चतौखम्ब्पवद्य्भवन, १९८७

• श्ीश्ीरद्बलदषेवपवद्य्भूषणिः , वषेद्तिसूत्रर्(प्ररोऽध्य्यिः ), सूक्ष्टीक्-शसद्ध्तिकण्न्म्न्अनुव््ख्य्चसपह
तर्, सम्प्दकिः -श्ीश्ीरद्भपक्तश्ीरूपशसद्ध्स्तिरोस्व्पररह्र्जिः , श्ीस्रस्वत-रतौडीय्सन-परशन-प्पतठि्नर्, 
१४२० बङ््ब्दिः

• पवद्य्रण्स्व्री, पञ्चदशी, र्रकृष्णकृतव््ख्य्-पवषरस्लपटप्पणी-प्ठ्तिरशु्पतकोशश्ोक-
पवषयसूच्य्पदशभिः -श्ीरत्पररहंसपररव््जक्च्यमा-रहषेश्वर्नन्दपररर, रह्रण्डलषेश्वररहोदय्न्ंभूपरकय्चसरल
ङृ्कत्, संशोधकिः  - न्र्यणर्र-आच्यमा (क्व्तीरमािः ), पदल्ी: चतौखम्ब्संसृ्कतप्पतठि्न, २००८

• सद्नन्दयोरी्रििः ,वषेद्तिस्रिः (वङ्पुतिकर्),सम्प्दकिः पवपद्भञ्जनप्लिः ,कलक्त्:संसृ्कतपुतिक-भ्ण्ड्रिः , 
२०१० (नवरसंस्करणर्)

• धरमार्ज्ध्री्रििः , वषेद्तिपररभ्ष्, सम्प्दकिः  - श्ीसीत्र्र-श्स्त्री-रुसलर्वकरिः : व्र्णसी, चतौखम्ब-
पवद्य्-भवन, २०१०

• सुरषेश्वरिः , नवैष्कम्यमाशसपद्धिः , व््ख््क्रिः  - स्व्रीप्ज््न्नन्दसरस्वती, व्र्णसी: दशक्ण्रूपतमा-रठ-प्क्शनर्, 
२०६६(ववैकर्ब्दिः , पद्तीयसंस्करणर्)

• श्ीरद्भ्रवतपुर्णर्, श्ीधरस्व्परपवरशचतय्भ्व्रमाबोशधनीन्नि्संसृ्कतटीकय्सरुपषेतर्, संस्कत्मा - 
आच्यमाजरदीशल्लश्स्त्री, पदल्ी : रोतील्लबन्रसीद्स, १९८८

• श्ीरन्हपषमा-वषेदव््सिः , पवष्णुपुर्णर् (बङ्पुतिकर्), सम्प्दकिः  - आच्यमापञ्च्ननतकमा रत्निः , कोलक्त्: 
नवभ्रत-प्वशलश्समा, १३९० (बङ््ब्दिः ).
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नाटकलक्षणरत्नकोशदृक्ोणतोऽर थाप्रकृतयः 
स युरशे-घोष:*

सारसकं्षपेः  

नाट्ित्िसमबतनधनो रे ग्रनराः उपिभरनिे िेष् भरितिरतचियं नाट्शास्त्रम् एि 
प्रमाणिमम् िरा प्राचीनिमम्। समग्रसारसििसमाजे नाट्ित्ितजज्ासूनामेिद ्
दौभा्थगरयं रि् नाट्शास्त्राि् पूिवं प्रणीिाः सिथे एि ग्रनराः दि््थभा इदानीमतप । भरिसर 
परिरि्थतन समरे रे ग्रनराः ग्रतरिाः िेष् सिथे एि न उपिभरनिे। साररननदीतिरतचिे 
नाटकिक्णरत्कोशग्रनरे समग्रसर नाट्शास्त्रसर षगटत्यंशदधरारसराः, सिथे एि 
तिषरा एकगियंशतरधरारेष् स्ितिििरा ियैशद्येन िरण्थिाः, िरा सिकीरयं मिमतप 
उपसरातपिम्। ग्रनरकारेणातसमन्ेि ग्रनरे चि्रा्थधरारे अर्थप्रकृतिसिरूपयं तिसिरेण 
आिोतचिम्। िि् सिरूपमत् आिोतचिम्। अर्थसर प्ररोजनसर म्खरफिसर प्रकृिरः 
तसद्रे ििेिः सिकाररकारणातन एि अर्थप्रकृिरः। सार्थप्रकृतिः पञ्चधा- बीजयं, 
तबनदः्, पिाका, प्रकरी, कार्थञ्चेति। िसि्िो बीजतिाि् बीजयं करािसि्नः प्रारमभे 
फितिाि् कार्थमतनिमे सेि्भूितिाच्च मधरे तबनदश््ोतलितखिाः। श्ेषः,्ारा उपक्ेपः 
इतराददतभः अङ्रयैः रि् अलपमात्यं सम्ददिष्टयं सि् बहुधा तिसिारयं रच्ति, िदिे 
बीजम्। नाटके प्रासतङ्रकरटनानरनारवं मूिरटनास् सञ्ाियं तिच्ेदयं दरूीकि्वं 
व्यिहृियं पूिा्थपरसयंरोरसूत्यं ति तबनदः्। नाटकसरातधकाररकिसि्ना सि रि् 
प्रासतङ्रकयं  िृतिम्पसयंिारपर्थनियं सरातर िदिे पिाकेतरतभधीरिे। रि् प्रासतङ्रकयं  
िृतियं प्रधानफिसिारकयं  सिकीरयं फिशूनरयं सिलपमात्यं च ितप्रकरीतर्चरिे। नाटके ति 
रविसि् अपेतक्िमाकातङ्क्ियं िा साधरयं प्रधानरूपेण प्रतिपाद्ययं िज्थनीरयं िा रततसदधरयै 
आरबधतमदयं नाटकयं  रतफििाभेन चाितसियं िदिे कार्थतमतर्चरिे। 

नाटकसर म्खरफितसद्रे अर्थप्रकृिेः ििे्तियं तनिरामेि समसिीति कृतिा अर्थप्रकृिेः 
र्रुतिमनसिीकार्थमेि। असराश् ज्ानेन नाटकयं  ररा स्ष्् बोधतिषरतियं रच्ति, 
िरयैि नाटकभेदा अतप अनारासेन तनणथेि्यं शकरनिे।

शब्दसकेंतः

नाटकिक्णरत्कोशः, अर्थप्रकृतिः, पिाका।

*M.Phil  Scholar, Sanskrit  Department, Ramakrishna Mission 
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नाटकलक्षणरत्नकोशदृक्ोणतोऽर थाप्रकृतयः
दशृरश्रव्यभेदने काव्ययं तविधा तिभतिम्। ित् दशृरकाव्यमेि रूपकतमति कर्रिे। 

दशृरश्रव्यरोश् दशृरसर रूपकसरयैि िा चारुिरतिम्च्चयैः उद्ोतषियं तिपतश्तद्ः ‘काव्येष् नाटकयं  
रमरम्’ इतराददिचनयैः।

िसर च नाटकसर प्ररोरे ककयं  करणीरयं ककयं  िा न करणीरतमतराददतिषरमाधारीकृतर रे ग्रनराः 
प्रणीिाः िेष् आचार्थभरिप्रणीियं नाट्शास्त्रयं प्रारमरमरिे। आचार्थभरिम्तनना प्रणीिम्पददष्टयं 
िा नाट्शास्त्रमद्यातप सि्थव्यापकतिातपञ्चमो िेद इति सयंज्राियंकृियं तिश्वरङ्रमञ्चयं तनरमरति। 
आचार्थभरितिरतचिसर नाट्शास्त्रतमति ग्रनरसर षगटत्यंशदधरारेष् नाट्तिषराणायं तिशदयं 
तििेचनम्पिभरिे। नाट्शास्त्रमाधारीकृतर नाट्ातभनररसतिषरका बििो ग्रनराः तिरतचिाः।

अि एि नाट्ित्िसमबतनधनो रेग्रनराः प्रापरनिे िेष् भरितिरतचियं नाट्शास्त्रम् एि 
प्रमाणिमम् िरा प्राचीनिमम्। समग्रसारसििसमाजे नाट्ित्ितजज्ासूनामेिद ् दौभा्थगरयं रि् 
नाट्शास्त्राि् पूिवं प्रणीिाः प्रार सिथे एि ग्रनराः दि््थभा इदानीमतप। भरिसर परिरि्थतनसमरे 
रे ग्रनराः ग्रतरिाः िेष् सिथे एि न उपिभरनिे। रद्यतप दशरूपकतमति ग्रनरे नाट्ित्ितिषरकम् 
आिोचनयं तिद्यिे िरातप भरिनाट्शास्त्रे रातन िर्रातन उपिभरनिे िातन प्रारः सिा्थतण दशरूपके 
नोपिबधातन। अिो दशरूपकतमति पूणा्थङ्रनाट्ग्रनररूपेण न सिीकृिम्। अतप च सातितरदप्थणे 
केिियं षष् े पररच्ेद े नाट्ित्ितिषरा आिोतचिाः। अिः सातितरदप्थणोऽतप न पूणा्थङ्रः 
नाट्ग्रनरः। परनि् साररननदीतिरतचिे नाटकिक्णरत्कोशग्रनरे भरिमिेन सि पूिा्थचारा्थणायं 
मिमतप उपसरातपिम्। िङ्रीरनाट्ित्िकारःसाररननदी अतभनिर्प्सर समसामतरक आसीि्। 
ित् भिान् दशमशिाबद्यामातिब्थभूि इति बहूनायं तिदष्ायं राद्ानिः। तसिभा िेतभ मिोदरः 
त्रगियंशतरतधकोनगियंशशिाबद्यायं नेपािभूपतिर्रुपादानायं प्सिकरृििः नाटकिक्णरत्कोशसर 
मािृकाप्सिकयं  सञ्ग्राि। एतशरारटक-सोसाइरटिः एकयं  तििरणयं प्रकाशरामास। एिि् 
मािृकाप्सिकम् आधारीकृतर एम्.त्िन मिोदरः सप्गत्यंशतरतधकोनगियंशख्ीष्टाबद े अकसफो््थ 
तिश्वतिद्यािरम्द्रणािरिः िसर ग्रनरसर एकयं  पूणा्थङ्रयं सयंसकरणयं प्रकाशराञ्चकार। १९६० ख्ीष्टाबद े
नाटकिक्णरत्कोशसर त्िनकृिसर आङ्र्िान्िादसर सयंशोधनयं कृििनिौ एम. फाउिार-
तभ. रारिनमिोदरौ च। एिद्ग्रनरविरमििमबर एि तसद्शे्वरचट्ोपाधरारेन १३८५ बङ्राबद े
नाटकिक्णरत्कोशग्रनरः िङ्रभाषरा अनूददिः। एष ग्रनरः एकगियंशतरधरारेष् तिभतिः।ित् 
मङ्रिाचरण- काव्यभेद- रूपकभेद- पञ्चािसरा- नाटकभाषा- अर्थप्रकृति- अरथोपक्ेपक- सतनध- 
पिाकासरान- िृतति- नारकर्ण- अतभनर- नाट्िक्ण- नाट्ाियंकार- रस- भाि- नातरकाभेद- 
उपरूपकभेदादरः अतप आिोतचिाः। साररनतनदना सिकीरे ग्रनरे समग्रसर नाट्शास्त्रसर 
षगटत्यंशदधरारसराः सिथे एि तिषरा एकगियंशतरधरारेष् स्ितिििरा ियैशद्येन िरण्थिाः, िरा 
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सिकीरयं मिमतप उपसरातपिम्। एितद् नाट्ित्िप्रतिपादकग्रनरेष् अभूिपूि्थमेि । अतभनिा एि 
िदीरा दतृष्टः तिश्ेषणशततिश्। नाट्शास्त्रसर इतििासे बङ्रीरनाट्ित्ितजज्ासूनायं कृिे िदीरो 
ग्रनरो ति मिदप्कारकः । 

साररनतनदनः आिोचनाराः पररसरः दशरूपकापेक्रा नाट्दप्थणापेक्रा च व्यापकिरः। 
नाट्शास्त्रददशा रतचिोऽरयं ग्रनरः अतभनिभारिीिि् अतिसमृद्टीकरा न र्तिो भििीति 
सतरम्, िरातप नाट्शास्त्रसर प्रारः सिथे एि तिषरा आिोतचिा अतसमन् ग्रनरे। तिसमृिप्रारयं 
बहुिर्रयं नाट्शास्त्रददशा दढृिरा स प्रतिष्ापरति । साररनतनदनातसमन्ेि ग्रनरे चि्रा्थधरारे 
अर्थप्रकृतिसिरूपयं तिसिरेण आिोतचिम्। ितसिरूपमत् आिोतचिम्।अर्थसर प्ररोजनसर 
म्खरफिसर प्रकृिरः तसद्रे ििेिः सिकाररकारणातन एि अर्थप्रकृिरः। अि उतियं  दप्थणे- 
‘अर्थप्रकृिरः प्ररोजनतसतद्ििेिः’१। िराति नाट्सर अपररिार्थम् अङ्रयं िािि् सतनधः। सतनधश् 
अिसररा साकयं  अर्थप्रकृिेरथोरेन समपद्यिे। अिः अर्थप्रकृिेः सिकाररकारणतिम्। अर्थप्रकृिेः 
भेदप्रसङ्रे साररननदमिोदरेन कर्रिे- “नाटकीरिसि्नः पूिथोतिसर पञ्च प्रकृिरः सिभािा 
भितनि। नयैिान् पररतरजर नाटकारा्थः समभितनि”२इति। सार्थप्रकृतिः पञ्चधा- बीजयं, तबनदः्, 
पिाका, प्रकरी, कार्थञ्चेति।िसि्िो बीजतिाि् बीजयं करािसि्नः प्रारमभे फितिाि् कार्थमतनिमे 
सेि्भूितिाच्च मधरे तबनदश््ोतलितखिातन।

बीजम-्िृक्सरोप्यं बीजयं रराङ्क्रोद्गमाददना फिेन पररणमति िरयैि नाटकबीजमतप 
अिानिररटनाजाियैः दशृरकाव्यफिेन पररणमति। िदच्रिे नाटकिक्णरत्कोशे-

“दकतञ्चि् सिोकयं  श्ेषच्ारोपक्ेपप्रभृतितभरङ्रयैः सम्ददिष्टयं कतरिम्। बहुधा तिसप्थति 
फिािसानयं रािद्ीजतमतरर्थः”३ इति।

अरा्थि् श्ेषः- ्ारा- उपक्ेपः इतराददतभः अङ्रयैः रि् अलपमात्यं सम्ददिष्टयं सि् बहुधा 
तिसिारयं रच्ति, िदिे बीजम्। अत् श्ेषः नाम एकसर पदसर अनेकारा्थतभधानम्। िदद्ािरणयं 
ररा-

“सतपक्ा मध्रतररः प्रसातधिाशा मदोद्िारमभाः।
तनपितनि धाि्थरा्रिाः काििशानमेददनीपृष्।े।”४इति।

्ारा नाम करासामरम्। िदद्ािरणयं ररा-

“नीिायं दर््थमराधिाररतधिियं दयैतरेन ितिा च ियं
रः पृर्िीं भ्जरेनद्रभोरभिनाि् प्रतरानरि् प्रेरसीम्।
क्री्ाक्रो्िन्ः स कयै टभररप्ः प्षणाि् र्षमान् जरि्-

सिासर्रसिसतररनयैकििे्रमरयैः साननदमभररच्थिः।।”५ इति।
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उपक्ेपः नाम अरथोपसरापनम्। िदद्ािरणयं ररा-
“क एष आरा्थहिानेन मे सािारकतमिाचरति। (तनरूपर)

िङ्केश्वरसर भिने स्तचरयं तसरिेति
रामेण िोकपररिादभराक्िेन।

तनिा्थतसिायं पतिरृिातविजने िनेऽतसमन्
सीिायं िनार पररकष्थति िक्मणोऽरम्।।”६ इति।

वबन्ः- नाटके प्रासतङ्रकरटनानरनारवं मूिरटनास् सञ्ाियं तिच्ेदयं दरूीकि्वं व्यिहृियं 
पूिा्थपरसयंरोरसूत्यं ति तबनदः्। अिो नाटकिक्णरत्कोशे उचरिे-

“आन्षतङ्रककारा्थनिरेण प्रधानप्ररोजनसर तिच्ेदऽेतप सयंिृतिे करारासतितिच्ेदििे्ः स 
तबनदः् पररकीरि्थिः।”७ इति।

धतनकनरे जिे पतिियं ियैियं ररा तिसिारमेति िरयैि नाटकीरतबनदन्ा रटनातप तिसिारमेति 
तबनदोज्थिे ियैितबनदि्ि् प्रसाररितिाि् इति। अतप च सातितरदप्थणे-

“अिानिरार्थतिच्ेद ेतबनदर्च्ेदकारणम्”८इति।

िदद्ािरणयं ररा-

“िाक्ारृिानितिषान्सभाप्रिेशयैः
प्राणेष् तितितनचरेष् च नः प्रहृतर।
आकृषर पाण्ििधूपररधानकेशान्

सिसरा भितनि मतर जीिति धाि्थरा्रिाः।।”९ इति।

पताका-आतधकाररकयं  प्रासतङ्रकञ्चेति तवितिधयं िसिूपादीरिे नाटके। 
प्रधानभूिसरातधकाररकसर िसि्न उपकारकिरा पररपोषकिरा िा रदनरद ् िसिूपनरसरिे 
ितप्रासतङ्रकतमतर्चरिे। िदत्ियं  दशरूपके- “प्रासतङ्रकयं  परार्थसर सिारथो रसर प्रसङ्रिः”१० 
इति। िृतिानिो ति िादशृमेकयं  प्रासतङ्रकयं  िसि्। स च िृतिानिः प्रकरीपिाकाभेदने तवितिधः।

नाटकसरातधकाररकिसि्ना सि रि् प्रासतङ्रकयं  िृतिम्पसयंिारपर्थनियं सरातर िदिे 
पिाकेतरतभधीरिे। िदत्ियं  नाटकिक्णरत्कोशे-

“रसरायं िृतियं िति्थनयं परारवं परप्ररोजनारवं प्रधानसरोपकारकयं  भिेि्, सिरमतप पौरुषातिशरारवं 
प्रधानिि् कलपेि सा पिाका।”११ इति।

आरोधने सरातनके पिाकरा ररयैि अनीकातन प्रकातशिातन िरयैि नाटकेऽतप उद्ातसिातन 
भितनि। िराति तनरददियं नाट्शास्त्रे-
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“रदिृतियं ति परारवं सराि् प्रधानसरोपकारकम्।
प्रधानिच्च कलपरेि सा पिाकेति कीरि्थिा।।”१२ इति।

सिा्थस् पिाकास् नारकोऽतसि। सः एि नारकः पिाकानारकरूपेणातभधीरिे। नाटकसर 
नारकसर प्रधानफिसाधकरूपेण सिकीरफिसाधकरूपेणातप तिष्टति रौणिरा पिाकानारकः। 
पिाकानारकेन नाटकसर प्रधाननारकसर फियं सातधियं भूरिे, न ि् केिियं सिकीरसर फिसर 
साधनम्। रद्यतप पिाकानारकसर सिकीरफिसर समातप्भ्थिति रभथे तिमष्थसनधौ िा, िरातप 
नाटकसर प्रधाननारकसर फिसाधनारवं ि् तनि्थिणसतनधपर्थनियं पिाकानारकः तिसिाररिः 
भिति। दकनि् पिाकानारकः सिकीरफिार तनि्थिणसतनधपर्थनियं न सराि्मि्थति। िराह्ोद्ातसियं 
नाटकिक्णरत्कोशे-

“सा च रभथेऽिमशथे च तनिि्थि इति नातरतनिकमेिदिरनिव्यम्। अनरे 
पिाकेतर्पनारकचररिमेि सरूिार्थम्पिण्थरतनि। िेनाननिर व्याखरातप तसधरति। उपनारकेन 
नारकम्पकि्वं प्राधानरमििमबर रि् दक्ररिे सा पिाका।”१३इति।

ररा िेणरायं भीमादःे, रामचररिे स्ग्रीिादःे चररियं पिाकारा उदािरणातन।

प्रकरी- प्रकरोति नारकचररिसर प्रकषवं जनरिीति प्रकरी अर्थप्रकृतिः। रि् प्रासतङ्रकयं  
िृतियं प्रधानफिसिारकयं  सिकीरयं फिशूनरयं सिलपमात्यं च ितप्रकरीतर्चरिे। नाटकिक्णरत्कोशे 
कर्रिे रि्-

“प्षपप्रकरितन्तििा रा शोभायं जनरति सा प्रकरी”१४ इति।

 नाटकसर एकतसमन् अयंशे िरण्थिमाखरानयं ति प्रकरी। नाटके पिाका ि् तिसिाररिा भिति 
परनि् प्रकरी अलपीभिति। एिदिे ियैसादशृरयं पिाकाप्रकरथोम्थधरे। िराति कतरियं दशरूपके-

“सान्बनधयं पिाकाखरयं प्रकरी च प्रदशेभाक्”१५ इति।

प्रकयरा्थः नारकसर सिकीरफियं न तिष्टति। प्रसूनयं ररयैि िेददकाशोभाराः बध्थनयं करोति 
िरयैि प्रकरी अतप नाट्सर श्रीिृगद्यं करोति।

कार्थम्- पञ्चसिर्थप्रकृतिष् अननरमतनिमञ्च कार्थम्। नाटके ति रविसि् अपेतक्िमाकातङ्क्ियं 
िा साधरयं प्रधानरूपेण प्रतिपाद्ययं िज्थनीरयं िा रततसदधरयै आरबधतमदयं नाटकयं  रतफििाभेन 
चाितसियं िदिे कार्थतमतर्चरिे। िसि्िः समसियं नाटकयं  रािि् व्याप्यं म्खरफियं ति कार्थम्। 
नाटकिक्णरत्कोशे कर्रिे-

“रदरथे काव्यसरारमभः तसद् ेरतसमन् समापनम्।
आन्षतङ्रकसमपन्यं िि् कार्थतमति कर्रिे।।”१६ इति
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दकनि् दशरूपके नाटकसर फिमेि कार्थनाम्ा अतभतििम्। सिथेषायं नाटकानायं फियं ति 
तत्िर्थसर प्रातप्ः। तत्िरथेष् एक एि तिषरो रदद कारवं भिति िि् श्द्कारवं भिति। प्नः रदद 
तत्िरथेष् कार्थविरयं कार्थत्रयं रदद सरातिरि्थ अन्बनधकार्थम्। िराति अििोकटीकारायं सयंकतििम्-

“धमा्थर्थकामाः फिम्। िच्च श्द्मेकयै कमेकानेकान्बनधयं द्व्यन्बनधयं िा”१७ इति।

ररा रामचररितमति नाटके समसियं िृतिमातश्रतर रािणिधप्रसि्तिि्थक्रिे। अतनिमे च 
रािणिधेन नाटकपररसमातप्ः। अिो रामचररिे रािणिधः कार्थतमति।

नाटकसर म्खरफितसद्रे अर्थप्रकृिेः ििे्तियं तनिरामेि समसिीति कृतिा अर्थप्रकृिेः 
र्रुतिमनसिीकार्थमेि। असर च ज्ानेन नाटकयं  ररा स्ष्् बोधतिषरतियं रच्ति, िरयैि नाटकभेदा 
अतप अनारासेन तनणथेि्यं शकरनिे।

नाट्सर मूिम्देिशरयं िािि् रसप्रिीतिः। ररा चररत्ारणमूिप्ररोजनकसर शेकसतपरार्-
प्रणीिसर नाटकसर अिरिरे आितशरकानामङ्रानायं ज्ानमपररिार्थम्, अनररा िन्ाट्ारा्थिबोधः 
न भिति, िरयैि रसप्रिीतिप्ररोजनकसर नाटकसर अरा्थिबोधे अर्थप्रकृतिरतप भृशयं र्रुतिमाििति। 
अिो तिना अर्थप्रकृतिज्ानयं रसप्रिीतिरतप असमभिा इति दकम् ितिव्यम्।

तथ्यसतू्रावण
१. सातितरदप्थणः (शास्त्री २०१८, पृ.- ३५१)
२. नाटकिक्णरत्कोश (चट्ोपाधरार २०१७, पृ.- १७)
३. नाटकिक्णरत्कोश (चट्ोपाधरार २०१७, पृ.- १७)
४.  नाटकिक्णरत्कोश ( चट्ोपाधरार २०१७, पृ.- १७)
५. नाटकिक्णरत्कोश (चट्ोपाधरार २०१७, पृ.- १७)
६. नाटकिक्णरत्कोश (चट्ोपाधरार २०१७, पृ.- १८)
७. नाटकिक्णरत्कोश ( चट्ोपाधरार २०१७, पृ.- १९)
८. सातितरदप्थणः (शास्त्री २०१८, पृ.- ३५२)
९. नाटकिक्णरत्कोश ( चट्ोपाधरार २०१७, पृ.- १८)
१०. दशरूपक (िस् २०१८, पृ.- ६६)
११. नाटकिक्णरत्कोश (चट्ोपाधरार २०१७, पृ.- १९)
१२. नाटशास्त्रम्( तवििेदी१९९२, पृ.- ३२)
१३. नाटकिक्णरत्कोश ( चट्ोपाधरार २०१७, पृ.- १९)
१४. नाटकिक्णरत्कोश ( चट्ोपाधरार २०१७, पृ.- २०)
१५. दशरूपक ( िस् २०१८, पृ.- ६८)



138      I  Saṃskṛtacintanam • ISSN 2393-8641

१६. नाटकिक्णरत्कोश (चट्ोपाधरार२०१७, पृ.- २०)
१७. दशरूपक ( िस् २०१८, पृ.- ७५)

सहायकग्रन्थमाला
1. धनञ्रः,२०१८,दशरूपक,समपा.- ्ा. अतनिचनद्र -िस्ः, कोिकािा: सयंसकृिि्क् त्पो।
2. भरिम्तनः,१९९२,नाट्शास्त्रम्, समपा.- ् ा. पारसनारतवििेदी, िाराणसी समपूणा्थननदसयंसकृितिश्

ितिद्यािरः।
3. साररननदी,२०१७,नाटकिक्णरत्कोश,समपा.- तसद्शे्वर -चट्ोपाधरार,कोिकािा: सयंसकृि 

प्सिकभाण्ारः।
4. तिश्वनारकतिराजः,२०१८,सातितरदप्थणः, समपा.- आचायर्थ- कृषणमोिन- शास्त्री,िाराणसी: 

चोखामबासयंसकृिसयंसरा।
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उपक्रमप्राबल्न्ायने प्रत्यक्षप्राबल्वनरासस्य यरार थात्वििारः
हवरपि-शोन:

प्रबन्सारः

अनेकभिभ्रमणसमासाददिजातिजनममरणादददोषासिरा िद्रेतिषरतिषतरणसयंसकाराः 
मािृतपिृभरोऽपराप्िमेन िेदानिशास्त्रेण प्रबिप्रमाणाप्थणपूि्थकम्पमृद्यनिे दकञ्च 
अतसमन्यैि शास्त्रे आतरतनिकाभर्दरतनःश्रेरसजनकतिमक््णणयं भिति। िच्चावियैियं 
प्रसरानत्रेष् भरििा शङ्कराचारथेण प्रतिष्ातपिम्। परञ्च अलपाधीषाणाना
मलपाभरसरशास्त्राणायं च भ्रमिशाि् िच्ास्त्रमनररातियं प्राप्म्। िसमातिमेि श्
रीमच य्ंकरोतिमवियैिम्पद्ितरि्यं िाददमितनरासनेन िेषायं भ्रमतनराकरणार च 
पतण्िप्रबरमध्सूदनसरसििी अवियैितसतद्ररति िादप्रधानयं ग्रनरयं तिरचरामास। 
ग्रनरेऽतसमन् व्यासिीर्थकृिनरारामृिसर आमूिचू्यं खण्नयं तिधीरिे। अत्यैि 
नरारामृितमति ग्रनरे प्रतिपाददिसर प्रतरक्प्राबलरसर खण्नयं र्ततिपूि्थकयं  तिधार 
आरमसर प्राबलरयं प्रतिष्ातपिम्। अत् प्रतरक्प्राबलरतनराससर तिचारपरमतधरोितनि 
पूि्थमीमायंसाराः बििो नराराः। िेष् एक उपक्रमप्राबलरनरारः। िन्रारसत्िेऽतप 
आरमसरयैि प्राबलरयं प्रतरक्ापेक्रा इति प्रतिपाददिसर तसद्ातनििसर तिषरसर 
ररोपर्तितियं व्याखरानप्रःसरमसमातभः अतसमनप्रबनधे तिचार्थिे। िसि्िसि् 
टीकाकृतद्ः अवियैितसतद्कारोतिायं र्ततिमेि प्रपतञ्चियं दकनि् पूि्थमीमायंसारायं 
जयैतमतनम्तनना ककयं  िादशृी र्ततिः प्रदरश्थिा? रदद नातसि िरि्थ सिमनोमात्कतलपिेरयं 
र्ततिः ग्रनरकाराणायं सराि्। अिो तिषरोऽरयं तिचार्थ एि सयंशरतनरासार। 
िसमादसमातभरत् पूि्थमीमायंसोतिसूत्ाणायं सामानरव्याखरानप्रःसरयं र्ततिसद्ाियं 
प्रदशर्थिे। प्रसयंरारियं च दकतञ्चदनरदतप।

कयु वचिशब्दाः

प्रतरक्प्राबलरयं, उपक्रमप्राबलरनरारः, आरमप्राबलरम्, अवियैितसतद्ः, परसपरसामरतिम्, 
अर्थिादः, तितधिाकरम्।

*Assistant  Professor, Sanskrit Department, Arambagh Girls’ College.



140      I  Saṃskṛtacintanam • ISSN 2393-8641

उपक्रमप्राबल्न्ायने प्रत्यक्षप्राबल्वनरासस्य यरार थात्वििारः
1) िवूमका:

अतिद्याकामकम्थिशङ्रिाः िबधकिृ्थतिभोतृितिाद्यनेकानरा्थतभमानाः सयंसारसाररदः्
खोदकेऽसीमदः्खसिमानाः जीिाः अिािचक्रिज्नमजरामरणचके्र आिि्थनिे। िान् उद्ि्वं 
मािृतपिृभरोऽतप तिियैतषणी श्र्तिः तद्यरहे कम थावजतो लोकः क्षीयत एिमिेाम युत्र प युणयवजतो लोकः 
क्षीयत1े इतराददना कम्थतचिानामतनतरफििायं प्रदशर्थ, न ि प युनराित थात2े,

अविद्यास्तमयो मोक्षो वनत्यानन्दप्रतीवततः।
वनःशषेदःखोच्िेाच्च प युरुषार थाः परो मतः।।3

इतराददना प्रुषार्थचि्षकेष् परमसर मोक्सरयैि तनतरिायं दश्थरति। अि एिाम्म्पोद्िीकृतर 
परमकारुतणकयै ः शयंकरभरितपादयैः प्रसरानत्रेषिवियैियं प्रतिष्ातपिम्। अवियैिग्रनरेष् िादप्रम्खेष् 
श्रीमध्सूदनसरसििीप्रणीिः अवियैितसतद्ररति ग्रनरो मूध्थनरचू्ामतणररििि्थिे। ग्रनरेऽतसमन् मा
धिसमप्रदारप्रम्खव्यासिीर्थकृिसर अवियैितसद्ानिखण्नपरसर नरारामृितमति ग्रनरसर खण्नयं 
चमतकारकाररिरा तितिियं ग्रनरकत्ा्थ मध्सूदनसरसितरा। ित्यैि दशृरिे उपक्रमप्राबलरनरारेन 
प्रतरक्प्राबलरसर खण्नम् आरमप्राबलरसर प्रतिष्ापनञ्च। दकनि् मध्सूदनसरसििी 
व्यासिीर्थश् आप्तिेन सिसिसमप्रदारे सिीकृितिाि् स्िरायं प्रश्नः समभिति ककयं  खतण्िसर 
प्रतरक्प्राबलरसर ररोपर्तितिमतसि न िेति। प्रसङ्रेऽतसमन्समातभः प्रतरक्प्राबलरनरारप्रःसरयं 
सव्याखरानप्रःसरञ्च तिचार्थिे िसर ररार्थिा। िसि्िसि् टीकाकृतद्ः अवियैितसतद्कारोतिा 
र्ततिरेि प्रपतञ्चिा दकनि् पूि्थमीमायंसारायं जयैतमतनम्तनना ककयं  िादशृी र्ततिः प्रदरश्थिा? रदद 
नातसि िरि्थ सिमनोमात्कतलपिेरयं र्ततिः ग्रनरकाराणायं मध्सूदनसरसििीमिाभारानायं सराि्। 
अिो तिषरोऽरयं तिचार्थ एि सयंशरतनरासार। असमातभरत् पूि्थमीमायंसाददशा िन्रारः ससूत्यं 
सोदािरणञ्च प्रदशर्थ तिचार्थिे प्रतरक्प्राबलरखण्नसर ररार्थिा।

2) न्ायार थाः उपक्रमप्राबल्न्ायश्च :

रद्यतप नरारशबदसरानेके अरा्थः दशृरनिे - िराति प्रमाणरैर थापरीक्षणम ्4, समस्तप्रमाणव्यापारा
िरा थावधगवतन्ा थायः5इतरादरोऽरिा नरारशबदोऽतधकरणारथे मीमायंसादश्थने प्रतसद्सिरातप “नीरिे 
प्रापरिे तिितक्िार्थतसतद्रनेन इति नरारः” इति नरारशबदव्य्तपत्रा अनेकेष् दशृरमानः कश्न 

1. ्ानदोगरोपतनषद-्8.1.6, रीिाप्रेस 2070(सयंितसरः), पृ 778।
2. ्ानदोगरोपतनषद-्8.15.1, रीिाप्रेस 2070(सयंितसरः), पृ 902।
3. अवियैितसतद्तसद्ानिसारः-4.27, श्रीसदाननदव्यासः 1903, पृ 228।
4. नरारकोषः भीमाचार्थः 1928, पृ 446।
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साधारणतनरम इति करतरि्यं शकरिे। िरयैि कश्न नरार उपक्रमप्राबलरनरार इति। असरार्थ 
उपक्रमे श्र्िार्थसर रदद उपसयंिारश्र्िारथेन सि तिरोधः सञ्ािसिरि्थ कसिािदरथो ग्राह्ः? 
इतरतसमतनिषरे उचरिे च पूिा्थचारयैः-

असञ्ातविरोवधत्ािर थािािो यराश् युतः।
 आस्येस्तवविरुद्स्य विध्ययुद्शेस्य लक्षणा।।6इवत।

असञ्ाितिरोतधतिाि्- न सञ्ािो तिरोधी रसर ित्िाि्, रराश्र्िः- म्खरार्थः, आसरेरः- 
सिीकार्थः, ितविरुद्सर- अरा्थि् उपक्रमश्र्िार्थिादिाकरतिरुद्ोपसयंिारश्र्ितितधिाकरार्थ
सर, तिधर्देिशसर- तितधिाकरेष् तसरिसरार्थसर, िक्णा- िक्कतितमति शबदार्थः। िातपरवं ि् 
उपक्रमरिार्थिादिाकरेन साकम्पसयंिाररितिधेर्थदद तिरोधः सरातिरि्थ तितधप्रधानतिेऽतप 
अर्थिादसरयैि िाचरारथो ग्राह्ोऽसञ्ाितिरोतधतिाि् तिरोतधनोऽनरार्थसरान्तपन्तिाददतरर्थः, 
दकनि् तितधिाकरसर सञ्ाितिरोतधतिाि् िाचरारवं पररतरजर िक्णा सिीकि्थव्या, अर्थिादति
तधिाकररोरेकिाकरतिाददति। जयैतमतननरारमािारामपर्तिम्- 

असञ्ातविरोधातस्तविशादपसहंृतःे।
नयन ेसवत िाक्यने धमा थाणा ंििेगावमता।।7 इवत।

3) पिू थामीमासंाविशा न्ायविस्तारः

जरोतिष्टोमप्रकरणे एकयं  िाकरयं परठियं भिति- “प्रजापवतरकामयत प्रजाः सजृयेवेत। स 
तपोऽतप्यत। तस्ात्तपस्तपेनात ् त्रयो ििेा असजृ्यन्त। अवनििा थाय युरावित्यः। अनिरेऋ्गििेो िायोय थाज युिवेि 
आवित्यातामििे”8 इति। असरार्थः- सिर्थरचनाराः पूिवं परमातमना इच्ा कृिा रि् मरा प्रजाः 
स्ष्टव्या इति। सः प्रजापतिरूपपरमातमना तिचारपूि्थकयं  िपः कृिम्। ििसिपोतितशष्टपरमातमनः 
त्रो दिेा उतपन्ाः- अतग्ः, िार्ः, दकञ्च आददतरः। िेऽतप िपः आचररििनिः। ििस्त्ररो िेदा 
उतपन्ाः। अग्ेः ऋगिेदः, िारोः रज्िथेदः, आददतराि् सामिेदः इति। ित्यैि उपक्रमिाकरातपरमेकयं  
तितधिाकरयं परठियं भिति- “उच्चरैऋ्िा वक्रयत,े उपाशं यु यज युषा, उच्चःै साम्ा”9 इति। असरार्थः- ऋक् 
िरा साममनत्ाणाम्च्चयैः सिरेण उच्चारणपूि्थकयं  कम्थ कि्थव्ययं दकञ्च रज्म्थनत्ाणाम्पायंश्सिरेणेति।

एियंरूपिाकरतितनरोरप्रसयंरः जयैतमतनम्तनना िृिीराधरारानिर्थिसर िृिीरपादसर 
प्ररमिेदोपक्रमातधकरणे तचतनििः। तितधिाकररि-ऋराददपदानायं ऋराददजातिमातश्रतर 

5. नरारकोषः भीमाचार्थः 1928, पृ 446।
6. अवियैितसतद्ः मध्सूदनसरसििी 1937, पृ- 355।
7. जयैतमनीरनरारमािा3.3.3, माधिाचार्थः 1892, पृ-138।
8. ऐिरेरब्राह्मणम् 25.7।
9. जयैतमनीरनरारमािा 3.3.3, माधिाचार्थः 1892, पृ-138।
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मनत्िाचकतिम्। रद्यतप ऋकतिादजेा्थतिरूपतिाभािसिरातप इिोपातधपरः सन् 
ऋकतिाद्याश्ररमनत्ेष् पर्थिसरिीति। एिञ्च तितधिाकरसर-ऋचेति ऋङ्मनत्ेण रततक्ररिे 
िदच््चयैसतिधम्थकेन कि्थव्यम्ि उपक्रमिाकररि-ऋगिेदने रततक्ररिे िदच््चयैसतिर्णकयं  कि्थव्यतमति 
सयंशरः। रद्यतप साक्ातकम्थतण उच्चयैसतिादीनामननिरसिरातप “आनर थाक्यतिगंन्ायने” 
ऋगिेदतितििकमावंरमनत्ेष् उच्चयैसतियं पर्थिसरिीति आशरः।

“उच्चरैऋ्िा वक्रयत”ेइति मनत्िाचक-ऋराददशबदश्रिणेन मनत्धम्थतिसरयैि तनश्रेन 
िेदधम्थतिकोटेरन्नमेषातसयंदिे एिान्पपन् इति चेन् उपक्रमे िेदश्रिणोतिरम्पसयंिारे 
ऋराददश्रिणाद्िति सयंशरः। एिमतप िेदरिीति िेद इति व्य्तपततिमातश्रतर िेदशबदसर ऋरा
ददमनत्मात्ेऽपर्पपतिेभ्थिति सयंशरोऽन्पपन् इति करतरि्यं न शकरिे। रिो ति नातसि िेदसर मनि्
रब्राह्मणानरिरतनरपेक्बोधकतिम्। िदत्ियं  शास्त्रदीतपकारायं- ििेशब्दो वह मन्त्रब्ाह्मणसम युिायात्मनो 
ग्रन्थविशषेस्य ि्ता नकैस्य मन्त्रिाक्यस्य ब्ाह्मणिाक्यस्य िा िािकः, प्रयोगािािात।् न ह्कंे वि ेत्रीवण 
िाक्यान्धीत्य- ििेानधीत्य ििेौ िा ििे ंिावप यराक्रमवमत्यतेच्ास्त्रार थामन युवठित ंमन्न्त।े तस्ातम युिायो 
ििेः10 इति। िसमाद्िति सयंशरः- “उच्चरैऋ्िा वक्रयत”ेइति मनत्सर-ऋराददशबदसर ऋकतिाददजािेः 
िाचकतिम्ि ऋगिेदाददिेदपरकतितमति। म युख् ंिा पिू थािोिनाल्ोकित ्11 इति विादशाधरारातधकरणे 
म्खरजरनररोध्थम्थतिप्रतिषेधे सति म्खरधमा्थन्ग्रिसर उतितिाि् प्रकृिेऽतप िन्रारेन अर्थिादसर 
म्खरतिाि् स एिान्रोद्व्य इति पूि्थपक्ाभािे प्राप्ेऽतप ग युणत्ािन युिाित्ाच्च12 म्खरसरातप 
अर्थिादसरार्थतिप्रकषथे प्राप्े कररति पूि्थपक्ः- श् युतजेा थातावधकारः स्यात ्13 इति। उच्चयैसतिाददधम्थः 
ऋकतिाददजािेरेि िाचकः सराि्, कसमाि्, श्र्िेः। रिो ति ऋराददशबदश्रिणमात्ादिे जािेः 
प्रिृततिः। जातिरेि शबदसर िाचरा इति जयैतमतनम्तनना प्ररमाधरारिृिीरपादातनिमातधकर
णे प्रतिपाददिा। अिः उच्चयैसतिोपायंश्तियं च ऋकतिजातरितच्न्-ऋकतिाददजातरतधकारे एि 
सरादरा्थि् ऋकतिजातराितच्न्-ऋङ्मात्मेि उच्चसिरयैः परठिव्ययं दकञ्च रज्षटिजातरितच्न्र
ज्ःमात्मेि उपायंश्सिरयैः परठिव्यतमति।

अतप च िेदातधकारबोधकप्रमाणाभािादपरत् जातिपरकतिमेि िेषाम्। दकञ्च रद्यत् 
जातरितच्न्रूपेण उच्चयैसतिधमा्थणायं प्ररोरो न भिेतिरि्थ ियैकतलपकबाधोऽतप सराि्, रिो ति 
िेदाितच्न्रूपेण उच्चयैसतिादीनायं कि्थव्यतिे ऋगिेदरि-ऋङ्मनत्ाणाम्च्चसिरेण पाठ्तिेऽतप 
रज्िथेदरि-ऋङ्मनत्सर उपायंश्सिरेण पठनीरतिाि् तिकलपः सराि्, तिकलपे सति बाधः। 

10. शास्त्रदीतपका पार्थसारतरतमश्रः 3.3.1।
11. जयैतमनीरसूत्म् 12.2.23।
12. र्णतिादन्िादतिादर्थिादसर िक्णा।
 म्खरसरातप प्रधानतिादप्राप्तिषरतििः।।- शास्त्रदीतपका पार्थसारतरतमश्रः 3/3/2।
13. जयैतमनीरसूत्म् 3.3.1।
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दकनि् जातिपक्े नारयं दोषः, एकिण्थसमूि े तवििीराददजािेरभािाि्। एिेनयैि प्रकरणमरा्थदातप 
रतक्िा भिेि्। कारणयं ति —“उच्चरैऋ्िा वक्रयत”े इतरादद िाकरयं जरोतिष्टोमप्रकरणे परठितिाि् 
जरोतिष्टोमतिषरक-ऋच एि धम्थ इतरिे करनमत्चिमनररा िदेिाचकति ेिाकरतितनरोरान्सारेण 
इतष्टपश्सोमाददसि्थकम्थतण अतप ऋरादीनाम्च्चयैसतिाददधमा्थणायं प्रसयंरः सराि्। िरा सति 
जरोतिष्टोमप्रकरणे िेषायं पाठो तनरर्थकः प्रसजरेि। अि उच्चयैसतिाददधम्थः ऋराददजातरितच्न् 
एि न ि् िेदाितच्न् इति। िसि्िसि् अर्थिादसर तितधिाकरयं प्रति र्णीभूितिाि् “अगंग युणविरोध े
ि तािथ्या थात”् इति नरारेन अर्थिादिाकररि-ऋगिेदाददपदानायं ऋराददमनत्िक्णापरकतिम्, न 
ि् तितधिाकररिऋराददपदानायं िेदपरिा इति।

एियं पूि्थपक्े प्राप्े तसद्ातनिनामतभप्रारबोधकयं  सूत्म्- ििेो िा प्रायिशथानात ्14 इति। िेति 
पूि्थपक्खण्नार्थम्। िेदो नाम “उच्चरैऋ्िा वक्रयत”े इतरादद तितधिाकरसर-ऋराददपदयैः िेद एि 
बोधरिे, दकमर्थतमति चेि् उचरिे प्रारदश्थनाि्। अरा्थि् िाकरोपक्रमे िेदशबदोलिेखो दशृरिे। 
िराति- “उच्चरैऋ्िा वक्रयत”े “प्रजापवतरकामयत प्रजाः सजृयेवेत। स तपोऽतप्यत। तस्ात्तपस्तपेनात ् 
त्रयो ििेा असजृ्यन्त। अवनििा थाय युरावित्यः। त े तपोऽतप्यन्त। तभे्यस्तपेानभे्यो ििेा असजृ्यन्त। 
अनिरेऋ्गििेो िायोय थाज युिवेि आवित्यातामििेः” इति। एियं प्रकारेण उपक्रमे साक्ाविदेशबदप्ररोराि् 
उपसयंिाररितितधिाकरसर-ऋराददपदानामतप िेदबोधकतियं न ि् मनत्बोधकतितमति। अिः 
तसद्मेिि् तितधिाकरे श्रूरमाणोच्चयैसतिाददधम्थः ऋकतिाददजातरितच्न्ो नातसि अतप ि् 
ऋगिेदाददधमा्थितच्न् एि।

िसि्िो न केििम्पक्रमिाकरे िेदशबदश्रिणमात्ादिे ऋराददपदानायं िेदपरिा दकनि् 
असञ्ातितिरोतधतिाददति परयं प्रतिपादतरषरिे।

अतप च “वलङ्गाच्च”15 इतराददतभः “ििेसयंोगान् प्रकरणने बाध्यते”16 इतरनियैः सूत्यैः 
मिाम्तनजयैतमतनना ऋराददपदानायं िेदाददधमा्थितच्न्तिमेि इति सिग्रनरे प्रतिष्ातपिम्।

4)- न्ायामतृाकारःै व्यासतीर थािाययैः प्रत्यक्षप्राबल्स्य प्रवतठिापनम-्

एियं जयैतमतनतसद्ानिमातश्रतर माधिचू्ामतणव्यासिीरयैः नरारामृितमति ग्रनरे प्रतरक्सर 
प्राबलरयं प्रतिष्ापतरि्यं रतरिे। पूि्थमींमासारायं ररा उपक्रमे परठितिाि् असञ्ाितिरोतधनः 
िाकरसर प्राबलरयं प्रतिष्ातपिमेिमेि प्रकृिे अतप प्रतरक्सर प्ररमोतपन्तिाि् असञ्ाितिरोतधतिम्, 
आरमसर च परोतपन्तिाि् सञ्ाितिरोतधतिम्। अिः प्रतरक्मेि प्रबिमारमापेक्रा। िरा सति 

14. जयैतमनीरसूत्म्- 3.3.2।
15. जयैतमनीरसूत्म् 3.3.3।
16. जयैतमनीरसूत्म् 3.3.8।
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प्रतरक्सर “सन् रटः” इतरसर प्रबितिाि् आरमसर “नहे नानावस्त वकचिन” इतरसर दब््थितिाि् 
प्रतरक्ेण आरमसर बाधो र्तिः। अिो न अवियैितसतद्ः।

अतप च प्रतरक्मेि प्रबियं श्र्तरपेक्रा, शीघ्ार्थबोधकतिाि्। आरमसर च 
प्रतरक्ातश्रिार्थबोधकतिाि् मनदरतरा अर्थबोधकतिम्। अिो दब््थि आरमः। ररा गियंरापेक्रा श्र्िेः 
प्रबितिम्। गियंरेण श्र्िेः अन्मानानिरयं भिति अयंरबोधकिा दकनि् श्र्तिः कसरतचदपेक्ायं तिनयैि 
साक्ाि् अयंरयं बोधरति अिः मनदरतिगियंरापेक्रा शीघ्रातमश्र्तिः प्रबिा। िरयैि प्रतरक्सरातप 
शीघ्रातमतिाि् अवियैिारमापेक्रा प्रबितिम्। पार्थसारतरतमश्रेणातप अम्मर्थम्पोद्िरति-

“प्रत्यक्ष ेिान युमान ेि यरा लोके बलाबलम।्
 शीघ्रमन्थरगावमत्ात्तरहे श् युवतवलंगयोः।।”17इवत।।

5)- अवितैवसवद्कारःै

आगमप्राबल्स्य प्रवतठिापनम-्र्णीभूिसरापरर्थिादसर उपक्रमसरतिेनासञ्ाि
तिरोतधतिाि् सिार्थतरारितेिभािाच्च म्खरार्थ एि दकनि् उपसयंिारसरतितधिाकरसरातप 
सञ्ाितिरोतधतिाि् सिार्थतरारः। अि एि नात् अङ्रर्णतिरोधनरारसराििारः। 
तिधरर्थिादरोः एकिाकरतििातपरा्थि् उभरोः तिरुद्ार्थसर सराि्मशकरम्। ररा- चयैत्सिपसिी 
चयैत्ः पूजरिातमतरादौ ति चयैत्े प्राशसतरज्ानातितकम्थकपूजारामतप प्राशसतरज्ानेन प्रिृततिः। 
प्ररमचयैत्पदसरिे मयैत्पदररटिोतििाकरे ि् उतिज्ानाभािेनाप्रिि्थकतिेन नयैकिाकरिा इति 
िर्चतनद्रकाराम्तिम्।

िसि्िसि् प्रकृिे प्रतरक्ारमरोब्थिाबिप्रसयंरे उतिनराराििार एकेषायं भ्रममात्मेि। 
सिथेषामतप नरारानामतसि कतश्ि् तनरामकः। उपक्रमप्राबलरनरारसरातप तनरामकसद्ािाद ्
िेषामरमाक्ेपोऽज्ानमात्मेि। रदद तनरामकाभािे केिियं उपक्रमपरठितिे असञ्ाितिरोतधतिाि् 
उपसयंिारपरठिसञ्ाितिरोतधिाकरापेक्रा प्राबलरयं तनश्ीरेि िरि्थ “श्तिौ इदयं रजितम”ति 
भ्रमज्ानसरातप बाधो न सराि्। िरा ति- श्तिौ “इदयं रजितम”ति ज्ानयं प्ररमम्तपद्यिे, अननिरयं 
चाप्ोपदशेाि् “नेदयं रजियं दकनि् श्ततिरेि” इति समरगज्ानयं जारिे। अत् प्ररमोतपन्तिादसञ्ािति
रोतधतिाच्च भ्रमज्ानसरयैि रदद प्राबलरयं सिीदक्ररेि िरि्थ समरगज्ानेन परोतपन्ेन दब््थिेन िसर बाधो 
न सराि् प्रतर्िो बाधो भििीति दशृरिे। अिो न केिियं प्ररमोतपन्तिादिे प्रबिम्। ककयं  िरि्थ। उचरिे- 
“एकिाक्यस्परस्परसापके्षपित्ने उियोः साम् ेसवत”18 इति। सामरे प्रमाणतिेन तनतश्ितिे। सामरतिे 
ििे्माि परसपरसापेक्पदतिेनेति अरा्थि् एकप्रमाजनने अनरोनरसापेक्पदतिेन इति। अत्ातप 

17. शास्त्रदीतपका पार्थसारतरतमश्रः 3.3.1।
18. अवियैितसतद्ः मध्सूदनसरसििी 1937, पृ- 356।
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ििे्ः एकिाकरसरेति। एिञ्च समग्रसरारथो भिति- एकिाकरसरतिे सति प्रमाणतिेन तनतश्ितिे 
सति एकप्रमाजनने अनरोनरसापेक्पदरोम्थधरे रदद तिरोधः सरातिरि्थ असर नरारसराििारः। 
एियं करतरि्यं शकरिे- “रत् रत् उभरसामरतियं ित् ित् असञ्ाितिरोतधतिम्” इति। प्रकृिे ि् 
प्रतरक्ारमरोम्थधरे सामराभािाि् नासर नरारसराििारः। उभरोः परसपरापेक्ाभािाि्। आरमे ि् 
भ्रमतििक्णतिेन तनतश्िप्रमाजनकतियं तसद्यं दकनि् प्रतरक्े भ्रमतििक्णतिेन तनतश्िप्रमाजनकतियं 
न एिाििा तसद्म्19। अिः श्र्तरपेक्रा नरूनबितियं प्रतरक्सर। िसमाि् तसद्मेिि् “नेि नानातसि 
दकञ्चन” इति श्र्तिः प्रबिा। प्रबितिाि् “सन् रटः” इति प्रतरक्सर बाधकम्। अिोऽवियैितसतद्ररति।

रदत्ियं  व्यासिीरा्थचारयैः शीघ्मनरररातमतिनरारेन प्रतरक्सरयैि प्राबलरतमति, िन्। एिेनयैि 
तनतश्िप्रमाजनकतिििे्नयैि आरमसरयैि प्राबलरयं मनरररातमनोऽतप। अरा्थि् तनश्ारकमानानिर
सापेक्तिप्रर्तितििमबफिकरूपमनरररातमनोऽतप आरमसर तनतश्िप्रमाजनकतियं तसद्यं दकनि् 
प्रतरक्सर तनतश्िप्रमाजनकतिे प्रमाणाभािादारमसरयैि प्राबलरम्। अिो “नेि नानातसि दकञ्चन” 
इति श्र्िेरेि प्राबलरयं प्रतरक्ापेक्रा।

अत्ेदयं तचनतरिे- अवियैितसतद्कारयैः अनरेषायं व्यासिीरा्थद्याचारा्थणायं मियं तनराकि्वं 
“एकिाकरसरपरसपरसापेक्पदतिेन उभरोः सामरे सति” इति तनरामकेन नरारसयंकोचः कृिः। 
दकनि् जयैतमतनमिरष्थतभः कृिेष् िेदोपक्रमातधकरणसूत्ेष् तनरामकोऽरयं दशृरिे न िेति द्रष्टव्ययं 
भिति। िराति सूत्ातण- “श्र्िेजा्थिातधकारः सराि्”, “िेदो िा प्रारदश्थनाि्”, “तिङ्राच्च”, 
“धमथोपदशेाच्च न ति द्रव्येण सयंबनधः”20, “त्रीतिद्याखरा च ितविदद”21, “व्यतिक्रमे रराश्र्िीति 
चेि्”22, “न सि्थतसमतन्िेशाि्”23, “िेदसयंरोरान् प्रकरणेन बाधरेि”24इति। एष् आद्यरोररथो दषृ्टः। 
अनरेषायं िाितसामानरारथो भिति-

6)-ििेोपक्रमावधकरणसतू्रार थाः-

6.1)-वलंगाच्च- “ऋतगभः प्रािरद्थति दिे ईरिे रज्िथेदने तिष्ति मधरे अहनः। सामिेदनेासिमरे 
मिीरिे िेदयैरशूनरयैतस्त्रतभरेि सूर्थः” इति गियंरयं ज्ापकिेदिचनयं दशृरिे, अिः ऋराददशबदो 
िेदबोधक एि।

6.2)-धममोपिशेाच्च न वह द्रव्यणे सबंन्ः- धमथोपदशेाि् अरा्थि् “उच्चरैऋ्िा वक्रयत”े इतराददमनत्े 
“उच्चःै साम्ा”इति सामसर उच्चयैसिधम्थ परठिः। रदद ऋकपदसरारथो ऋकतिजातिरेि सरातिरि्थ साम्ः 

19. अवियैितसतद्ः मध्सूदनसरसििी 1937, पृ- 356।
20. जयैतमनीरसूत्म् 3.3.4।
21. जयैतमनीरसूत्म् 3.3.5।
22. जयैतमनीरसूत्म् 3.3.6।
23. जयैतमनीरसूत्म् 3.3.7।
24. जयैतमनीरसूत्म् 3.3.8।
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प्नः करनयं तनरर्थकयं  सराि् साम्ः ऋरतभन्तिाि्, ऋरेि रेरमानयं साम इति उचरिे। अतप च न 
ति द्रव्येण सयंबनधः असरार्थः- क्िूिििृत्रन्सारयं सामिेदीरसर ऋचः द्रव्यशबदभाजो भितनि। 
रदद जािातधकारः सरातिरि्थ ऋच उच्चयैसिेन साम् उच्चयैसतिसर तसद्तिादतप नासर सामद्रव्येण सि 
सयंबनधो िेददिव्यः। िसमादतप ऋराददपदानायं िेदातधकार एि।

6.3)-त्रयीविद्याख्ा ि तवविवि- त्री रसर तिद्या स त्रीतिद्यः। रस्त्रीन् िेदानधीिे स एि 
त्रीतिद्यः। रदद च ऋराददपदानायं जािातधकारः सरातिरि्थ त्राणायं िेदानायं रो िेतिा, िसर बोधो 
न भिेि् । िसमादतप िेदातधकार एि।

6.4)-व्यवतक्रम ेयराश् युतीवत िते-् आभाससूत्तमदम्। असरार्थः- व्यतिक्रमे अरा्थि् ऋगिेदसराने 
रज्िथेदः, दकञ्च रज्िथेदसराने ऋगिेदो रदद िरि्थ रराश्र्ति ऋचः उच्चसिरयैः पाठ इति चेि्? इति 
रदद आशङ्का सराि्....

6.5)-न सि थावस्वन्िशेात-् नारयं दोषः। सि्थतसमतन्िेशाि् सि्थत् रज्िथेदतिाितच्न्े मनत्े 
उपायंश्तिाददधम्थ तनिेशाददति।

6.6)-ििेसयंोगान् प्रकरणने बाध्यते- प्ररमेन सूत्ेण रा प्रकरणासयंरतिः उतिा सा न भिति 
िेदातधकारे, िेदसयंरोराि् अरा्थि् उपक्रमे िेदने सयंबनधसत्िाि्। अिोऽनाकूितमदयं िेदातधकार 
इति।

7) वििारः- 

एियं सामानरारथे दषृ्ट े ज्ारिे रि् सूत्ेष् “एकिाकरसरपरसपरसापेक्पदतिेन उभरोः 
सामरे सति” इति तनरामकनरारसयंकोचाभािाि् सिमतिकतलपिमवियैितसतद्कारमितमति। 
िराति उपक्रमोपसयंिाररोः तिरोधे सति एकसर बाधो र्ति एि, दकनि् कसरेति सयंशरे उददिे 
एियं ज्ािव्ययं रसमाि् अर्थिादापेक्रा तितधिाकरसर प्रबितिमि उपक्रमतसरिार्थिादादप्सयंिा
रतसरितितधिाकरानररातिसर अरा्थि् प्रकृिे ऋराददपदानायं िेदपरकिक्णाराः असमभिाि् 
उपसयंिारतसरितितधिाकररि-ऋराददपदान्रोधेन उपक्रमसरार्थिादिाकररि-ऋगिेदाददपदानायं 
मनत्परकिक्णा एि र्तिा। क्ि इति चेि् पूि्थितर््थपक्रमिाकरजनरज्ानयं रदा उतपद्यिे िदा 
परितर््थपसयंिारिाकरजनरज्ानयं नोतपद्यिे, अिः पूि्थिरि्थिाकरजनरज्ानसर तिरोतधज्ानाभािाि् 
तनरब्थघ्ेन सिरूपिाभो भिति दकनि् परिरि्थिाकरजनरज्ानयं न असञ्ाितिरोतध िसर तिरोतधनः 
पूि्थज्ानसर सत्िाि्। अिसिसर पूि्थज्ानसर बाधयं तिना परिरि्थिाकरज्ानसर उतपततिरेि न 
भतिषरति। िसमातविरोधे परितर््थपसयंिारिाकरजनरज्ानयं पूि्थितर््थपक्रमिाकरजनरज्ानयं बाधिे 
इति र्तिम्। िसमादिे बिाबिातधकारिारि्थके उतियं  क्माररिभट्पादयैः-
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“पिूवं परमजातत्ािबावधत्िै जायत।े
परस्यानन्रोत्ािान् त्बाधने सम्भिः॥”25इवत॥

अरा्थि् पूि्थिरि्थज्ानकािे परिरि्थज्ानयं नोतपद्यिे, अिः िसर बाधप्रसयंरो नोतपद्यिे एि, 
दकनि् पूि्थिरि्थज्ानसर बाधयं तिना परिरि्थज्ानसरोतपततिः केनतचि् अनरेन प्रकारेण भतिि्यं 
नाि्थति। िसमातपूि्थिरि्थज्ानयं बातधतियैि परिरि्थज्ानयं जारिे। सूत्कारेणातप जयैतमतनम्तनना उतियं - 
“पौिा थापयवे पिू थािौब थाल् ंप्रकृवतित”्26इति। पौिा्थपरथे सति पूि्थसर दब््थितियं भिति ररा प्रकृतिभूिक
म्थकिृप्ोपकारकक्शतिषरकशास्त्रयं तिकृतिभूिकम्थकलपरोपकारकशरतिषरकशास्त्रेण बातधियं 
भिति। अि उपक्रमिाकरापेक्रा उपसयंिारिाकरसरयैि प्राबलरम्। िरातप केििसर पौिा्थपर्थसर 
सत्िे सति पूि्थज्ानसर दब््थितियं परसर च प्रबितितमति ित्ियं  न शकरिे रिो ति िसरयैि 
जयैतमतनम्नेः अपरमेकयं  सूत्यं भिति- “श् युवतवलंगिाक्यप्रकरणस्ानसमाख्ाना ं पारिौब थाल्म”्27इति। 
अरा्थि् पौिा्थपरथे श्र्तिगियंरादीनायं परसर दब््थितियं पूिा्थपेक्रा इति खरातपितिाि् उभरोः सूत्रोः 
परसपरतिरुद्ार्थतिाि् अप्रामातणकतियं प्रसजरेि दकनि् रत् परिरि्थज्ानयं पूि्थिरि्थज्ानसापेक्यं न 
भिति ित् पूि्थिरि्थज्ानयं परिरि्थज्ानेन बाधरिे इति र्तिम्। िसमादिे भामिीकारयैः िाचसपतितमश्रयैः 
उतिम्-

“पिूा थात्रबलीयस्त ंतत्र नाम प्रतीयत।े
अन्ोऽन्वनरपके्षाणा ंयत्र जन् वधया ंििते॥्”इवत॥

असरारथो रत् ज्ानविरयं परसपरतनरपेक्भािेन उतपद्यिे ित् पूिा्थपेक्रा परसर बिीरसतिे 
सतरतप रत् परिरि्थज्ानयं पूि्थज्ानसापेक्यं भिति ित् परिरि्थज्ानयं पूि्थज्ानसर बाधकयं  न भिति 
परिरि्थज्ानसर पूिा्थज्ानान्रूपेण सिरूपिाभतिाि्। इतरेि सूत्रोः िातपरा्थर्थ इति बोधरम्।

अतप च उपक्रमिाकरार्थिादः दकञ्च उपसयंिारिाकरतितधतिादभ्रोरि्थरोधे सति परिरि्थन 
एि प्राबलरतमति ित्ियं  न र्तियं , कारणयं ति रत् अर्थिादो तिधर्देिशरसर परयं श्रूरिे ित्यैि 
तितधिाकरजनरज्ानयं प्रबियं भिति दकञ्च अर्थिादिाकरजनरज्ानयं दब््थियं भिति। दकनि् रत् 
अर्थिादिाकरयं तिधर्देिशरसर पूि्थमेि श्र्रिे ित् तिधरपेक्रा दब््थियं न भििीति। अर्थिादापेक्रा 
तितधिाकरसर प्रबितितमतरसरारमेिारथो भिति रि् रो तिधेरो भिति स एि प्रबिो न ि् 
समपूणवं तितधिाकरमर्थिादापेक्रा प्रबितमति। रिो ति अर्थज्ानतिषरे अर्थिादतितधिाकररोः 
ि्लरबितिम्। भेदसि् अरमेि अर्थिादसर तिधारकिा न भिति दकनि् तितधिाकरसर भिति। 
अिोऽर्थिादो तिधेरायंशसापेक्तिाि् िदपेक्रा दब््थि इति।
25. श्रीमज्यैतमतनप्रणीिे मीमायंसादश्थने 1930, िनत्िारि्थकम् पृ- 859।
26. जयैतमनीरसूत्म् 6.5.54।
27. जयैतमनीरसूत्म् 3.0.14।
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 िसमाि् उपक्रमोपसयंिाररोः तिरोधे उपसयंिारसरयैि प्राबलरतमति ित्ियं  न शकरिे। कारणयं 
ति उपक्रमोपसयंिाररोरेकिाकरतियं सि्थत् अतभप्रेिम्। अनररा एकतिषरसर आरमभनातपरमनरसर 
तिषरसरोपसयंिारे असयंबनधप्रिातपितियं सराि्। उभरोरेकिाकरिातपर्थतिेऽतप उपक्रमसर 
बाधो न भिति, उपक्रमिाकरसरासञ्ाितिरोतधतिाददति। एिञ्च प्रकृिे प्रतरक्ारमरोम्थधरे 
एिादशृसमबनधाभािाि् नात्ासञ्ाितिरोतधनरारेन प्रतरक्सर प्राबलरम्।

अतप च अवियैितसतद्कारयैरतप र्ततिः प्रदरश्थिा- केििम्पक्रमसरासञ्ाितिरोतधतिे रदद 
प्राबलरयं िरि्थ इदयं रजितमति भ्रमज्ानसर बाधो न भििीति।

अिो ितिव्यमेिासमातभरतप- “रत् रत् उभरसामरतियं ित् ित् असञ्ाितिरोतधतिम्” इति।

एिञ्च प्रकृिे प्रतरक्ारमरोम्थधरे नातसि दकतञ्चदतप सामरतिम्। अिोऽसञ्ाितिरोतधतिेऽतप 
नासर “सन् रटः” इति प्रतरक्सर “नेि नानातसि दकञ्चन” इति श्र्तरपेक्रा प्रबितिम्। प्रतर्िः 
श्र्िेरेि परीतक्िप्रामाणरतिाि् प्रबितिम्। अिो बातधतियैि वियैिजाियं भिति अवियैितसतद्ररति।

नन् जयैतमनीरसूत्ेष् न दशृरिे इति चेन् अर्थिः प्राप्तिाि्, क्माररिभट्पादयैः प्रतिपाददितिाच्च 
एियं परसपरसामरतिरूपनरारतनरामकोततिः ग्रनरकारसर न सिमिकलपनतमति ज्ाि्यं शकरिे। ररा 
च अर्थप्राप्तिादिे रिार्पाकसर पाठिः परतिेऽतप रिार्पाकाननिरमेि अतग्िोत्रारान्ष्ानम्। 
एिमेि प्रकृिेऽतप अर्थिः तसद्तिाि् परसपरसामरतिरूपतनरामकः कलपनीर एि।

न च अर्थप्रमाणसर अरा्थपतिेिा्थ सिमिातसद्िामात्ेण तनरामकोऽरमप्रामाणीभूि इति 
ित्ियं  शकरिे। अनरेषामतप मीमायंसकानायं तसद्तिाि्। एियं न भिति चेि् अनरराखरातििाददतभः 
केनतचद्िे्ना इदयं रजितमति भ्रमज्ानसर प्रोिरि्थरजितिषरकतितमति सातधिे िेदानिमिे 
िसर अतनि्थचनीरतितसद्तिाि् तसद्साधनतमति दोषदाने नासमाकयं  नरे तसद्साधतितमति 
करनमात्ेण िे अनरराखरातििाददनः चररिारा्थः भिेर्ररति प्रतरतित्िप्रदीतपकारायं 
तचतस्खाचारथेण प्रतिपाददिम्। रद्यतप ित् पूि्थपक्रीतरा इदयं िचनयं िरातप नात् ियैषमरयं भजिे 
इतरिमति तिसिारेण।

उपसहंारः

एियं व्यासिीर्थचार्थमिमवियैितसतद्कारमियं च परा्थिोचरेदमसमातभः ज्ाि्यं शकरिे आरमसरयैि 
प्रतरक्ापेक्रा प्राबलरतमति। रद्यतप व्यासिीरा्थचारयैः प्रतरक्सरयैि प्राबलरयं प्रतिष्ापतरि्यं 
नानारूतिरः दरश्थिासिरातप िे र्कतराभासा एि इति अवियैितसतद्कारमिपरा्थिोचनेन सपष्टयं 
ज्ारिे। िसमादनाकूितमदयं प्रतरक्प्राबलरखण्नयं ग्रनरकारसरेति तशिम्।
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सरस्वतीकण्ािरणमममोद्ावटनी हृियहावरणी
कृष्णगोपाल-पात्र:

शोधसारः

भोजव्याकरणपरमपरारायं म्खरो ग्रनरो ति सरसििीकणठाभरणम्। पातणनीरयं चानद्रयं 
च व्याकरणयं भोजव्याकरणसर मूिभूिम्। एिमतप भोजव्याकरणे मौतिकतियं तिद्यिे 
न िा, अरिा भोजः केिियं चानद्रयं पातणनीरयं च व्याकरणयं ररािि् समादार कातञ्चि् 
तभन्ायं परमपरायं प्रिि्थरामास इति अत् प्रबनधे ररामति तििनरिे। बहून् ग्रनरानािोड्य 
एकेनयैि टीकाग्रनरेन कृतस्मतप ित्ियं सङ्ग्रिीि्यं सरसििीकणठाभरणटीकाकि््थः 
दण्नारसर हृदरिाररणीप्रणरनरूपः प्ररासः। व्याखरारामसरायं व्याखरानिराणायं 
ग्रनरानिराणायं िा कीदशृः प्रभािो िि्थिे िदत् तिचार्थिे। ग्रनरसरासर टीकाराः 
हृदरिाररणी इति नामकरणे दकमतप सिारसरयं तिद्यिे न िा इतरतप तिमृशरिे। 
सरसििीकणठाभरणसर व्याखरानिरसद्ािे हृदरिाररणी दकमतप प्रमाणयं दश्थरति 
िेति तििेचरिे। एिट्ीकाकरणे टीकाकि््थः दकम्देिशरम्? करयं िेदयं व्याखरानयं 
मूिग्रनराधररने सािायरमाचरति िदतप मीमायंसरिे। करयं िा व्याखराग्रनरोऽरयं 
भोजव्याकरणपरमपराराः समिध्थक इति प्रतिपाद्यिे। अष्टाधरारीपरमपरारायं ररा 
पातणतनसूत्ाणायं नयैकाः टीकाः सम्पिभरनिे िविि् असरायं व्याकरणपरमपरारायं नयैि, 
सरसििीकणठाभरणव्याकरणसरोपिभरमाना अतवििीरा टीका ति हृदरिाररणी। 
एियं व्याखराशियैरुपबृयंतििानायं पातणनीरसूत्ाणायं ररा प्रतिष्ा िविि् प्रतिष्ा 
हृदरिाररणीसमेिानायं एिद्व्याकरणसूत्ाणायं तिद्यिे न िेति तििनरिे। आकारेण 
एिञ्च तिषरबाहुलरेनापररयं व्याखराग्रनरोऽतरनियं समादिृः। अत् कीदशृी शयैिी 
समादिृा, भाषाप्ररोरः िा कीदशृ इतरादरः तिषराः रराररयं तििेचतरषरिे। 
सरसििीकणठाभरणव्याकरणसर िट्ीकासमपदः िदतभनितियं ियैतशषट्यं च ककयं  
व्याखरानिराि् ितसि्थमत् प्रबनधे प्रसिूरिे।

कूटशब्दाः-

भोजः, सरसििीकणठाभरणम्, हृदरिाररणी, दण्नारः।

*Ph.D  Scholar, Department of Sanskrit & Philosophy.
Ramakrishna  Mission  Vivekananda  Educational & Research Institute.
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1. भोजसूत्म्-१/१/१।

िवूमका

स्तिसिृियं खतलिदयं िाङ्मरम्, ित् च िेदसर मतिमा सि्थजनतिददिः। िेदारा्थिबोधे च 
ष्ङ्रातन नूनम् आिशरकातन। िेष् ष्ङ्रेष् च प्रधानयं व्याकरणम्। अिः िेदसर समरगज्ानारवं 
रक्ारवं च अतरािशकयं  व्याकरणम्। ‘म्खयं व्याकरणयं समृिम्’ इति िचनादतप व्याकरणसर 
सि्थशास्त्रम्खरतियं सयंसूचरिे। रद्यतप अष्टौ व्याकरणातन स्प्रतसद्ातन ियैराकरणतनकारे, ित्ातप 
सतस् नयैकतिधेष् व्याकरणेष् पातणनीरव्याकरणयं सिा्थणरतप अतिशेिे। प्रचारे प्रसारे च ितसमयं नातसि 
दकमतप व्याकरणम्। परयं पातणनीरव्याकरणसर एियंतिधप्रचारे सतरतप पातणनीरेिरव्याकरणातन 
अतप िदा िदा व्यरचरनि। िेष् नृपसर भोजदिेसर सरसििीकणठाभरणव्याकरणम् अतरनियं 
प्रतसद्म्। रद्यतप भोजराजसर व्याकरणसर मूिभूियं ति पातणनीरयं चानद्रयं च व्याकरणयं, िरातप 
ित् िसर मौतिकतियं भृशम् अिापरिे।

सरस्वतीकण्ािरणम ्

सयंसकृिभाषाराः शास्त्राणायं च सम्द्ारकसर भोजराजसर राजरे सयंसकृिसर मिान् आदरः 
आसीि्। नयैके ग्रनराः भोजराजेन प्रणीिाः। िेष् शृङ्रारप्रकाशसरसििीकणठाभरणप्रभृि
रो ग्रनराः अतरनियं प्रतसद्ाः। सरसििीकणठाभरणतमति नाम्ा िसर ग्रनरविरयं स्प्रतसद्म्। एकयं  
ि् अिङ्कारशास्त्रे, परयं च व्याकरणशास्त्रे। सरसििीकणठाभरणम् इति व्याकरणग्रनरयं तनमा्थर 
िेन खि् तितशष्टा ददक् प्रादरश्थ। प्रचतििम् अष्टाधरारीतनरमम् उलिङ्रर अतप िेन केचन 
तििक्णाः तनरमाः प्रदरश्थिाः। ररा पातणतनना अष्टाधरारी तिरतचिा िविि् भोजराजेनातप 
सरसििीकणठाभरणम् इति पृरक् एकयं  व्याकरणयं तनरम्थिम्। अत्ातप अष्टौ अधराराः, प्रतरधरारयं 
च चतिारः पादा, आितर विागत्यंशि् पादाः तििसतनि। अत् आद्येष् सप्ाधरारेष् िौदककशबदानायं 
तििरणयं दशृरिे, िदन् अष्टमे अधरारे िािि् सिरियैददकप्रदक्रराराः तििरणयं सम्पिभरिे। िराति 
असर ग्रनरसर प्ररमयं सूत्यं िािि् “तसतद्ः दक्ररादःे िोकाि्”1 इति। प्ररमाधरारसर प्ररमपाद ेति 
सयंज्ासूत्ातण उपनरसिातन। ित् प्रारः भोजराजेन अशीतरतधकाः सयंज्ाः प्रतिपाददिाः। सिा्थणरतप 
सयंज्ासूत्ातण अत्यैि प्ररमाधरारसर प्ररमपाद े तिराजनिे। ििः तवििीरपाद े पररभाषासूत्ातण 
प्रतिपाददिातन। पातणतनतिरतचिातन कातनचन सयंज्ासूत्ाणरतप अत् पररभाषातिेन कतलपिातन। 
िृिीरपाद े च धाि्भरः तितििाः प्रतरराः सम्पिरण्थिाः। चि्र्थपादऽेतप प्रतरराः तितििाः 
तिद्यनिे। ित् च प्नः िकारसमबद्यं कार्थम् उपिरण्थिम्। तवििीराधरारसर प्ररमे तवििीरे िृिीरे 
च पाद ेउणाददप्रतरराः तितििाः, ििश् चि्रथे पाद े केचन प्रतरराः प्नश् िकाराः तितििाः। 
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िृिीराधरारसर प्ररमे पाद े तिङनिप्रदक्ररा ितसमबद्ातन कारा्थतण च िरण्थिातन, ििश् 
तिभततिप्रदक्ररा अतप प्रदरश्थिा। तवििीरे िृिीरे च पाद ेसमासप्रदक्ररा प्रतिपाददिा। चि्रथे अतप 
पाद े स्त्रीप्रतरराः परठिाः। चि्रा्थधरारसर पञ्चमाधरारसर च चि्ष््थ पादषे् ितद्िप्रतरराः 
िरण्थिाः। षष्ाधरारसर प्ररमे पाद े सतनधतवितिसमप्रसारणाददकार्थम् उपनरसिम्। तवििीरे 
पाद े अि्तगिधानाददकयं  तितििम्। िृिीरे पाद े दीर्थतिधानप्रदक्ररा अतसद्प्रदक्ररा ििश् 
अन्नातसकप्रदक्ररा प्रदरश्थिा। चि्रथे पाद े न्मारमे्ारमाददतिषराः तनबद्ाः। सप्माधरारसर 
प्ररमे पाद े िृतद्तिधानयं ितन्षेधः नयैके आदशेाश् प्रतिपाददिाः। तवििीरे पाद े र्णिृतद्तिधानयं 
ितन्षेधश् िरण्थिः। िृिीरे च पाद ेर्षमदसमदोः सराने आदशेाः, तवित्ियं च तितििम्। चि्रथे पाद े
षतिणतितिसरा्थददतिषराः िरण्थिाः। अष्टमाधरारसर चि्ष््थ पादषे् सिरियैददकप्रदक्ररा तनबद्ा।

सरस्वतीकण्ािरणस्य िवैशष्टम ्

अतभनिम् इदयं व्याकरणम् सिीरियैतशषट्ेन र्णमतण्िम्। अत् सूत्ातण क्वतचि् 
पातणनीरव्याकरणाि् चानद्रव्याकरणाि् िा साक्ाि् सिीकृिातन, क्वतचच्च पृरतिरा ग्रनरकृिा 
एि तिरतचिातन। इि ि् सूत्िारि्थकाददभेदो न तिद्यिे। सूत्े एि सिवं तनतििम् इतरेि तिशेषः। 
अि इदयं व्याकरणानिरापेक्रा सरिमतप तिद्यिे। सरसििीकणठाभरणे आितर विागत्यंशि् पादाः 
सतनि। भोजराजेन सूत्ाणायं सिोपज्िृततिः तिरतचिा इति श्रूरिे। परयं कािेन ग्रसिारा असराः कृिेः 
उपितबधः अद्य भिति न िेति तिविायंसः सयंशरम् आपद्यनिे। अरातप सरसििीकणठाभरणनामकसर 
असर व्याकरणसर दण्नारतिरतचिा हृदरिाररणी टीका कदातचि् म्दद्रिा प्राकाशरयं च रिा। 
सूत्परमपरारायं सि्थबृिद ्ग्रनरः सरसििीकणठाभरणम्। प्रारः साध्थषटसिस्यं सूत्ाणीि तिद्यनिे। 
परनतिसर ग्रनरसर कातचतवितशष्टिा तिद्यिे िद्यरा-

व्याकरणानिरातण प्रमर्र इदयं व्याकरणयं तितनरम्थितमति ि् तनश्प्रचम्। िसर प्रमाणयं 
प्रतिपदयं सफ्टमिापरिे। ररा अत् भोजराजेन क्वतचि् साक्ाि् पातणनीरसूत्ातण चानद्रसूत्ातण िा 
सिसिरूपेणयैि रृिीिातन। क्वतचि् िानरेि सूत्ातण अयंशिः पररितर्थ नूिनयं सूत्यं िेन तनरम्थिम्। ररा 
अत् व्याकरणे प्रकरणतिभारः चानद्रव्याकरणान्सारयं व्यिसरातपिः। परनि् न केिियं अनरोरेि 
व्याकरणसमप्रदाररोः समबनधः दशृरिे अतप ि् पालरकीरि्थकृिसर शाकटारनव्याकरणसरातप 
भृशयं प्रभािः अत् बहुत् प्रकरणेष् सफ्टः। अष्टाधरायराः मिाभाषरसर कातशकािृतिेः प्रभािः अत् 
बहुितमति पूि्थमेि कतरिम्।

अत् ग्रनरे सयंज्ासूत्ाणरतप क्वतचि् पररभाषातिेन कतलपिातन। सामानरिः ज्ापकनरारतसद्ाः 
पररभाषाः अष्टाधरायरायं न तिद्यनिे परनतित् पातणनीरिनत्े िाचतनकाः, िरयैि ज्ापकनरारतसद्ाः 
अतप पररभाषातिेन िरण्थिाः। अरा्थि् पातणतनः रत् सरिेष् ज्ापकाददतभः कारवं साधरति ित्यैिारयं 
भोजः सूत्यं तनमा्थर सारलरेन कारवं साधरति। िेन ज्ापनप्रदक्रराकारठनरयं न सपृशति इदयं व्याकरणम्।
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पातणनीरपरमपरारायं बहुत् ज्ापनप्रदक्रररा प्ररोराः समातििाः दशृरनिे। ररा ‘चि्रथी समप्रदाने’2 
इति पातणनीरसूत्े िारि्थकयं  परठिम्- ‘चि्रथीतिधाने िादर्रथे उपसयंखरानम्’। भाषराकारश्- चि्रथीतिधाने 
िादर्रथे उपसयंखरानयं कि्थव्यम्। रूपार दारु। क्ण्िार तिरणरम्। इतरेिमतभधार प्रतराखराति िि् 
िरि्थ ितिव्यम्। न ितिव्यम्। आचार्थप्रिृततिज्ा्थपरति भितरर्थशबदने रोरे चि्रथीति, रदरयं ‘चि्रथी 
िदरा्थर्थबतितििस्खरतक्ियैः’3 इति चि्र्र्थनिसरार्थशबदने सि समासयं शातसि।4 इतरयं रूपार इति प्ररोरः 
सातधिः। परयं भोजमिे अत् पृरकसूत्विरयं तितनरम्थिम्। ररा ‘चि्रथी समप्रदाने’5 प्नश् ‘िादर्रथे’6 इति। 
िेनात् ज्ापनप्रदकराराः रौरियं िरा नातसि इति अतभनितमदयं व्याकरणम्।

अत् व्याकरणे सूत्यं िारि्थकयं  भाषरम् रणपाठः इतराददभेदः नयैि दशृरिे। केिियं च धाि्पाठयं  तििार 
प्रारः सिथोऽतप तिषरः सूत्पाठे एि अनिरा्थति। अष्टाधरायरायं िारि्थकातन रणाश् नयैि परठिाः, िदरवं 
सूत्ार्थपूि्थरे क्वतचि् िेषाम् आिशरकिा भिेि्, परतमि ि् साक्ाि् सूत्े एि ितसिवं तििेतचियं तिद्यिे, 
अि इदयं व्याकरणयं व्याकरणानिरापेक्रा अतरनियं सरिम्। स्ितिििरा सरििरा च व्याकरणज्ानमेि 
असर ग्रनरसर प्ररोजनम् इति ि् सपष्टयं भाति। सरसििीकणठाभरणसर चि्र्थभारे प्रसिािनायंशे के एस् 
मिादिेशास्त्री असर ग्रनरसर तनमा्थणोदेिशरयं साध् तनरद्थशति-

“एिमतप िोकिेदोभरान्ग्रािकतिादाष्थतिाद,् बहुतभरादिृतिाद,् व्याखराशियैरुपबृयंतिितिाच्च 
सि्थिोम्खीं प्रतिष्ामासरार प्रिि्थमानेऽतसमन् पातणनीरे िनत्े िारि्थकरणपाठाददसापेक्िराऽधरेिॄणाम
िीि किेशजाियं पशरन्ाचार्थदशेीरो भोजदिेो बहुग्रनरािो्नमनिरा एकेनयैि ग्रनरेनाधीिेन कृतस्सरातप 
व्याकरणशास्त्रसर िर्नोपारेन प्रतिपतिािभर्पारयं तचनिरन् प्रारेण पातणतनम् एिान्रुनधानः ित् 
ित् चानद्रकािनत्ाददरिानपररा्थन् रािदपेतक्ियं सतञ्चतर िारि्थकरणोणाददपररभाषापाठदफटसूत्ादद
कयं  तनतखिमतप सङ्रृह् पातणनरनन्तशष्टानायं ितिि् समरसम्तच्चिानायं मिाकतितभरनरयैश् साध्िरा 
प्रर्जरमानानायं शबदानामपरन्शासनयं तिदधि् सरसििीकणठाभरणाखरयं ग्रनररत्यं तनम्थमे।”7इति।

क्वतचि् िारि्थककारभाषरकाराददतभः प्रतराखरािाः परयं कतितभः प्रर्तिाः प्ररोराः अत् व्याकरणे 
कािनत्प्रदक्रररा साध्िरा सातधिाः।

दकञ्च रेन शबदने असर व्याकरणसर आरमभः िेनयैि पररसमातप्ः दशृरिे। आदौ अनिे च मङ्रििाचकः 
तसतद्शबदः उपातिः।

तनरददियं च ित्यैि-

“अगसमयंश् सरसििीकणठाभरणेऽधेिृजनसौकरा्थर मिान् रत्ः कृिो दशृरिे भोजदिेेन। इि 
2. पातणनीरसूत्म्-२/३/१३।
3.  पातणनीरसूत्म्-२/३/३६।
4. ित्यैि सूत्भाषरे।
5. भोजसूत्म्- ३/१/२३०।
6. भोजसूत्म्- ३/१/२३४।
7. शामबतशिशातस्त्रसमपाददिसर सरसििीकणठाभरणसर चि्र्थभारसर प्रसिािनाराम् पृ-६।
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ति पातणनीरयं िनत्मतधतजरायंसमानानायं मिान् किेशः समपद्यिे। िरा ति- क्वतचद ्ज्ापकेन, क्वतचद ्
रोरतिभारेन, क्त्तचद ् व्याखरानेन, क्वचन पदानामन्कषथेण, क्वतचच्च मण््कपि्तरा, क्वतचच्च 
परररणनेन, एकत् भाषरार्थपररशीिनेन, इिरत् िारि्थकपररतचनिनेन, अपरत् रणपाठाददशीिनेन 
िे िेऽरा्थः साधनीराः दशृरनिे। िानेिान् किेशान् पररतजिीष््थभथोजदिेो रणपरठिान् शबदान्, 
पररभाषाः, ज्ापकभाषरेतष्टिारि्थकव्याखरारमरानरावंश् सूत्रूपेण ग्रनरशरीर एि समरोजरि्। 
क्वतचि् ित् ित् तिप्रकीणा्थनायं सूत्ाणायं प्रदशेतितनमरेन, पौिा्थपर्थतिपररणामाददतन च मििी 
सौकर्थसमपततिः समपाददिा।”8

हृियहावरणी

टीकासमपततितभः तिभूतषिसर ग्रनरसर मतिमा िध्थिे इति कारणाि् स्प्राचीनकािादिे 
टीकारटपपणीपरमपरा असरायं भारिभूमौ प्रचतििा तिद्यिे। क्वतचद ् एकेन टीकाग्रनरेनातप 
ग्रनरसर मिान् आदरो भिति, कदातचच्च व्याखराशियैरतप न िरा। अत्यैि सिारसरयं टीकारचनसर। 
सरसििीकणठाभरणसर एका एि टीका अद्यतिे प्रापरिे। सा च हृदरिाररणी। ियैदष्रप्रकातशकेरयं 
कृतिः। सयंरचनशयैलरा तिषरतिचारशयैलरा भाषादषृट्ा अतप सहृदरहृदरिाररणी इरयं हृदरिाररणी। 
ित्भििा भोजदिेेन सरसििीकणठाभरणव्याकरणसर सिोपज्िृततिः कातचि् तिरतचिा आसीि् 
इति श्र्तिपरम् आराति। परनि् अद्यतिे सा िृततिः नयैि सम्पिभरिे अतसमन् प्रपञ्चे। हृदरिाररणी 
इति व्याखरा अतरनियं प्रतसद्ा असरायं भोजव्याकरणपरमपराराम्। सरसििीकणठाभरणसरोपरर 
कृषणिीिाश्कम्तनना प्रुषकारः9 इति नाम्ी व्याखरा खरातपिा। रामगसयंिदिेेन च रत्दप्थणः 
इति व्याखरानयं तिरतचिम्। प्नश् अज्ािनामकेन केनतचि् पदतसनध्सेि्ः इति व्याखरानिरयं 
तनरम्थितमति श्रूरिे।10 इिोऽतप नयैके व्याखराग्रनराः असर व्याकरणसर तिरतचिाः आसन् इति श्र्तिः 
जनमानसे रद्यतप प्रचतििा िरातप िसर स्ष्् प्रमाणयं दकमतप नातसि। हृदरिाररणीव्याखराराः 
किा्थ विादशशिकीरः दण्नारनारारणः। रद्यपरसर समरः तनश्रेन ित्ियं  शकरः िरातप कोऽरयं 
दण्नारः ककयं दशेीरः इति प्रश्ने ि् सतनदगधाः तिविायंसोऽतप। रिेषकयै ः दण्नार इति नामश्रिणेन 
इदमन्मीरिे रि् स कतश्ि् सेनापतिः नरारातधपतिः िासीि्। भोजराजसरयैि अरयं सेनापतिः 
नराराधीशो िासीि् इतरतप केषाञ्चन मियं परनतित्ातप दकमतप दढृिरयं प्रमाणयं नयैि तििसति। 
िसमाि् अनरसरातप कसरतचि् समरे अरयं भतिि्म् अि्थति इति आपािरमणीरयं पूिथोतियं  मिम्। 

8. ित्यैि।
9. दिेतिरतचिसर धाि्पाठतिषरकव्याकरणग्रनरसर टीका अतप प्रुषकारः इति नाम्ा एि प्रतसद्ा। असरा अतप 

किा्थ कृषणिीिाश्कम््तनः इतरेि प्रतसतद्ः।
10. प्रदक्रराकौम्द्याः प्रसादटीकारायं टीकाकारः तिट्ठिाचार्थः सरसििीकणठाभरणसर व्याखरातिेन 

पदतसनध्सेि्म् उतलिखति। अरयं च ग्रनरः सरसििीकणठाभरणसर प्रदक्रराग्रनरः इतरतप िनमिम्। िरा च 
सरसििीकणठाभरणप्रदक्ररारायं पदतसनध्सेिातितर्तियं - धाररिीतरेके प्राररिीतरेके इति च (७/८/३८)।
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पातणनीरिनत्े पारङ्रिसर असर आिङ्काररकशास्त्राददषितप तनबा्थधयं पादसञ्चरनमासीि् इति 
ि् िद्ग्रनरपठनेनयैि ज्ारिे। रिो ह्रयं बहुत् काव्यग्रनरेभरः उदािरणातन सयंरृह् साििीििरा 
पाठकहृदरयं मोदरति। हृदरिाररणीविारेणयैि सरसििीकणठाभरणसर प्रचारः व्यापृिः 
भोजव्याकरणपरमपराराम्। भोजीरसूत्िातपरवं स्ष्् प्राबािरि् दण्नारः िट्ीकाराम्। 
हृदरिाररणीमनिरेण बहुत् सरसििीकणठाभरणसर अरा्थिरमः सनदिेतनरसनयं िा नयैि समभिति। 
पदप्ररोरः िाकरप्ररोरश्ातप तििक्णः। टीकाकारः व्याकरणसरासर तिषरान् ितििरा सरसरा 
च शयैलरा पाठकान् प्रति प्रापरति। अिः सरसििीकणठाभरणसदशृग्रनरपठनेऽतप किेशः नयैि 
भिति। 

हृियहावरणयाः िवैशष्टम ्

दकमत् प्रबनधे तिचारतरषरिे िि् दकतञ्चि् प्रसि्रिे। बहून् ग्रनरान् आिोड्य एकेनयैि 
टीकाग्रनरेन सिथोऽतप तिषरः सङ्ग्रिीि्यं दण्नारसर हृदरिाररणीप्रणरनरूपोऽरयं प्ररासः। 
व्याखरारामसरायं व्याखरानिराणायं ग्रनरानिराणायं िा कीदशृः प्रभािो िि्थिे िि् अत् तिचार्थिे। 
अतसमन् सरसििीकणठाभरणव्याकरणे रद्यतप बहूनायं ग्रनरानायं प्रभािो दरीदशृरिे िरातप 
बाहुलरेन कातशकािृगतियं मिाभाषरप्रदीपयं चादार अरयं व्याखराग्रनरः तिरतचिः इति ित्ियं  शकरिे। 
कातशकाराः मिाभाषरसर प्रदीपसर च प्रभािः प्रतिपदमत् व्याखराने सफ्टमिापरिे। ररा― अ 
इ उ ण् इति मािशे्वरसूत्व्याखरानप्रसङ्रे कातशकाकृिा व्याखरािम्- “अ इ उ इतरनेन क्रमेण 
िणा्थन्पददशरानिे णकारतमियं करोति प्रतरािारार्थम्”11 इति। एियं हृदरिाररणीकृिा अतप साक्ाि् 
िरयैि व्याखरारिे- “अ इ उ इति क्रमेण िणा्थन्पददशरानिे णकाररतमियं करोति प्रतरािारार्थम्”12। 
एियं मिाभाषरे अतप। परयं केिियं एिेषायं ग्रनरानामेि न, अतप ि् िाकरपदीरप्रभृतिग्रनरानामतप 
उद्रणयं समििोकरिे। ररा ‘कि््थरीतपसििमयं कम्थ’इति सूत्सर व्याखरानिेिारायं व्याखराकृिा 
कम्थत्यैतिधरयं भिृ्थिररप्रतिपाददिमारथेण नररूतप-

रदसज्ारिे सविा जनमना रि् प्रकाशिे।
ितन्ि्थतरयं तिकारवं ि् विधेा कम्थ व्यितसरिम्॥
प्रकृतर्च्ेदसमभूियं दकतञ्चि् काष्ाददभसमिि्।
दकतञ्चदर्णानिरोतपत्रा स्िणा्थददतिकारिि्॥

दक्रराकृितिशेषाणायं तसतद्र्थत् न रमरिे।
दश्थनादन्मानाविा िि् प्रापरतमति कर्रिे॥

11. जरशङ्करिाितत्पारठसमपाददिारायं कातशकारायं प्रतरािारप्रकरणम् पृ-१५।
12. शामबतशिशातस्त्रसमपाददिसर सरसििीकणठाभरणसर प्ररमभारः पृ-२।
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सयंसकृिव्याकरणम् इति शबदश्रिणेन जनानायं मनतस पातणनीरव्याकरणमेि एदमप्रारमरेन 
सफ्रति। ित्ातप भट्ोतजदीतक्िेन तिरतचिा पातणनीरसूत्ाणायं प्रकरणान्साररणी टीका 
ियैराकरणतसद्ानिकौम्दी पातणनीरव्याकरणसर मतिमानयं िध्थरति। आपििः ररा 
ियैराकरणतसद्ानिकौम्द्यायं िविि् एि भाषा शयैिी सि्थमतप अत् हृदरिाररणराम् अििोकरिे। अिः 
अनरोः ग्रनररोः सादशृरयं ियैसादशृरयं दकमतप अतसि न िा िदतप िण्थनीरम्। किरो िा ग्रनरः पूिवं 
तिरतचिः इतरतप तिचारणीरम्। िसि्िः हृदरिाररणी एि पूि्थकातिकी रचना। रिो ति ित्भिान् 
दण्नारनारारणः विादशशिकीरः। अरयं च ियैराकरणमूध्थनरः भट्ोतजदीतक्िः सप्दशशिकीरः। 
अिः दण्नारनारारण एि पूि्थििथी इति सपष्टमेि ज्ािम्। परयं िरातप उभरत् समाना एि शयैिी 
आतधकरेन पङ्तिरः अतप समाः पररिक्रनिे। एियं हृदरिाररणराः अत् सि्थम्दधृियं िेति प्रश्ने इदयं 
ित्ियं  शकरयं रि् उभाितप ग्रनरौ सामानरिः मिाभाषरकातशकाददग्रनरौ आदार तिरतचिौ अिः 
एियं तसरतिः उभरत्ातप दरीदशृरिे। हृदरिाररणराः प्रभािः अनरत् टीकास् क्वतचि् दशृरिे।

व्याकरणसरासर टीकाराः हृदरिाररणी इति नामकरणे दकमतप सिारसरयं तिद्यिे न िा 
इतरतप तिमृशरिे। व्याखराराः नाम हृदरिाररणी इति ग्रनरकृिा करयं प्रदतितमति प्रश्नः अिशरयं 
सराि्। रिो ति नामानिरम् अतप प्रदाि्यं शकरम् आसीि्। परम् इरयं हृदरिाररणी ररार्थनाम्ी। 
तनरूपणभङ्गरा सङ्रिोदािरणरटनरा प्रमाणभूिबहुग्रनरादरेण व्याकरणतजज्ासूनायं हृदरयं 
िरति इति कृतिा असराः नाम हृदरिाररणी इति िक्थ रामः। प्रसि्िे च इरयं पतण्िानायं हृदरयं 
िरति न िेति द्रष्टव्यमेि। असर ग्रनरसर रचनाशयैिी िादशृी अतसि रेन द्रारेि तिविायंसोऽपरत् 
मोदनिे। ररा ‘अर्थिदधाि्रप्रतररः प्रातिपददकम्’इति सूत्व्याखरानसमरे व्याखराकृिा कतरिम्- 
“अरथोऽतभधेरः स च सिारथो द्रव्ययं तिङ्रयं सयंखरा शततिररति। द्योतरश् सम्च्चराददः। िविच्बदरूपयं 
प्रातिपददकसयंज्यं भिति। धाि्ः प्रतररानिश् न भिति।”13 एियं बहुत् सरिेष् असकृि् पाठकहृदरयं 
िरति हृदरिाररणी।

सरसििीकणठाभरणसर व्याखरानिरसद्ािे हृदरिाररणी दकमतप प्रमाणयं दश्थरति िेति 
सतिसिारमत् तििेचरिे। इदमत् ित्ियं  शकरिे रि् सरसििीकणठाभरणसर व्याखरानिरसद्ािे 
प्रमाणयं हृदरिाररणी एि। रिो ति हृदरिाररणराः प्तषपकायं14 प्रपठ् एियं भाति रि् कातञ्चि् 
बृिदिृततिम् अििमबर इदयं हृदरिाररणी इति िृततिः दण्नारनारारणेन तिरतचिा। सा च 
बृिदिृततिः केन तिरतचिा इति तिषरे ि् मियैकरयं नातसि। केचन15 अतभप्ररतनि रि् सा िृततिः सिरयं 
भोजदेिेेन एि रतचिम्, परे ि् कररतनि रि् अनरसर कसरतचि् सा िृततिररति।

13. ित्यैि-पृ-६।
14. इति श्रीदण्नारनारारणभट्सम्दधृिारायं सरसििीकणठाभरणसर िर्िृतिौ हृदरिाररणरायं…… इतरेिम्।
15. र्तधतष्रमीमायंसकमिोरसर इदयं मिम्। रणरत्मिोदतधः एिञ्च अमरकोशोद्ाटन इति ग्रनररोः उदधृियं 

भोजराजसर िचनयं हृदरिाररणरामतप पररिक्रिे अिः इदयं ित्ियं  शकरिे रि् इरयं बृिदिृततिः भोजराजेनयैि 
तिरतचिा। ििश् िर्िृतिौ हृदरिाररणरायं िि् िचनयं दण्नारेनातप सिीकृिम्।
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एिट्ीकाकरणे टीकाकि््थः दकम् उदेिशरम्? करयं िा इदयं व्याखरानयं मूिग्रनराधररने 
सािायरमाचरति िदतप मीमायंसरिे। एियं पूि्थत्यैिोतियं  रि् सरसििीकणठाभरणसर कातचि् 
बृिदिृततिः आसीि् परयं न प्रापरिे सा कृतिः। अिः मूिग्रनराधररने व्याखराराः कसरातश्ि् 
आिशरकिारायं सतरायं िृततिकारेण दण्नारनारारणेन इरयं िृततिः तिरतचिा। िेन मूिग्रनराधररने 
इिोऽतप सौकरवं भिति। रद्यतप मूिग्रनरे िरा कारठनरयं नातसि िरातप क्वतचि् सतनदगधसरिेष् 
िृतिेः प्ररोजनयं भितरेि। िि् प्ररोजनयं साध् तनषपादरति हृदरिाररणी। 

करयं िा अरयं व्याखराग्रनरः भोजव्याकरणपरमपराराः समिध्थकः इति अध्ना प्रतिपाद्यिे। 
भोजव्याकरणसर मूिभूियं ति भोजसूत्म्। िेषायं सूत्ाणायं कातचि् बृिदिृततिरासीि् इति पूि्थमेि 
उतिम्। परयं रच्िा कािेन सा कृतिः नष्टा। दकनि् भोजव्याकरणतजज्ासिः रे आसन् िेषायं 
बोधसौकरा्थर कसरातश्ि् िृतिेः प्ररोजनयं अन्भूियं तिवितद्ः अिः ितविरचने अचेष्टनि। िसमादिे 
ज्ारिे ितकािे भोजव्याकरणसर आदरः आसीददति। असर व्याकरणसर सारलराि् एि िोके 
प्रचारः आसीि् इति अन्मीरिे। प्नश् िादशृसारलरसर मतिमा न केिियं भोजीरसूत्ाणामतप ि् 
हृदरिाररणीिृतिेरतप। रदा कसरतचद ्ग्रनरसर टीकारचनयं तिधीरिे िदा िसर ग्रनरसर तिवितसमाजे 
मिान् आदरो तिद्यिे इति ि् सियैरतप उररीदक्ररिे।

भरििा पातणतनना तितितखिा अष्टाधरारी पातणनीरव्याकरणपरमपरारायं मूध्थनरसरानयं 
भजिे। अत् च पातणनीरपरमपरारायं अष्टाधरारीरिसूत्ाणायं व्याखरानप्रसङ्रे बहुतभः तिवितद्ः 
नयैकाः व्याखराग्रनराः तिरतचिाः, प्रतसगद्यं च रिासिे। ररा अष्टाधरारीरिसूत्ाणायं व्याखरा 
कातशका अतरनियं प्रतसद्ा। एिमेि अद्यतिे भट्ोजीददतक्ितिरतचिायं ियैराकरणतसद्ानिकौम्दीं 
प्रपठ् मोदमानातसिष्तनि शबदशास्त्रपारािारीणः। ररा पातणतनसूत्ाणायं नयैकाः टीकाः, िासायं प्नः 
टीकाः एियं टीकारटपपणपरमपरा अद्यतिे अतप प्रचतििा दशृरिे िविि् असरायं व्याकरणपरमपरारायं 
नयैि। सरसििीकणठाभरणव्याकरणसर उपिभरमाना अतवििीरा टीका िािि् हृदरिाररणी। 
सरसििीकणठाभरणसर प्रापरमाना एका एि टीका इति एिद्व्याकरणपरमपराराः रततकमतप 
मािातमरयं िति् एिट्ीकाविारेणयैि। बहुत् ग्रनरेष् एिट्ीकाराः िाकरातन उदधृिातन। िदसराः 
व्याखराराः मतिमानयं प्रकाशरति। व्याखराशियैरुपबृयंतििाराः पातणनीरव्याकरणपरमपराराः 
मििी प्रतिष्ा अद्यतिेऽतप। िविि् प्रतिष्ा रद्यतप इदानीं भोजव्याकरणसर नातसि, िरातप क्वतचि् 
कािे असरातप व्याकरणसर मििी प्रतिष्ा आसीि् इति ि् अन्मेरमेि। अध्नातप केरिप्रदशेेष् 
क्वतचि् एिद्व्याकरणसर अधररनयं अधरापनयं च भिति, अिो नेरयं व्याकरणपरमपरा तिि्गप्यं रिा 
इति समारयं समारम् एि मोदामि।े 

सूत्परमपरमपरारायं रे ग्रनराः तिरतचिाः ित् प्रारः सि्थबृिद्ग्रनरः सरसििीकणठाभरणम्। 
प्रारेणेि साध्थषटसिस्सूत्ातण सतनि। हृदरिाररणी रिोऽसर व्याखराग्रनरः अिः आकारेण एिञ्च 
तिषरबाहुलरेन अतप अरयं व्याखराग्रनरः अतरनियं दीर्थः। प्रारः सिथेषायं सूत्ाणायं व्याखरानमत् 
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प्रसि्ितमतरिः भोजव्याकरणपरमपरारायं अतिशरेन समादिृः अरयं टीकाग्रनरः। क्वतचि् 
पातणनीरव्याकरणपरमपरारायं िारि्थककारभाषरकाराददतभः प्रतराखरािाः परयं कतितभः प्रर्तिाः 
प्ररोराः अत् ग्रनरे साध्िरा सातधिाः। शबदसाध्तितनरामकयं  ति व्याकरणतमतर्चरिे। िसमाि् 
िादशृप्ररोरानायं साध्तियं प्रतिपाद्य इदमतप व्याकरणपदिीं िभिे।

असराञ्च सरसििीकणठाभरणव्याखराराम् अधरेिृजनसौकरा्थर मिान् रत्ः कृिो दशृरिे 
दण्नारेन। अत् अतरनियं सरिा भाषा दरीदशृरिे। रसर पठने प्नः टीकानिरसर प्रारः 
आिशरकिा नयैि जारिे। दषृ्टानिा अतप तनिरायं सम्तचिाः। िण्थनरीतिरतप तितिधबाहुलरिरज्थिा। 
सूत्ाणायं व्याखरानपद्तिरतप अतरनियं रमणीरा। सूत्ाणायं सामानरोऽर्थः प्ररमयं प्रतिपाददिः। ििश् 
उदािरणप्रतर्दािरणशयैलरा सूत्यं तिसिरशः व्याखराति। अत् कीदशृी शयैिी समादिृा, भाषाप्ररोरः 
िा करयं तिद्यिे इतरादरः तिषराः ररासमभियं समासेन तििेतचिाः शोधप्रबनधेऽतसमन्।

वनष्कष थाः
एिमत् प्रबनधे भोजव्याकरणपरमपराराः अनरिमसर सरसििीकणठाभरणसर िट्ीकाराश् 
ियैतशषट्यं अतभनितियं इतरादरः तिषराः ररोतचियं सप्रमाणयं प्रतिपाददिाः। भोजव्याकरणे 
मूिभूियं ति भोजसूत्ाणरेि। भोजसूत्ोपरर तिरतचिा दण्नारनारारणेन हृदरिाररणी इति 
व्याखरा। एिविरयं भोजव्याकरणपरमपरारायं अतरनियं प्रतसद्म्। रद्यतप शृङ्राराप्रकाशाददषितप 
व्याकरणसमबतनधनः तिचाराः दरीदशृरनि एि िरातप िे ि् साक्ाि् व्याकरणसूत्ाणाम्परर न 
आधाररिाः। अतप ि् आतधकरेन व्याकरणसर दाश्थतनकभारसरयैि तिचाराः ित् तिचाररिाः। अत् ि् 
सरसििीकणठाभरणे प्रदक्रराभारेन सियैि क्वतचि् प्रसङ्रिशाि् दाश्थतनकतिचारा अतप ररासमभियं 
तनरूतपिाः। परयं िरातप दर्ूिः तिचारः क्वतचि् ग्रनरसर मौतिकिायं तििनरेि इति तितचनतर 
प्रारः िादशृाः अयंशाः नयैि सिीकृिाः। अिः एि अतरनियं सरिः अरयं व्याकरणग्रनरः। टीकाकृि् 
दण्नारनारारणोऽतप सूत्कारसरयैि परमपराम् अन्सरति। िसि्िः पातणतनव्याकरणयं सरिीकृतर 
सरसरा शयैलरा पाठकहृदरिरणेिासर व्याकरणसर मूिभूिम् उदेिशरतमति एिद्व्याकरणपठने स्ष्् 
प्रिीरिे। ितकरणे सूत्कारः व्याखराकारश् तनिरायं प्रचेष्टः सफिीभूिश् इति प्रतिपदयं सप्रमाणम् 
असमातभः अििोदकिम्। दकञ्च मूिकारान्मिम् आकूियं करयं पाठकान् प्रापरति, पाठकाश् 
िट्ीकासिारेन मूिग्रनरिातपरा्थिरमनेन करयं मोदनिे इति टीकाकारसर तनरूपमिण्थनशयैलरतप 
अत् उलिेखरा।

उपसहंारः
इतरयं सरसििीकणठाभरणव्याकरणसर टीकासमपततिः िदतभनितियं ियैतशषट्यं च ककयं  व्याखरानिराि् 
ितसि्थमत् तििेतचिमत्। एिञ्चात् शोधप्रबनधरचनेन प्रा प्रचतििास् बहुतिधव्याकरणपरमपरास् 
कसराश्न परमपराराः प्नरुद्ारः भिेि् इति आशासमि।े
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नायकवििार ेअलंकारशास्त्रषे यु उज्ज्वलनीलमणःे वस्वतः
वशिनार-सिा थार:

विषयसारः

ियैषणिाियंकाररकाः भततिनामकयं  रसमेकयं  रसतिेन सिीकृििनिः। अतप च िेषायं नरे स रसः 
म्खररसः। बयैषणिाियंकाररकाणाम् अियंकारग्रनरेष् दाश्थतनकाियंकाररकतसद्ानिरोः 
स्षू् समनिरः दशृरिे ।नारकतिचारसि् आियंकाररकाणाम् अनरिमः म्खरः तिषरः ।। 
नाट्शास्त्रे एि सि्थप्ररमयं नारकभेदतिषरे िेषायं सिरूपतिषरे च आिोचना प्रापरिे। 
भरिसर मिे नारकः चि्रि्थधः।दशरूपके चि्रि्थधसर नारकसरोलिेखः प्रापरिे । 
ििश् िे धृष्ट-शठ-दतक्णान्क्िाद्यिसराभेदने षो्शधा तिभतिाः। प्नः िे उतिम-
मधरमाधमभेदने अष्टचतिाररयंशतप्रकाराः । सातितरदप्थणेऽतप अन्रूपयं भेदाः दशृरनिे । 
नाटकिक्णरत्कोशे नारकसर िक्णम् एियं प्रापरिे रि् -‘बीजतिनविाददसयंितििसर 
नाटकसर नाट्मनियं नरिीति नारकः’1 इति। स च नारकः धीरोद्िः 
धीरितििः धीरोदातिः धीरप्रशानिश्ेति भेदने चि्रि्थधः ।बयैषणिाियंकाररकयै ः 
अतप नारकसिरूपतिषरे सिकीरग्रनरेष् तितिधा आिोचनाः तितििाः। 
श्रीकृषणदासकतिराज-रोसिातमपादसर उज्ििनीिमतणः ियैषणिाियंकारशास्त्रेष् 
अनरिमः ग्रनरः। ित्ातप उचरिे नारकश्ि्रि्थधः। प्नः िे नारकाः पूण्थिमः 
पूण्थिरः पूण्थ इति च भेदने विादशः, अननिरयं पतर्पपतिभेदने चि्रिवंशतिः। 
अनििो रतिा दतक्णान्कूि-धृष्ट-शठभेदने साकलरेन षणणितिधा। इतरयं तितभन्ेष् 
अिङ्कारग्रनरेष् िरा उज्ििनीिमणौ प्रतिपाददियं नारकसिरूपमाधारीकृतर एकयं  
िूिनातमकमािोचनमतसमन् प्रबनधे ररामति तितििम्।

शब्दसकेंतः

नारकः, नाटकिक्णरत्कोशः, उज्ििनीिमतणः।

नायकवििार ेअलंकारशास्त्रषे यु उज्ज्वलनीलमणःे वस्वतः
अितरवणका 

इि खि् मोिमरेऽसारेसयंसारे स्खतिपसिः जनाः तनिरायं स्खमेि अतनिषरमानाः तिष्तनि। 
िेदपाठाि् श्रिणाच्च िेषायं स्खप्रातप्ः। अतप च काव्यपाठादिे सौष्िेन जनानायं स्खप्रातप्भ्थिति। 

*Ph.D  Scholar, Sanskrit  Department, Ramakrishna Mission Vidyamandira.
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िसर च काव्यसर आतमान्सनधाने प्राचीनाियंकाररकाः भूरसीं प्रचेष्टायं कृििनिः। तिषरेऽतसमन् 
िेषायं मिियैपरीतरयं दकृपरमाराति। मिियैतभन्रमाधारीकृतर सयंसकृिाियंकारशास्त्रे तितिधातन 
प्रसरानातन सम्पजारनिे। प्रतसद्षे् षटस् प्रसरानेष् रसप्रसरानः अनरिमः। प्रसरानतमदयं परिरि्थतन 
कािे समतधकयं  प्रतसगद्यं रिम्। प्रसरानसरासर प्रारः सियैरेि प्राचीनाियंकाररकयै ः नितिधाः रसाः 
िरा िेषायं नितिधाः सरातरभािाश् सिीकृिाः। परनि् ियैषणिाियंकाररकाः भततिनामकयं  रसमेकयं  
रसतिेन सिीकृििनिः। अतप च िेषायं नरे स रसः म्खररसः। बयैषणिाियंकाररकाणाम् अियंकारग्रनरेष् 
दाश्थतनकाियंकाररकतसद्ानिरोः स्ष््टसमनिरोः दशृरिे । 

नारकतिचारसि् आियंकाररकाणाम् अनरिमः म्खरः तिषरः। ित् नारकतिचारे 
रौ्ीरबयैषणिाियंकारशास्त्राणायं तिशेषिः उज्ििनीिमणेः सििनत्िा असमाकयं  दकृपरमाराति। 
नाट्शास्त्रे एि सि्थप्ररमयं नारकभेदतिषरे िेषायं सिरूपतिषरे च आिोचना प्रापरिे । भरिसर मिे 
नारक आदौ चि्रि्थधः । िनमिे दिेाः खि् धीरोद्िाः । अमातराः सेनापिरश् धीरोदातिनारकाः। 
राजानः धीरितििाः, तिप्राः ितणजश् धीरप्रशानिाः। अतग्प्राणे िरण्थियं दशृरिे रि् नारकः 
चि्धा्थ -

“धीरोदातिो धीरोद्िः सराद्ीरितििसिरा।
धीरप्रशानि इतरेियं चि्धा्थ नारकः समृिः ।।”2 इति ।

नारकर्णाः -दशरूपकसर तवििीरप्रकाशे नारकर्णाः तनरद्थष्टाः धनञ्रेन -

“नेिा तिनीिो मध्रसतरारी दक्ः तप्ररयंिदः ।
रतििोकः श्तचिा्थग्ी रूढियंशः तसररो र्िा ।।
ब्दधर्तसाितसरतिप्रज्ाकिमानसमतनििः ।

शूरो दढृश् िेजसिी शास्त्रचक््श् धारम्थकः ।।”3 इति ।

िदन्रूपयं सातितरदप्थणेऽतप-

“तरारी कृिी क्िीनः स्श्रीको रूपरौिनोतसािी ।
दक्ोऽन्रतििोकसिेजोियैदगधरशीििान्ेिा ।।”4 इति ।

सिथेष् एि बयैषणिाियंकारशास्त्रेष् नारकतिेन केििः श्रीकृषण एि सिीकृिः । अिः 
बयैषणिाियंकाररकाः आदौ श्रीकृषणसर र्णातन्रद्थष्टिनिः। ररा उज्ििनीिमणौ श्रीकृषणसर 
चि्रिवंशतिः र्णाः िरण्थिाः। 

“अरयं स्रमरो मध्रः सवि्थसलिक्णातनििः ।
ििीरान्ििारुणरो िािदकूः तप्ररयंिदः ।।

स्धीः सप्रतिभो धीरो तिदगधश्ि्रः स्खी ।
कृिज्ो दतक्णः प्रेमिशरो रमभीरिामब्तधः ।।
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िरीरान् कीरि्थमान् नारीमोिनो तनतरनूिनः ।
अि्लरकेतिसौनदयर्थप्रेष्ियंशीसिनायंदकिः।।”5 इति ।

भततिरसामृितसनधौ साकलरेन श्रीकृषणसर चि्ःषतष्टः र्णा उतलितखिाः । 

िशरूपके सावहत्यिप थाण ेि नायकवििारः 

दशरूपके आदौ चि्रि्थधसर नारकसरोलिेखः प्रापरिे । िे च धृष्ट-शठ-दतक्णान्क्िादरः 
अिसराभेदने षो्शः । प्नः िे उतिम-मधरमाधमभेदने अष्टचतिाररयंशतप्रकाराः । सातितरदप्थणेऽतप 
अन्रूपयं भेदाः दशृरनिे । िराहर्तियं  सातितरदप्थणे –

“धीरोदातिो धीरोद्िसिरा धीरितििश् ।
धीरप्रशानि इतररम्तिः प्ररमश्ि्भथेदः ।।”6 इति ।

प्नः - “एतभद्थतक्णधृष्टान्कूिशठरूतपतभसि् षो्शधा ।”7 इति ।

अननिरयं च –

“एषायं च त्यैतिधरादत्िममधराधमतिेन ।
उतिा नारकभेदाश्तिाररयंशतिराष्टौ च ।।”8 इति ।

नारकभेदतनरूपणाननिरयं धनञ्रेन नारकसिारभेदोऽतप प्रदरश्थिः । िनमिे पीठमद्थ-तिट-
तिदषूकभेदने नारकसिारकाः तत्तिधाः । अननिरयं प्रतिनारकसर प्रसङ्रोऽतप िेन उतरातपिः 
। िनमिे प्रतिनारकः धारोद्िः ि्बधः सिबधः पापकारी व्यसनासतिश् भिति । ररा रामसर 
प्रतिनारकः रािणः । तिश्वनारमिे ि् नारकान्रतिा पररिासेष् तनप्णाः क्तपिमध्मानभञ्नाः, 
नारककारथे औदासीनरादददोषरतििाः परदाररमनदोषरतििा च तिट-चेटक-तिदषूकद्या 
नारकसर सिारका भितनि । अननिरयं िेन नारकसर अरा्थनायं तचनिारायं सिारकतिेन मतनत्णः 
प्नः अनिःप्रसिारकतिेन िामनादीनायं नामोलिेखः कृिः । नारकसिारकानाम्लिेखः प्रापरिे 
अतग्प्राणेऽतप –

“पीठमदिथो तिटश्यैि तिदषूक इति त्रः ।
शृङ्रारे नम्थसतचिा नारकसरान्नारकाः ।।”9 इति ।

नाटकलक्षणरत्नकोश ेनायकििेाः 

नाटकिक्णरत्कोशे नारकसर िक्णम् एियं प्रापरिे रि् -‘बीजतिनविाददसयंितििसर 
नाटकसर नाट्मनियं नरिीति नारकः’10 इति । स च नारकः धीरोद्िः धीरितििः धीरोदातिः 
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धीरप्रशानिश्ेति भेदने चि्रि्थधः। साररनतनदनातप भरिसर मिमििमबर नारकभेदाः प्रदरश्थिाः 
। िनमिे दिेिा भिति धीरोदातिः। नृपतिः खि् धीरितििः । धीरोदातिः सेनापतिरमातरश् । 
श्रोतत्रः सार्थिािकश् धीरप्रशानिः । अननिरयं िेन तनरद्थष्टयं रि् रे खि् जनाः एभरो तभन्ाः िे खि् 
सङ्कीणा्थः । ग्रनरेऽतसमन् सिारनारकानाम् उलिेखो भेदो िा िेन न कृिः । 

बषै्णिालंकारग्रन्थषे यु नायकवििारः 

बयैषणिाियंकाररकयै ः अतप नारकसिरूपतिषरे सिकीरग्रनरेष् तितिधा आिोचनाः तितििाः । 
नारकतिचारे िेषायं मििादाः तिसमापरतनि असमान् । िे सि्थसरयैि नारकसर उदािरणतिेन केिियं 
श्रीकृषणमेि सिीक्ि्थतनि। इदानीं प्रश्न एक उतरापरिे रि् एकसर एि श्रीकृषणसर सि्थनारकरूपतियं 
करयं समभिति । अत्ोतिरयं प्रददति बयैषणिाियंकाररकाः रिो ति भरिान् श्रीकृषणः बहुतिधानायं 
र्णानायं दक्रराणायं च आश्ररसिरूपः, अिः िीिाभेदने श्रीकृषणसर सि्थनारकरूपतियं समभाव्यिे । 
उतिञ्च भततिरसामृितसनधौ –

“बहुतिध-र्ण-दक्रराणामासपदभूिसर पद्नाभसर ।
ितिलिीिाभेदाद-्तिरुधरिे न ति चि्रि्थधिा ।।”11 इति ।

भततिरसामृितसनधौ आदौ िररः पूण्थिम-पूण्थिर-पूण्थभेदने तत्धा इति िण्थनयं प्रापरिे । अननिरयं 
ित्ोचरिे सः खि् श्रीकृषणः धीरोदाति-धीरोद्ि-धीरितिि-धीरप्रशानिभेदने चि्रि्थधः । उचरिे 
च - 

“िररः पूण्थिमः पूण्थिरः पूण्थ इति तत्धा ।
श्रेष्मधराददतभः िरयैि धीरोद्िः कतरिः ।।”12 इति ।

प्नः - “स प्नश्ि्रि्थधः सराद ्धीरोदातिश् धीरितििश् ।
 धीरप्रशानिनामा िरयैि धीरोद्िः कतरिः ।।”13 इति ।

भततिरसामृितसनधौ श्रीकृषणसर अष्ट सातत्िकर्णाः तनरद्थष्टाः ।

“अराष्टािन्कीत्र्थनिे सदर्णतिेन तिश्र्िाः ।
मङ्रिाितङ्क्ररारूपाः सत्िभेदासि् पौरुषाः ।।
शोभा तििासो माध्यरवं माङ्रलरयं सरयैर्थिेजसी ।

ितििौदायर्थतमतरेिे सत्िभेदासि् पौरुषाः ।।” इति ।

दशरूपके सातितरदप्थणेऽतप च नारकसर एिादशृानाम् अष्टानायं सातत्िकर्णानाम् उलिेखः 
प्रापरिे।
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उज्ज्वलनीलमणःे वस्वतः 

श्रीकृषणदासकतिराज-रोसिातमपादसर उज्ििनीिमतणः ियैषणिाियंकारशास्त्रेष् अनरिमः 
ग्रनरः। ित्ादौ उचरिे नारकश्ि्रि्थधः। िे च नारकाः पूण्थिमः पूण्थिरः पूण्थ इति च भेदने विादशः, 
अननिरयं पतर्पपतिभेदने चि्रिवंशतिः । अनििो रतिा दतक्णान्कूि-धृष्ट-शठभेदने साकलरेन 
षणणितिधा । उतिञ्च –

“उदातिाद्ययैश्ि्भथेदयैतस्त्रतभः प्ण्थिमाददतभः ।
विादशातमा चि्रिवंशतरातमा पतराददर्गमिः ।।

नारकः सोऽन्कूिाद्ययैः सराि् षणणितिधोददिः ।”15 इति ।

ग्रनरेऽतसमन् पिेः उपपिेश् िक्णोदािरणातन प्रापरनिे । कनराराः पातणग्रािकः प्रुषो 
भिति पतिः। उदािरणयं ररा -

“रुतकमणयं र्तध तितजतर रुतकमणीं विारकाम्परमर तिक्रमी ।
उतसिच्तििपौरमण्िः प्रण्रीकनरनः करेऽग्रिीि् ॥”16 इति ।

उपपिेः िक्णयं ित् –
 “रारेणोलिङ्ररन् धमवं परकीरििारर्थना
 िदीरप्रेमिसतिब््थधयैरुपपतिः समृिः।।”17 इति।

उदारिरणयं च –

“सयंकेिीकृिकोदकिाददतननदयं कसतविषः क्वि्थिो
विारोनमोचनिोिशङ्खबिरक्वाणयं म्हुः शृणििः।

केरयं केरतमति प्ररलभजरनीिाकरेनदनूातमनो
राधाप्राङ्खणकोणकतितिटतपक्रो् ेरिा शवि्थरी।।”18 इति।

अननिरयं रोसिातमपादने अन्कूि-दतक्ण-शठ-धृष्टभेदने नारकानायं भेदाः प्रदरश्थिाः। 
एकसरामेि नातरकारामासतिः नारकः खि् अन्कूिः। ररा सीिारायं रामचनद्रः। ििः परयं 
धीरोदातिाददभेदने अन्कूिनारकसरातप चाि्रि्थधरयं प्रदरश्थियं िेन। रः खि् नारकः अनरसरायं 
नातरकारामासतिः सन्तप प्िावं नातरकायं प्रति सहृदरः सराि् स एि दतक्णनारकः। िदद्ािरणयं 
ररा- 

“कररतस प्रेक्रिे न व्यिीकयं
सिप्ेऽपरसर तितर मध्तभदः प्रेमश्द्ानिरसर।
श्र्तिा जलपयं तपश्नमनसायं ितविरुद्यं सखीनायं

र्तिः कि्वं सतख सतिनरेनात् तिश्रनिभङ्रः।।”19 इति।
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रः खि् नारकः प्रच्न्िरा पूि्थनातरकारा अतप्ररयं कारवं समपादरति स एि शठः। 
परनारीसमभोरतचहनयं नातरकाराः सकाशे प्रकरटियं सदतप रः खि् नारको तनभ्थरः तिष्िे स एि 
धृष्टनारकः। नारकोऽरयं तमर्रािचनदक्श्। 

अननिरयं िेन पञ्चतिधसर नारकसिारकसर नामोलिेखः कृिः । िे ररा चेटकः तिटः 
तिदषूकः पीठमद्थः तप्ररनम्थसखश् । िदत्िम् उज्ििनीिमणौ –

“अरयैिसर सिाराः सर्ः पञ्चधा चेटको तिटः ।
तिदषूकः पीठमदि्थः तप्ररनम्थसखसिरा ।।”20 इति ।

ित् चेटसर िक्णयं –‘सनधानचि्रश्ेटो रूढकममा्थ प्ररलभधीः’21 इति । ररा रोक्िे 
भङ्र्रभृङ्रारादरः। िेशोपचारक्शिो कामिनत्किािेदी धूिथो रोष्ीतिशारदः तिट 
इतरतभधीरिे । ररा क्ारो भारिीरबनधप्रम्खाः ब्रजपररचारकाः । भोजनरतसकः किितप्ररः 
पररिासेष् तनप्णः खि् तिदषूकः । ररा तिदगधमाधिे मध्मङ्रिः । र्णयैः नारकि्लरः प्रेमणा रः 
ित्ान्िृततिमान् स एि पीठमदि्थः । ररा िरेः श्रीदामा । आतरतनिकरिसरज्ः सखाभािसमातश्रिः 
खि् तप्ररनमम्थसखः । ररा रोक्िे स्ििादरः अज्््थनादरश् । भततिरसामृितसनधौ अतप श्रीकृषणसर 
सिारकानायं भेदाः उदाहृिाः । 

अनििो रतिा एियं ित्ियं  शकरिे रि् रिो ति मम प्रबनधोऽरयं नारकतिषरकः 
पाश्व्थनारकतिषरकश् अिः रद्यतप अियंकारग्रनरादीनायं तिसिृिेष् क्ेत्ेष् नारकसिाररूपेण 
कञचूकराददनायं दतूराददनायं च नारीणाम् नामोलिेखः प्रापरिे िरातप प्रसङ्रोऽरयं प्रबनधेऽतसमन् 
मरा तिसिृतितभराँ उपेतक्ि इति तशिम् ।

तथ्य्ूत्ाणण
1. नाटकिक्णरत्कोश (चट्ोपाधरार  २०१७ पृ-३०)
2. SAHITYADARPANA (SASTRI 2018, P-97)
3. दशरूपक (िस् २०१८, पृ-१६२)
4. SAHITYADARPANA (SASTRI 2018, P-97)
5. श्रीश्री उज्ििनीिमतणः (दासः२०१७, पृ-३,४,५)
6. SAHITYADARPANA (SASTRI 2018, P-97)
7. SAHITYADARPANA (SASTRI 2018, P-99)
8. SAHITYADARPANA (SASTRI 2018, P-102)
9. SAHITYADARPANA (SASTRI 2018, P-103)



166      I  Saṃskṛtacintanam • ISSN 2393-8641

10. नाटकिक्णरत्कोश (चट्ोपाधरार  २०१७ पृ-३०)
11. श्रीभततिरसामृितसनध् (दिेरोसिामी १३९६िङ्राबद, पृ-११३)
12. श्रीभततिरसामृितसनध् (दिेरोसिामी १३९६िङ्राबद, पृ-११२)
13. श्रीभततिरसामृितसनध् (दिेरोसिामी १३९६िङ्राबद, पृ-११३)
14. श्रीभततिरसामृितसनध् (दिेरोसिामी १३९६िङ्राबद, पृ-१२५-१२६)
15. श्रीश्री उज्ििनीिमतणः (दासः२०१७, पृ-१४)
16. श्रीश्री उज्ििनीिमतणः (दासः२०१७, पृ-८)
17. श्रीश्री उज्ििनीिमतणः (दासः२०१७, पृ-९)
18. श्रीश्री उज्ििनीिमतणः (दासः२०१७, पृ-९)
19. श्रीश्री उज्ििनीिमतणः (दासः२०१७, पृ-१२)
20. श्रीश्री उज्ििनीिमतणः (दासः२०१७, पृ-१४)
21. श्रीश्री उज्ििनीिमतणः (दासः२०१७, पृ-१४)

्हा्यकग्रन्ाः
1. धनञ्र,२०१८, दशरूपक, समपा. अतनिचनद्र िस्, कोिकािा: सयंसकृि ि्क त्पो ।
2. रूपरोसिामी,२०१७,श्रीश्रीउज्ििनीिमतणः समपा. िररदास-दासः, कोिकािा: सयंसकृि ि्क त्पो।
3. रूपरोसिामी, १३९६(बङ्राबदः), श्रीभततिरसामृितसनध्ः, समपा.- श्रीधरदिेरोसिामी, कोिकािा: 

श्रीचेिनर-सारसिि-कृषणान्शीिनसयंर
4. साररननदी २०१७, नाचकिक्णरत्कोष, समपा.- तसद्शे्वर-चट्ोपाधरार, कोिकािा: सयंसकृि-

प्सिक-भाण्ार
5. Viswanath, 2018, Sahityadarpana, Ed.- Acharya KrishnamohanSastri, 

Varanasi: Choukhambha Sanskrit Sansthan.

Received on: 20/03/2020 Accepted on:12/02/2021




